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Hoş geldiniz

Bölgeye hoş geldiniz Warendorf

Warendorf I ntegreat uygulamasında , artık on bir farklı dilde bölgenize gelme ve
burada yaşama hakkında bilmeniz gereken her şeyi bulabilirsiniz!

Sorulara: Nasıl ev bulabilirim? Almanya'da okul sistemi nasıl düzenleniyor? Nasıl iş bulabilirim? ve
daha birçok soruya artık hızlıca yanıt bulabilirsiniz.

Integreat hakkında bilgi

Warendorf Warendorf Integreat Belediye Entegrasyon Müdürlüğü, göçmenlik geçmişi olan tüm
insanlara, profesyonellere ve gönüllülere oryantasyon ve destek sağlamak için bu uygulamayı
oluşturdu. günlük yaşamınızda size yardımcı olacak bir rehberdir. Önemli adresler, irtibat
kişileri ve yolunuzu bulmanıza yardımcı olacak ipuçları ve püf noktaları bulacaksınız.

PDF Web uygulamasında önemli bilgileri indirebilir ve paylaşabilirsiniz. Mobil uygulamada, ilginç
içerikleri doğrudan, örneğin WhatsApp, Facebook veya e-posta yoluyla paylaşabilirsiniz.

Integreat uygulamasının içeriği yüksek sesle de okunabilir. Bunu yapmak için, akıllı
telefon ayarlarında sesli okuma işlevi açık olmalıdır. Bu tüm dillerde çalışmaktadır.

Bu uygulama ile Almanya'daki hayatınızı kolaylaştırabileceğimizi umuyoruz.

Warendorf İlçedeki belediye entegrasyon yönetimi ekibi geri bildirimleri memnuniyetle karşılar
ve her türlü sorunuzda size yardımcı olmaktan mutluluk duyacaktır.

Saygılarımla

Bölge için Team Integreat uygulaması Warendorf

İletişim:

Matthias Niemann
02581/534512
m atthias.niemann@kreis-warendorf.de

Warendorf bölgesi

WarendorfBölgesine hoş geldiniz!

tel:02581534512
mailto:matthias.niemann@kreis-warendorf.de
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WarendorfBölgesi, 13 kasaba ve belediyesi kadar çeşitlidir ve büyüleyici Münsterland park
manzarasının içine gömülüdür. Bölgede 280.000'den fazla kişi yaşamaktadır.

Beelen Ahlen En küçük belediyenin nüfusu 6.300'ün biraz altındayken, en büyük kasaba olan ,
yaklaşık 52.000 nüfusa sahiptir. Orta ölçekli şirketlerin oluşturduğu sağlıklı bir ekonomik yapı,
uygun fiyatlı inşaat arazileri, iyi ulaşım bağlantıları, çok çeşitli boş zaman etkinlikleri ve
bozulmamış bir çevre, birleştirici faktörlerdir. Tüm bunlar yüksek bir yaşam kalitesi
sağlamaktadır.

Warendorfİnsanların yüzde 84'ü 'de yaşamaktan hoşlanıyor. Bu sonuç, 2013 yılında WAF 2030
bölge kalkınma programı üzerine yapılan geniş tabanlı bir anketin sonucudur. Bölge, yüksek
kaliteli bisiklet yolları ve köprü yolları sayesinde turistler için giderek daha cazip hale gelmiştir.
Bölge halkı da bundan faydalanmaktadır.
Oelde Ahlenİlçe alanı büyük ölçüde düz Münsterland park alanıdır ve en yüksek rakımları 173
metre yüksekliğindeki Mackenberg ve 173 metre yüksekliğindeki cüruf yığını ile Beckumer
Berge'dir.
Ems Lippe Ahlen Wadersloh İlçedeki en büyük nehirler, ilçenin içinden doğu-batı yönünde akan
ve ilçenin güney sınırını oluşturan ve 'dir.

Warendorf Beckum Warendorf Münster Lüdinghausen İlçe, 1975 yılından bu yana mevcut haliyle
varlığını sürdürmektedir. Belediyenin yeniden yapılandırılması sırasında, eski ilçelerden ve ayrıca
ilçelerin bazı bölümlerinden ve .

Warendorf İlçenin ana sayfasına buradan ulaşabilirsiniz:

Warendorf  İlçe yönetimi : Ana sayfa

Bu 13 kasaba ve belediyenin ana sayfalarına buradan ulaşabilirsiniz:

Şehir Ahlen 
www.ahlen.de 

 
Şehir Beckum 

w ww.beck um.de 
 
Belediye Beelen 

w ww.beel en.de 
 
Şehir Drensteinfurt 

w ww.dren steinfurt.de 
 
Şehir Ennigerloh 

w ww.stad t-ennigerloh.de 
 
Belediye Everswinkel 

w ww.ever swinkel.de 
 
Şehir Oelde 

w ww.oeld e.de 
 
Belediye Ostbevern

https://www.kreis-warendorf.de
https://www.ahlen.de
https://www.beckum.de
https://www.beelen.de
https://www.drensteinfurt.de
https://www.stadt-ennigerloh.de
https://www.everswinkel.de
https://www.oelde.de
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w ww.ostb evern.de 
 
Şehir Sassenberg 

w ww.sass enberg.de 
 
Şehir Sendenhorst 

w ww.send enhorst.de 
 
Şehir Telgte 

w ww.telg te.de 
 
Belediye Wadersloh 

w ww.wade rsloh.de 
 
Şehir Warendorf 

w ww.ware ndorf.de

Sığınma ve göç

İltica prosedürü hakkında bilgi

Kayıt

Almanya'ya sığınmacı olarak geldiyseniz, önce kayıt yaptırmanız gerekir. Kayıt olmadan kalışınız
yasa dışıdır. Kayıt işleminden sonra varış belgeniz düzenlenecektir. Daha sonra ilk kabul
merkezine götürülürler. Oradan da nihai ikamet yerinize transfer edileceksiniz. Ya ortak
konaklama yerlerinde ya da merkezi olmayan konaklama yerlerinde yaşayabilirsiniz.

Dublin prosedürü

Dublin prosedürü, iltica başvurusunu işleme koymaktan hangi ülkenin sorumlu olduğunu
belirlemek için elektronik bir veri karşılaştırması kullanır. Kural olarak, ilk kez kayıtlı olduğunuz
ülkedir (AB ülkeleri, Norveç, İzlanda, Lihtenştayn, İsviçre).

Almanya'nın sorumlu olmadığı tespit edilirse, sorumlu ülkeye gönderileceksiniz. Bunu kabul
etmiyorsanız, idare mahkemesinde yasal işlem başlatmak isteyip istemediğiniz konusunda yasal
tavsiye alın (bir avukattan). Bu ülkelerden birinde zaten koruma aldıysanız, artık Almanya'da
iltica başvurusunda bulunamazsınız. O zaman bu duruma geri dönmelisiniz.

İltica başvurusu ve BAMF

Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi'ndeki ilk randevunuzda (BAMF) sığınma başvurusunda
bulunursunuz (1. Röportaj). Tarih ve sorumlu BAMF ofisi varış belgenizde belirtilmiştir. İltica
başvurusunda bulunmak için randevunuzdan birkaç gün önce (1. Görüşme) veya işitme duyunuz
(2. Mülakat), lütfen belgelerinizi sosyal yardım ofisine sunun. 1'den sonra. Mülakattan sonra
Yabancılar Kayıt Ofisine rapor vermeniz gerekmektedir.

2 ile. Görüşme, asıl duruşma gerçekleşir. Bu BAMF iltica başvurunuz hakkında karar verecek ve
size bir karar gönderecektir. Bu karar olumsuzsa ve temyize gitmek istiyorsanız, derhal hukuki
danışmanlık alın.

https://www.ostbevern.de
https://www.sassenberg.de
https://www.sendenhorst.de
https://www.telgte.de
https://www.wadersloh.de
https://www.warendorf.de
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Almanya'da doğan çocuklar

İltica prosedürü sırasında Almanya'da bir çocuğunuz varsa, siz veya yabancılar dairesi aşağıdaki
hususları bildirmelisiniz BAMF. Bu durumda çocuk için iltica başvurusu otomatik olarak yapılmış
sayılır. Çocuğa iltica etmek için kendi gerekçelerinizi öne sürebilirsiniz. Bunu yapmazsanız,
ebeveynler için geçerli olan nedenlerin aynısı geçerlidir. Eğer zaten tanınmışsanız, çocuk sizin
koruma statünüzü veya aile ilticası yoluyla kendi koruma statüsünü alacaktır. Almanya'da doğan
çocuklar Alman vatandaşı değildir.

Yabancılar dairesine kayıt

Yeni ikamet yerinizi Yabancılar Dairesine kaydettirmeniz gerekmektedir. İltica başvurunuzu
Federal Göç ve Mülteciler Dairesi'ne yaptıktan hemen sonra Yabancılar Dairesi'ne başvurun
(BAMF) i̇ltica başvurunuzu yaptıktan sonra. Orada size bir kimlik kartı verilecek ve bu kartı
kontroller için her zaman yanınızda taşımanız gerekecektir. Ancak, okul çağında çocuklarınız
varsa, Eğitim Otoritesinden danışmanlık randevusu almadan önce Yabancılar Dairesine kayıt
yaptırmanız gerekmektedir. Ancak o zaman çocuğunuzun okula kaydı yapılabilir. Lütfen tüm
belgelerinizi ve varış belgenizde listelenen tüm kişileri göçmenlik bürosuna getirin.

Yabancılar Kayıt Bürosu ayrıca kimlik kartlarının düzenlenmesi, çalışma izni, oturma izni, özel
seyahat izinleri ve diğer konulardan da sorumludur.

Gerekirse, lütfen talebinizi Almanca'ya çevirebilecek bir tercümanı yanınıza alın.

İkamet durumu ve belgeler

Almanya'da herkesin bir kimlik kartı vardır. Bu kimlik kartı kişilerin kimliklerinin belirlenmesine
yardımcı olur. Sığınmacı olarak bir kimlik kartına da ihtiyacınız vardır. Bu, yetkililerin statünüzü
tanımasını sağlar. 

İkamet durumunuza bağlı olarak, çalışmanıza izin verilip verilmeyeceğine ilişkin farklı kurallar
vardır. Ayrıntılı bir açıklamayı adresindebulabilirsiniz.

Varış kanıtı

Almanya'da kayıt yaptırdığınızda varış belgesini alacaksınız. Bu belge eskiden "Sığınmacı olarak
kayıt belgesi" olarak adlandırılırdı (BüMA). Varış belgesi, pasaportunuz yerine ilk olarak
Almanya'daki kimlik belgenizdir. Size ve ailenize ait olan tüm kişiler, örneğin çocuklarınız, varış
belgesine kaydedilir.

Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi'nde iltica başvurusunda bulunacağınız tarihi varış belgenizde
bulabilirsiniz (BAMF) . Bu tarih eksikse, lütfen kaldığınız yerdeki bakıcılara sorun.

https://handbookgermany.de/de/family-asylum
https://www.kreis-warendorf.de/unser-service/informationen-fuer-auslaenderinnen
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fma/ne-zaman-%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fabilirim/
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Oturma izni

Eğer iltica başvurunuzu yaptıysanız (1. Mülakat), kağıt üzerinde bir oturma izni alacaksınız. Bu
durum, iltica başvurunuz hakkında bir karar verilene kadar geçerlidir.

Oturma izni

Sadece çok az sayıda vakada gerçekten sığınma hakkı verilmektedir. Mülteci statüsünün (3 yıllık
oturma izni) veya ikincil korumanın tanınması daha olasıdır. Daha sonra çek kartı şeklinde bir
elektronik oturma izni alacaksınız.

Hoşgörü

İltica başvurunuz reddedilir ve size mülteci statüsü veya ikincil koruma verilmezse, Almanya'yı
terk etmeniz gerekir. Ancak, daha uzun süre kalmanız için her zaman nedenler olabilir (örneğin,
sağlık sorunları nedeniyle). Daha sonra, oturma iznine çok benzeyen tolere edilmiş bir kalış izni
alacaksınız.
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Önemli

• Güncel kimliğinizi her zaman yanınızda taşıyın!
• Kimlik kartında her zaman bir geçerlilik süresi vardır (türü ne olursa olsun). Göçmenlik

bürosunda vaktinde uzattırmayı unutmayın!

 

 

İkamet zorunluluğu, ikamet şartı ve yeniden dağıtım başvurusu

Bilgileri yaşamalanında bulabilirsiniz.

Aile birleşimi ve aile birleşimi

Koruma yararlanıcıları ile aile birleşimi

Almanya'da yaşıyorsanız ve halihazırda oturma izniniz varsa, yurtdışından doğrudan aile
üyelerinizi (ebeveynler, çocuklar, eş) getirebilirsiniz.

Bunu yapmak için, BAMF' den kararınızı aldıktan sonra 3 ay içinde bir şikayette bulunmalısınız. 3
aylık süre reşit olmayanlar için geçerli değildir.

Ayrıca, aile üyelerinizin kendi ülkelerindeki Alman diplomatik misyonuna (elçilik veya
konsolosluk) vize başvurusunda bulunmaları gerekmektedir.

Aile birleşimi prosedürü, Dışişleri Bakanlığı veya BAMF 'ın ana sayfalarında çeşitli dillerde
açıklanmaktadır.

Daha fazla bilgiyi ilgili göçmenlik bürosundanda edinebilirsiniz.

Aile birleşimi

Aile birleşimi, Almanya'dan kaçan ya da Almanya'ya göç eden kişilerin aile üyelerini yanlarına
getirmelerine olanak sağlamaktadır. Ön koşullardan biri ailenin geçiminin güvence altına
alınmasıdır. Yeterli yaşam alanı da mevcut olmalıdır.

Oturma izni de kararda önemli bir rol oynamaktadır. Aynı şekilde, aile üyelerinin nerede
bulundukları ve yaşam durumları. Aile birleşimi her zaman mümkün değildir. 

Aileniz başka bir bölgede yaşıyorsa, ikamet değişikliği için başvurabilirsiniz. Başvuru onaylanırsa,
taşınmanıza izin verilecektir.

https://www.kreis-warendorf.de/unser-service/informationen-fuer-auslaenderinnen
https://www.kreis-warendorf.de/unser-service/informationen-fuer-auslaenderinnen
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/ikamet/yerle%C5%9Fim-y%C3%BCk%C3%BCml%C3%BCl%C3%BC%C4%9F%C3%BC-ve-ikamet-%C5%9Fart%C4%B1/
https://familyreunion-syria.diplo.de/webportal/desktop/index.html#start
https://www.bamf.de/DE/Themen/MigrationAufenthalt/ZuwandererDrittstaaten/Familie/NachzugZuDrittstaatlern/nachzug-zu-drittstaatlern-node.html
https://www.kreis-warendorf.de/unser-service/informationen-fuer-auslaenderinnen
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Daha fazla bilgi için Yerleşim yükümlülüğü ve ikamet şartıbölümüne bakabilirsiniz.

Takip hizmeti

İz Sürme Servisi, sevdiklerinin nerede olduğunu bilmeyen insanlar için bir merkezdir.
İz Sürme Hizmeti, istemleri dışında ayrı düşmüş kişilere destek olmaktadır.
İnsanları yeniden bir araya getirmeye yardımcı olur. Aile birleşimi ile ilgili tüm konularda size
danışmanlık yapacaktır.

Arama hizmetlerini burada bulabilirsiniz:

Alman Kızılhaçı'nda iz sürme hizmeti

Uluslararası İz Sürme Servisi Kızılhaç / Kızılay Soc.

Refakatsiz küçük yabancılar (umA)

Refakatsiz reşit olmayan yabancılar, kendilerinden sorumlu bir yetişkin tarafından refakat
edilmeden Almanya'da bulunan 18 yaşın altındaki kişilerdir.

Bu gençler gençlik dair esine bildirilir. Gençlik dairesi gençlerle konuşur ve yaşlarını tespit eder.
Yaş değerlendirmesi, gençlik dairesinin reşit olmayan kişinin (18 yaş altı) bakımını üstlenip
üstlenmeyeceğine ve onu özellikle gençlere yönelik barınma yerlerine yerleştirip
yerleştirmeyeceğine (bakıma alma) karar verir.

Gençlik dairesi kişinin reşit olduğunu (18 yaş ve üzeri) söylerse, kişi ret bildirimi alır ve yetişkin
muamelesi görür. Gençlik dairesi görüşmeye bir tercüman getirecektir.

Varış belgesindeki kişi henüz 18 yaşında değilse, ancak Gençlik Dairesi bir ret bildirimi
düzenlerse, Gençlik Dairesi bildirime yeni bir doğum tarihi girmelidir. Ancak o zaman belgeleri
göçmenlik bürosunda değiştirebilirsiniz.

Bazı küçükler (18 yaşın altındaki kişiler) ebeveynleri olmadan, ancak akrabalarıyla (örneğin bir
amca veya teyze, kuzenler veya büyük kardeşlerle) seyahat ederler. Kalacağınız yer,
varışınızdan sonra bu durumu Gençlik Dairesine bildirecektir. Gençlik dairesi reşit olmayan kişi
ve akrabalarıyla görüşür ve reşit olmayan kişinin orada kalıp kalamayacağını kontrol eder.

Bir vasi atanıp atanmayacağına da gençlik dairesi karar verir. Gençlik dairesi görüşmeye bir
tercüman getirecektir.

Yetişkin akrabalar kendileri de vesayet için aile mahkemesine başvurabilirler.

Vesayet ve vasi ne anlama gelir?

Vesayet ile ebeveynler yerine bir kişiye reşit olmayan kişinin tüm sorumluluğu verilir. Bu kişi
daha sonra reşit olmayan kişinin vasisi olacaktır.

 

 

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/ikamet/yerle%C5%9Fim-y%C3%BCk%C3%BCml%C3%BCl%C3%BC%C4%9F%C3%BC-ve-ikamet-%C5%9Fart%C4%B1/
https://www.drk-suchdienst.de/
https://familylinks.icrc.org/
https://admin.integreat-app.de/kreis-warendorf/pages/de/36193/edit/
https://www.kreis-warendorf.de/unser-service/informationen-fuer-auslaenderinnen
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Ukrayna'dan gelen mülteciler için bilgiler

Halihazırda oturma iznine sahip olan kişiler için bilgiler

İkamet izni 01.02.2024 tarihinde geçerli olan Ukrayna'dan gelen mülteciler için ikamet izninin
süresi otomatik olarak 04.03.2026 tarihine kadar uzatılmıştır. Yeni bir belge düzenlenmesine
gerek yoktur.

Federal Dışişleri Bakanlığı ve Federal Göç ve Mülteciler Dairesi'nden
alınan bilgiler

Güncel bilgileri Dışişleri Bakanlığı ve Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi 'nin (BAMF)internet
sayfalarında bulabilirsiniz. Giriş yönetmelikleri ve vize gereklilikleri de web sitesinde bulunabilir.
En önemli soruları ve cevaplarını buraya ekledik:

Almanya'da vizesiz bulunuyorum. Şimdi ne gibi seçeneklerim var?

Ukrayna'dan birçok kişinin Almanya'ya ilk kez giriş yapmak için vizeye ihtiyacı yoktur.
Almanya'da yasal olarak giriş tarihinden itibaren 90 güne kadar kalabilirsiniz . 

90 günlük vize muafiyeti süresi boyunca, Almanya'da daha uzun süre kalmak isteyip
istemediğinizi düşünebilirsiniz. Bunun için aşağıdaki seçenekleri kullanabilirsiniz:

• Almanya'ya ilk kez giriş yaptıktan sonraki 90 gün içinde İkamet Yasası'nın 24. maddesi
uyarınca oturma izni başvurusunda bulunabilirsiniz. Bu hüküm, AB kararı temelinde
Ukrayna'dan gelen savaş mültecilerinin durumunu özel olarak düzenlemektedir.

• Almanya'ya ilk girişinizden itibaren 90 gün içinde, örneğin eğitim veya çalışma gibi farklı bir
amaç için oturma izni başvurusunda bulunabilirsiniz. 

• Ya da iltica başvurusunda bulunabilirsiniz. Ancak bu seçenek, daha az elverişli yasal sonuçları
nedeniyle (işe girme kısıtlaması ve ilk kabul merkezinde yaşama zorunluluğu gibi) tavsiye
edilmemektedir.

Girişten sonra ne olur? Almanya'da nereye kayıt yaptırabilirim ve
nerede konaklama ve yemek bulabilirim?

Prosedür birbirini takip eden dört adıma ayrılmıştır:

• Kayıt
• (sosyal yardım alıyorsa) İkamet yerine dağıtım
• Varış yerindekiikamet adresinin kaydedilmesi
• Oturma izni başvurusu

Almanya'da geçici koruma için oturma izniyle çalışabilir miyim?

https://www.auswaertiges-amt.de/de/service/UKR
https://www.bamf.de/DE/Themen/AsylFluechtlingsschutz/ResettlementRelocation/InformationenEinreiseUkraine/informationen-einreise-ukraine-node.html
https://www.auswaertiges-amt.de/de/service/UKR
https://www.bamf.de/DE/Themen/AsylFluechtlingsschutz/ResettlementRelocation/InformationenEinreiseUkraine/informationen-einreise-ukraine-node.html
https://www.bamf.de/DE/Themen/AsylFluechtlingsschutz/ResettlementRelocation/InformationenEinreiseUkraine/informationen-einreise-ukraine-node.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/ikamet/konut-sakinleri-kay%C4%B1t-ofisi/
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Evet, bu mümkün. Ancak, kazançlı bir işte çalışmak için öncelikle yabancılar dairesi tarafından
izin verilmelidir. Göçmenlik dairesi, oturma iznini verirken kazançlı bir işe izin verildiğini not
edecektir. 

Yabancılar Dairesi, başvuru yapılır yapılmaz hayali bir sertifika düzenleyecektir
(Fiktionsbescheinigung) düzenlenir. Bu, gerçek oturma izni düzenlenip verilene kadar geçerlidir.
Ayrıca Fiktionsbescheinigung yabancılar dairesi "Kazançlı istihdama izin verildi" ibaresini
girecektir. Zaten bununla Fiktionsbescheinigung bu nedenle Almanya'da zaten kullanılabilir.

Mesleğe erişim için özel şartlar, Ukrayna'dan gelen mültecilerin yanı sıra diğer herkes için de
geçerlidir. Ancak, yabancı mesleki yeterliliklerin tanınmasına ilişkin prosedürler de bu durumdan
etkilenenlere açıktır.

Almanya'da geçici koruma için oturma iznine sahip kişiler de iş bulma kurumundan danışmanlık
hizmeti alabilirler.

Ukrayna'dan gelen mültecilere yardım

MapaHelp, Ukrayna'dan gelen mültecilerin zor durumlarda yardım alabilecekleri yerleri
toplamaktadır. Bu yardım barınma, yiyecek, psikolojik ve tıbbi yardım veya ulaşımdan
oluşmaktadır.

Alman hükümetinin bilgi portalı

Almanya'da yaşamak ve çalışmak hakkında daha fazla bilgiyi (Ukraynaca olarak da) burada
bulabilirsiniz: Germany4Ukraine

Başka sorularınız varsa, Berlinadresindeki Ukrayna Büyükelçiliği ile de iletişime geçebilirsiniz.

Albrechtstraße 26, 10117 Berlin
03028887128 
emb_de@mfa.gov.ua 

AB göçü

AB, AEA (Avrupa Ekonomik Alanı) ve İsviçre vatandaşları aileleriyle birlikte serbest dolaşım
hakkına sahiptir. Bu şu demek: Almanya'ya oturma izni veya vize olmadan girebilirsiniz. Burada
yaşayabilir ve çalışabilirsiniz.

Kimlerin seyahat özgürlüğü hakkı vardır?

• Çalışanlar, serbest meslek sahipleri, stajyerler ve öğrenciler
• İş arayanlar (6 aya kadar bir süre için)
• yeterli sağlık sigortası kapsamına ve yaşam giderleri için yeterli mali kaynaklara sahip

çalışmayan kişiler
• AB vatandaşları veya daimi ikamet hakkına sahip aile üyeleri
• AB vatandaşına eşlik eden veya ona katılan aile üyeleri

https://www.kreis-warendorf.de/unser-service/informationen-fuer-auslaenderinnen
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fma/yeterliliklerin-tan%C4%B1nmas%C4%B1/
https://www.arbeitsagentur.de/
https://mapahelp.me/
https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de
https://germany.mfa.gov.ua/de
https://germany.mfa.gov.ua/de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/ukrainische-botschaft/
tel:03028887128
mailto:emb_de@mfa.gov.uan
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Almanya'daki ilk iki haftanızda, yaşadığınız şehir veya belediyenin kayıt bürosuna kayıt
yaptırmanız gerekir. Bunun için pasaportunuza veya kimlik kartınıza ihtiyacınız olacaktır.

Kiralık bir dairede mi yaşıyorsunuz? O zaman ev sahibinden bir ev sahibi sertifikası almanız
gerekir.
Çalışma iznine ihtiyacınız yoktur. Serbest meslek sahibiyseniz veya serbest çalışıyorsanız,
Ticaret Ruhsatlandırma Ofisine kayıt yaptırmanız gerekir.

Aile üyeleri (eşler, kayıtlı partnerler, 21 yaşın altındaki çocuklar) de seyahat özgürlüğü hakkına
sahiptir.
Aile üyeleri üçüncü bir ülkeden mi geliyor ve Schengen bölgesinde yaşamıyor mu? Daha sonra
ülkeye girmek için göçmenlik bürosundanvize ve ikamet kartı almaları gerekmektedir.

5 yıl sonra daimi ikamet kartı için başvurabilirler. Aynı ailenin üyesi olduğunuzu
kanıtlayabilmeniz gerekir. Bunun için belgelere ihtiyacınız olacak. Örneğin, evlilik cüzdanı veya
doğum belgesi.
Bunlar uluslararası belgeler olmalıdır. Ya da Almanca'ya tercüme edilmeli ve yeminli bir
tercüman tarafından noter tasdiki yapılmalıdır.

Konaklamanızla ilgili önemli bilgileri de (çeşitli dillerde) burada
bulabilirsiniz:

www.eu-gleichbehandlungsstelle.de 

www.make-it-in-germany.com 

Vatandaşlık/vatandaşlığa kabul

Almanya'da sürekli olarak yaşıyorsanız, belirli koşullar altında vatandaşlığa kabul edilebilirsiniz.

Bunun için bir başvuru yapmanız gerekir. 16. yaş gününüzden itibaren bu başvuruyu kendiniz
yapabilirsiniz. Çocuklar ve 16 yaşından küçük gençler için başvuruyu ebeveynleri yapmalıdır.

Başvuru formlarını ikamet ettiğiniz yerdeki belediyeden temin edebilirsiniz. Bu formlar Kreis
Warendorf daha sonra başvurunuz hakkında karar verecektir.

Vatandaşlığa kabul hakkında genel bilgileri burada bulabilirsiniz.

İkamet ettiğiniz yerdeki vatandaşlığa kabul bürosunu burada
bulabilirsiniz:

Ahlen
Westenmauer 10, 59227 Ahlen
02382/59255
meldeanfrage@stadt.ahlen.de

Beckum
Weststraße 46, 59269 Beckum
02521/293310
standesamt@beckum.de

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/ikamet/kay%C4%B1t-ofisi/
https://www.kreis-warendorf.de/unser-service/informationen-fuer-auslaenderinnen
https://www.eu-gleichbehandlungsstelle.de
https://www.make-it-in-germany.com
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/820/show
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/820/show
https://www.bamf.de/DE/Themen/Integration/ZugewanderteTeilnehmende/Einbuergerung/einbuergerung-node.html
https://serviceportal.ahlen.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/30410/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-ahlen/
tel:02382/59401
mailto:meldeanfrage@stadt.ahlen.de
https://serviceportal.beckum.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/1227/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-beckum/
tel:02521/293310
mailto:standesamt@beckum.de
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Beelen
Warendorfer Str. 9, 48361 Beelen
02586/88711 oder 02586/88712
meldeamt@beelen.de

Drensteinfurt
Landsbergplatz 7, 48317 Drensteinfurt
02508/9950
standesamt@drensteinfurt.de

Ennigerloh
Marktplatz 1, 59320 Ennigerloh
02524/289160
standesamt@ennigerloh.de

Everswinkel
Am Magnusplatz 30, 48351 Everswinkel
02582/88112
ordnungsamt@everswinkel.de

Oelde
Ratsstiege 1, 59302 Oelde
02522/72201
standesamt@oelde.de

Ostbevern
Am Rathaus 1, 48346 Ostbevern
02532/8282
buergerservice@ostbevern.de

Sassenberg
Schürenstraße 17, 48336 Sassenberg
02583/3090
kockmann@sassenberg.de oder rabe@sassenberg.de

Sendenhorst
Kirchstraße 1, 48324 Sendenhorst
02526/3030
piechotka@sendenhorst.de oder weikert@sendenhorst.de

Telgte
Baßfeld 4-6, 48291 Telgte
standesamt@telgte.de
025204/13221 oder 02504/13222 oder 025204/13223

https://www.beelen.de/verwaltung-politik/anliegen-a-z#pane-101
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-beelen/
tel:02586/88711
tel:02586/88712
mailto:meldeamt@beelen.de
https://www.drensteinfurt.de/buergerservice/dienstleistungen/einbuergerung-900000011-0.html?myMedium=1
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-drensteinfurt/
tel:02508/9950
mailto:standesamt@drensteinfurt.de
https://www.ennigerloh.de/buergerservice/dienstleistungen/einbuergerungen-900000056-0.html?myMedium=1&auswahl=0
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-ennigerloh/
tel:02524/289160
mailto:standesamt@ennigerloh.de
https://serviceportal.everswinkel.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/537/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-everswinkel/
tel:02582/88112
mailto:ordnungsamt@everswinkel.de
https://www.oelde.de/de/buergerservice/leistungen/NRW:entry:1008-VLR/einbuergerung/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-oelde/
tel:0252272
mailto:standesamt@oelde
https://www.ostbevern.de/rathaus/besondere-dienststellen-in-der-verwaltung/buergerservice.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-ostbevern/
tel:02532/8282
mailto:buergerservice@ostbevern.de
https://serviceportal.sassenberg.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/472/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-sassenberg/
tel:02583/3090
mailto:kockmann@sassenberg.de
mailto:rabe@sassenberg.de
https://serviceportal.sendenhorst.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/215/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-sendenhorst/
tel:02526/3030
mailto:piechotka@sendenhorst.de
mailto:weikert@sendenhorst.de
https://serviceportal.telgte.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/3921/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-telgte/
mailto:standesamt@telgte.de
tel:025204/13221
tel:02504/13222
tel:025204/13223
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Wadersloh
Liesborner Straße 5, 59329 Wadersloh
02523/9501280
tatjana.reichel@wadersloh.de

Warendorf
Lange Kesselstraße 4-6, 48231 Warendorf
02581/540
teambuergerbuero@Warendorf.de

Vatandaşlığa geçiş ücreti kişi başına 255 Euro'dur. Ebeveynleri ile birlikte vatandaşlığa kabul
edilen reşit olmayan çocuklar 51 Euro ödemek zorundadır. Ebeveynleri olmadan vatandaşlığa
kabul edilen küçükler de 255 Euro ödemek zorundadır.

Çok az kazanıyorsanız veya birden fazla çocuk (birlikte) vatandaşlığa alınacaksa, ücret
düşürülebilir veya taksitle ödeme konusunda anlaşılabilir.

Yaşam

Nasıl daire bulabilirim?

Nerede daire arayabilirim?

İnternet üzerinden kolayca daire arayabilirsiniz. Örneğin, aramaya "daire" ve istediğiniz ikamet
yerini girin.

Genellikle sadece internet portallarında daire aramakla kalmaz, aynı zamanda kendi arama
sorgularınızı da yayınlayabilirsiniz.

Ayrıca konut birlikleri ve kooperatiflerin web sitelerinde de sık sık teklifler bulabilirsiniz.

Dükkanlara ilan vermek veya bir reklam dergisine daire ilanı vermek faydalı olabilir.

Arkadaşlarınıza ve tanıdıklarınıza sormak da faydalı olabilir. Belki birileri "yeni kiracılar" aranan
boş daireler biliyordur.

İnternet

Daireleri internette aşağıdaki adreslerde arayabilirsiniz, örneğin:

Immonet
WG-Gesucht
ImmoScout24
Immowelt
konut deği̇şi̇mi̇
seri̇ i̇lanlar

Yerel gazeteler

https://serviceportal.wadersloh.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/380/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-wadersloh/
tel:02523/9501280
mailto:tatjana.reichel@wadersloh.de
https://www.warendorf.de/de/stadt/wichtige-anlaufstellen/standesamt/einbuergerung/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-warendorf/
tel:02581/540
mailto:TeamBuergerbuero@Warendorf.de
https://www.immonet.de/wohnung-suchen.html
https://www.wg-gesucht.de/
https://www.immobilienscout24.de
https://www.immowelt.de/suche/wohnungen
https://www.wohnungsboerse.net
https://www.kleinanzeigen.de/s-immobilien/wohnungen/k0c195
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Burada özellikle hafta sonları daire ilanları verilmektedir.
Örneğin aşağıdaki gazetelere bakabilirsiniz:

Westfälische Nachrichten
The Bell

Kira ve kira sözleşmesi

Kira sözleşmesi

Uygun bir daire bulduğunuzda, bir kira sözleşmesi imzalamanız gerekecektir.

Kira sözleşmesi çok önemlidir; bir kez imzalandıktan sonra çok çabuk iptal edilemez.

Kira miktarı kira sözleşmesinde kararlaştırılır. Kiracı bunu imzalarsa, kirayı ödemeyi de kabul
etmiş olur. Kira, temel kira (temel tutar), yan giderler (çöp toplama, işletme giderleri) ve ısınma
giderlerinden oluşur. Kira sözleşmesinde kiranın ne zaman ödeneceği belirtilir. Kira genellikle
zamanında ödenmez veya hiç ödenmezse, bu durum kira sözleşmesinin iptal edilmesine yol
açabilir.
Genellikle eve taşındığınızda bir depozito ödersiniz. Depozito miktarı kira sözleşmesinde
kararlaştırılır, ancak üç temel kirayı geçemez. Taşındığınızda her şeyi düzenli bırakırsanız parayı
geri alırsınız.
Kira sözleşmesinde ayrıca bir ihbar süresi de belirtilir (örneğin üç ay). Taşınmak istiyorsanız ve
üç aylık bir ihbar süreniz varsa, örneğin üç aylık bir ihbarda bulunmanız gerekir.

Kira - neleri içerir?

• Temel kira: Yaşam alanı için aylık kira bedeli
• Hizmet masrafları: Merdiven boşluğu temizliği, çöp masrafları, kapıcı masrafları vb. gibi (aynı

zamanda işletme masrafları).
• Isıtma masrafları: Isıtma ve sıcak su masrafları
• Elektrik: Dikkat - elektrik masrafları her zaman sizin tarafınızdan ödenmelidir!

Önemli: Sıcak kira yukarıda belirtilen kalemlerden oluşmaktadır. Bu nedenle temel kiradan
önemli ölçüde daha yüksektir.

İptal

Bir kira sözleşmesini iptal etmek için kurallar vardır. Bu kurallar hem kiracılar hem de ev
sahibiniz veya ev sahibiniz için geçerlidir.

Kira sözleşmesi bir gecede iptal edilemez. Ev sahibinizi veya ev sahibinizi en az üç ay önceden
bilgilendirmelisiniz. Bazı durumlarda, bildirim süresi daha kısadır.

İptal bildirimini her zaman yazılı olarak yapın. Her zaman ev sahibinizden veya ev sahibenizden
iptali onaylamasını isteyin.

Daireyi teslim etme

Daire teslim edildiğinde, dairenin mevcut durumu, hangi ve kaç anahtarı aldığınız ve elektrik ve 
su için mevcut sayaç okumaları bir devir teslim protokolüne kaydedilir. Siz taşınmadan önce

https://www.wn.de/
https://www.die-glocke.de/
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dairede bulunan kırık kapı, pencere veya küf gibi kusurlar veya hasarlar not edilmeli ve hatta
fotoğraflanmalıdır. Devir teslim protokolü ev sahibi ve kiracı tarafından imzalanır. Sadece her
şeyi kontrol ettikten ve anahtarları aldıktan sonra imzalayın.

Yardım ve tavsiye

Ev sahibinizle veya ev sahibenizle sorun yaşıyorsanız, örneğin hizmet bedeli faturası yanlışsa
veya dairedeki kusurlar giderilmemişse Mieterverein:

Mieterverein Münster und Umgebung e.V:

Bölge ofisi Warendorf

Lange Kesselstr. 4-6, 48231 Warendorf. Zimmer 43
0251/414500
i nfo@mie terverein-muenster.de

Danışmanlık saatleri
Her ayın 2. ve 4. Salı günleri 14:00 - 16:00 saatleri arasında.

Sadece randevu ile danışmanlık!

Kiracılar Derneği OWL e.V:

Ofis Ahlen

Oststraße 12, 59227 Ahlen
02382/7600997
a hlen@mi eterbund-owl.de

Çalışma saatleri
Pazartesi saat 9-12 arası
Salı 9 - 12 ve 13 - 17
Çarşamba sabah 9 ile öğlen 1 arası
Perşembe 14:00 - 17:00
Cuma 9-12 ve 13-17 saatleri arası

Ev kuralları

Şehirlerde, genellikle bir evde birkaç kişi yaşar. Birlikte iyi yaşayabilmeleri için kurallara ihtiyaç
vardır. Bu kurallar ev kurallarında belirtilmiştir. Dinlenme süresi Almanya'da özellikle önemlidir.
Ne zaman sessiz olunması gerektiğini görmek için ev kurallarınıza bir göz atın. Bu genellikle
Pazar gününün tamamıdır. Diğer günlerde bu genellikle akşam 10'dan itibaren olmaktadır. Çok
gürültü yapmamaya dikkat edin. Mahalledeki insanlar çok mu gürültü yapıyor? O zaman onlarla
konuş. Onlardan müziği veya televizyonu kapatmalarını isteyin. 

 

https://www.mieterverein-muenster.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/mieterverein-m%C3%BCnster/
tel:0251/414500
mailto:info@mieterverein-muenster.de
https://mieterbund-owl.de/geschaeftsstellen/#ahlen
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/mieterbund-owl-ev/
tel:02382/7600997
mailto:ahlen@mieterbund-owl.de
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Konut Sakinleri Kayıt Ofisi

Kreis Warendorf 'a taşınıyorsanız, ikamet kayıt bürosuna kayıt yaptırmanız gerekir. Bu,
Warendorf bölgesi içinde taşınmanız durumunda da geçerlidir. Bunu yapmak için iki haftanız var.
Süre, taşındığınız gün başlar. Kaydınızı şahsen yaptırmalısınız. İkamet ettiğiniz yerin belediye
binasında ikamet kayıt bürosunu bulabilirsiniz. Çalışma saatlerini ana sayfalarda bulabilirsiniz.
Resmi makamları ziyaret ederken temsil edilmek istiyorsanız, bir vekaletnameye ihtiyacınız
olacaktır.

Bu durum, dolaşım özgürlüğü kapsamında yaşamak ve çalışmak için buraya seyahat eden AB
vatandaşları için de geçerlidir.

Kayıt için aşağıdakilere ihtiyacınız olacaktır:

• Kimlik kartınız, pasaportunuz veya oturma izniniz (akrabalarınız için de)
• Sığınmacılar için: İzniniz veya müsamaha gösterilen kalış izniniz
• Ev sahibinin ikamet belgesi (bunu ev sahibinizden alacaksınız)

Taşınırken ev sahibinin ikamet onayına gerek yoktur.

İkamet ettiğiniz yerdeki ikamet kayıt bürosunun iletişim bilgilerini burada bulabilirsiniz:

Ahlen
Westenmauer 10, 59227 Ahlen
02382/59255
meldeanfrage@stadt.ahlen.de

Beckum
Weststraße 46, 59269 Beckum
02521/293333
buergerbuero@beckum.de

Beelen
Warendorfer Straße 9, 48361 Beelen
02586/8870
meldeamt@beelen.de

Drensteinfurt
Landsbergplatz 7, 48317 Drensteinfurt
02508/9953333
buergerbuero@drensteinfurt.de

Ennigerloh
Marktplatz 1, 59320 Ennigerloh
02524/289999
buergerservice@ennigerloh.de

https://www.meldebox.de/umzug-ahlen/einwohnermeldeamt/ahlen-87774/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-ahlen/
tel:02382/59255
mailto:meldeanfrage@stadt.ahlen.de
https://serviceportal.beckum.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/1590/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-beckum/
tel:02521/293333
mailto:buergerbuero@beckum.de
https://serviceportal.beelen.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/552/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-beelen/
tel:02586/8870
mailto:meldeamt@beelen.de
https://www.drensteinfurt.de/portal/seiten/buergerbuero-900000070-26830.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-drensteinfurt/
tel:02508/9953333
mailto:buergerbuero@drensteinfurt.de
https://www.ennigerloh.de/buergerservice/dienstleistungen/meldeangelegenheiten-an-ab-und-ummeldung--900000132-0.html?myMedium=1&auswahl=0
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-ennigerloh/
tel:02524/289999
mailto:buergerservice@ennigerloh.de
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Everswinkel
Am Magnusplatz 30, 48351 Everswinkel
02582/880
ordnungsamt@everswinkel.de

Oelde
Ratsstiege 1, 59302 Oelde
02522/72120
buergerbuero@oelde.de

Ostbevern
Am Rathaus 1, 48346 Ostbevern
02532/8282
buergerservice@ostbevern.de

Sassenberg
Schürenstr. 17, 48336 Sassenberg
02583/3090
rabe@sassenberg.de oder kockmann@sassenberg.de

Sendenhorst
Kirchstraße 1, 48324 Sendenhorst
02526/3030
mail@sendenhorst.de

Telgte
Baßfeld 4, 48291 Telgte
02504/130
buergerbuero@telgte.de

Wadersloh
Liesborner Straße 5, 59329 Wadersloh
02523/9502222
buergerservice@wadersloh.de

Warendorf
Lange Kesselstraße 4-6, 48231 Warendorf
02581/541333
teambuergerbuero@warendorf.de

Konut yardımı

Konut yardımı nedir?

https://serviceportal.everswinkel.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/550/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-everswinkel/
tel:02582/880
mailto:ordnungsamt@everswinkel.de
https://www.oelde.de/de/rathaus/buergerservice/buergerbuero/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-oelde/
tel:02522/72120
mailto:buergerbuero@oelde.de
https://www.ostbevern.de/rathaus/besondere-dienststellen-in-der-verwaltung/buergerservice.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-ostbevern/
tel:02532/8282
mailto:buergerservice@ostbevern.de
https://serviceportal.sassenberg.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/459/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-sassenberg/
tel:02583/3090
mailto:rabe@sassenberg.de
mailto:kockmann@sassenberg.de
https://www.sendenhorst.de/rathaus-politik/verwaltung/oeffnungszeiten-anschrift
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-sendenhorst/
tel:02526/3030
mailto:mail@sendenhorst.de
https://www.telgte.de/portal/seiten/buergerbuero-900000147-26900.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-telgte/
tel:02504/130
mailto:buergerbuero@telgte.de
https://serviceportal.wadersloh.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/325/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-wadersloh/
tel:02523/9502222
mailto:buergerservice@wadersloh.de
https://www.warendorf.de/de/buergerservice/leistungen/NRW:entry:13762-VLR/anmeldung/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-warendorf/
tel:02581/541333
mailto:teambuergerbuero@Warendorf.de
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Konut yardımı, insanların uygun konutlar için ödeme yapmalarını sağlayan mali yardımdır. Konut
yardımı şu şekilde mevcuttur:

• Kiracılar için "kira sübvansiyonu"
• Kendi ev/daire sahipleri için "takyidat ödeneği"

Konut yardımı ne kadar?

Konut yardımı miktarı aşağıdakilere bağlıdır

• hanede kaç kişi yaşıyor
• hane halkının toplamda ne kadar para kazandığı
• dairenin kirasının veya masraflarının ne kadar yüksek olduğu (çok yüksek masraflar dikkate

alınmaz)
• hanedeki bir kişinin ağır engelli veya bakıma muhtaç olup olmadığı

Konut yardımı hesaplayıcısı

Konut yardımı ne zamandan itibaren ve ne kadar süreyle ödenir?

Konut yardımı sadece başvuru üzerine ödenir. Başvurunun yapıldığı ayın 1'inde başlar (sorumlu
konut yardımı ofisinin veya şehir veya belediye idaresinin alındı damgasının tarihi belirleyicidir).
Genellikle 12 ay süreyle verilir.

Kimler konut yardımı alır?

• Düşük gelirli kişiler
• Eğer halihazırda başka transfer yardımları (örneğin vatandaşlık yardımı, yaşlılıkta ve iş gücü

kaybında temel gelir desteği, sosyal yardım) alıyorsanız, genellikle artık konut parası
alamazsınız.

Kira yardımı için nereye başvurabilirim?

Kira yardımı başvurularını bağlı bulunduğunuz yerel yönetimin belediye binasından alabilirsiniz.
Doldurulmuş başvuruları oraya da teslim edebilirsiniz.

Ahlen
Westenmauer 10, 59227 Ahlen
02382/59468
wohngeld@stadt.ahlen.de

Beckum
Weststraße 46, 59269 Beckum
02521/295036
may-neitemann@beckum.de

Beelen 
Warendorfer Straße 9, 48361 Beelen

https://www.wohngeld.org/wohngeldrechner/#0-h%C3%A4ufige-fragen-zum-wohngeldrechner
https://serviceportal.ahlen.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/538/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-ahlen/
tel:02382/59468
mailto:wohngeld@stadt.ahlen.de
https://serviceportal.beckum.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/1179/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-beckum/
tel:02521/295036
mailto:may-neitemann@beckum.de
https://serviceportal.beelen.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/355/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-beelen/
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02586/8870 
buergerdienste@beelen.de 

Drensteinfurt
Landsbergplatz 7, 48317 Drensteinfurt
02508/9951309
wohngeldstelle@drensteinfurt.de

Ennigerloh
Marktplatz 1, 59320 Ennigerloh
02524/289180
wohngeld@ennigerloh.de

Everswinkel
Am Magnusplatz 30, 48351 Everswinkel
02582/88115
ordnungsamt@everswinkel.de

Oelde
Ratsstiege 1, 59302 Oelde
02522/72107
michaela.schroeter@oelde.de oder margarethe.combrink@oelde.de

Ostbevern
Am Rathaus 1, 48346 Ostbevern
02532/8282
buergerservice@ostbevern.de

Sassenberg
Schürenstraße 17, 48336 Sassenberg
02583/3093110
freye@sassenberg.de

Sendenhorst
Kirchstraße 1, 48324 Sendenhorst
02526/303117
sewing@sendenhorst.de

Telgte
Baßfeld 4-6, 48291 Telgte
02504/13321 oder 02504/13270 oder 02504/13230
wohngeld@telgte.de

tel:02586/8870
mailto:buergerdienste@beelen.de
https://www.drensteinfurt.de/portal/seiten/wohngeld-900000024-26830.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-drensteinfurt/
tel:02508/9951309
mailto:wohngeldstelle@drensteinfurt.de
https://www.ennigerloh.de/buergerservice/dienstleistungen/wohngeld-900000215-0.html?myMedium=1
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-ennigerloh/
tel:02524/289180
mailto:wohngeld@ennigerloh.de
https://serviceportal.everswinkel.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/458/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-everswinkel/
tel:02582/88115
mailto:ordnungsamt@everswinkel.de
https://www.oelde.de/de/buergerservice/leistungen/NRW:entry:1091-VLR/wohngeld/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-oelde/
tel:02522/72107
mailto:michaela.schroeter@oelde.de
mailto:margarethe.combrink@oelde.de
https://www.ostbevern.de/rathaus/besondere-dienststellen-in-der-verwaltung/buergerservice.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-ostbevern/
tel:02532/8282
mailto:buergerservice@ostbevern.de
https://serviceportal.sassenberg.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/351/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-sassenberg/
tel:02583/3093110
mailto:freye@sassenberg.de
https://serviceportal.sendenhorst.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/310/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-sendenhorst/
tel:02526/303117
mailto:sewing@sendenhorst.de
https://serviceportal.telgte.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/1346/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-telgte/
tel:02504/13321
tel:02504/13270
tel:02504/13230
mailto:wohngeld@telgte.de
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Wadersloh
Liesborner Straße 5, 59329 Wadersloh
02523/9501230
helmut.hoffmeister@wadersloh.de

Warendorf
Lange Kesselstraße 4-6, 48231 Warendorf
02581/541640
teamsoziales@warendorf.de

Konut hak sahipliği belgesi

Birçok kentte ve belediyede sosyal konutlar bulunmaktadır. Bunlar devlet tarafından sübvanse
edilir ve sadece konut için uygunluk belgesine sahip kişilere kiralanır.

Sosyal konut beklentiniz varsa, aşağıdakiler geçerlidir: Yerel yönetiminizden veya Warendorf
ilçesinden bir konut hak sahipliği belgesi için başvuruda bulunmalısınız.

Aşağıdaki yerlerde bir ev sahibi olma ihtimaliniz varsa,Warendorf bölgesinden bir konut
uygunluk belgesi için başvuruda bulunmalısınız:

• Beelen
• Drensteinfurt
• Ennigerloh
• Everswinkel
• Ostbevern
• Sassenberg
• Sendenhorst
• Telgte
• Wadersloh

Konumlar için Ahlen, Beckum, Oelde ve Warendorf ilgili belediyeler sorumludur.

Acil barınma yardımı

Warendorf ilçesindeki acil konut yardımı rehberi, evi olmayan veya evini kaybedebilecek kişilere
yardımcı olmak için tasarlanmıştır. Bir ev tutmak veya yeniden bir ev bulmak için hangi
yardımların mevcut olduğunu gösterir. Rehber farklı sorunlara göre düzenlenmiştir. Her konu için
kısa açıklamalar ve Warendorf ilçesindeki önemli iletişim adresleri bulunmaktadır.

"Warendorf bölgesinde acil konut yardımı rehberi "ne buradan ulaşabilirsiniz.

İkamet yükümlülüğü ve ikamet şartı

İkamet yükümlülüğü

https://serviceportal.wadersloh.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/320/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-wadersloh/
tel:02523/9501230
mailto:helmut.hoffmeister@wadersloh.de
https://www.warendorf.de/de/buergerservice/leistungen/NRW:entry:23578-VLR/wohngeld/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-warendorf/
tel:02581/541640
mailto:teamsoziales@warendorf.de
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/902/show
https://serviceportal.ahlen.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/537/show
https://serviceportal.beckum.de/dienstleistungen/-/egov-bis-detail/dienstleistung/1164/show
https://www.oelde.de/de/buergerservice/leistungen/NRW:entry:1102-VLR/wohnberechtigungsschein/
https://serviceportal.warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/2072/show
https://www.kreis-warendorf.de/unsere-themen/soziales/praevention-von-wohnungsnotfaellen#:~:text=Wegweiser%20der%20Wohnungsnotfallhilfe%20im%20Kreis,%C3%9Cberwindung%20von%20Wohnungslosigkeit%20zu%20unterst%C3%BCtzen.
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İkamet zorunluluğu, iltica başvurusunda bulunan kişilerin sadece belirli bir bölgede kalmalarına
izin verildiği anlamına gelir. Bu bölge evraklarında belirtilir. Bu, iltica başvurusunda bulunduktan
sonraki ilk 3 ay için geçerlidir. İzin almadan bölgeyi terk etmelerine izin verilmez. Yetkililer bu
kuralı 3 ay daha uzatabilirler.

Bölge dışında randevularınız varsa, örneğin bir doktorla veya bir mülteci kuruluşuyla, göçmenlik
makamlarından izin almanız gerekir. Davetiyenin yazılı olarak sunulması genellikle yararlı olur.

İltica başvurusunda bulunduktan sonraki ilk 3 ay içinde, iltica hakkı verilmesini bekleyen veya
müsamaha gösterilen ikamet iznine sahip kişiler sadece belgelerinde belirtilen bölgede
kalmalıdır.

Göçmenlik makamlarının izni olmadan belirtilen yerleşim bölgesini terk edemezler.

İkamet yükümlülüğü 3 ay sonra sona erer. Yabancılar dairesi ikamet yükümlülüğünü uzatabilir.

Randevular, seyahatler, ziyaretler için belirlenen bölgeden ayrılmama
izin var mı?

Yetkili makamlarla ve mahkemelerle randevular için bölgeden ayrılmak için izne ihtiyacınız
yoktur. Ancak düğün veya cenaze gibi diğer şeyler için göçmenlik makamlarından izin almanız
gerekir.

Ziyaret etmek istediğiniz kişiden yazılı bir davetiye göstermeniz yardımcı olabilir.

İzin almadan belirlenen bölgeden ayrılmanıza izin verilmez. Aksi takdirde para cezasına
çarptırılabilirsiniz.

Yeniden tahsis için başvuru

Belirli koşulları yerine getiriyorsanız, Kuzey Ren-Vestfalya'da (NRW) başka bir şehre taşınmak
için başvurabilirsiniz. Karınızla, kocanızla veya çocuklarınızla buluşmak istiyorsanız bu
gerçekleşebilir. Ya da kendinizi daha iyi hissetmenizle ilgili başka önemli nedenler varsa.

Taşınma başvurusunda bulunmak için Arnsberg bölge hükümetine bir başvuru göndermelisiniz.

Başka bir federal eyalete taşınmak istiyorsanız, başvuruyu doğrudan o federal eyaletteki yetkili
makama yapmanız gerekir.

Federal eyaletlerin yetkili makamları

İkamet şartı

İkamet zorunluluğu, sadece size tahsis edilen yerde yaşayabileceğiniz anlamına gelir. Almanya
içinde serbestçe dolaşabilirsiniz, ancak belirtilen yerde yaşamak zorundasınız.

İkamet zorunluluğu aşağıdakiler için geçerlidir:

• Oturma izni olan ve artık mültecilerin barındığı yerlerde yaşamayan ve kendi parasını
kazanamayan kişiler.

• Koruma statüsüne sahip kişiler (mülteci statüsü, ikincil koruma veya sınır dışı yasağı). İkamet
zorunluluğu yabancılar dairesi tarafından ikamet izni ile birlikte belirlenir.

https://www.bra.nrw.de/system/files/media/document/file/zustaendige-behoerden-der-laender-fuer-die-laenderuebergreifende-umverteilung_0.pdf
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• Kendi geçimini sağlayamayan, müsamaha gösterilen ikamet iznine sahip kişiler.

01/01/2016 tarihinden itibaren mülteci olarak kabul edildiyseniz, 3 yıl boyunca belirlenen yerde
yaşamak zorundasınız. Arnsberg ilçe yönetimi genellikle BAMF'ın kararıyla birlikte ikamet
zorunluluğu emrini verir.

İkamet tahsisini değiştirmek için başvuru

Size belirli bir ikamet yeri tahsis edilmişse ve Kuzey Ren-Vestfalya (NRW) içinde veya NRW'den
başka bir federal eyalete taşınmak istiyorsanız, Arnsberg bölge yönetimine bu ikamet tahsisinin
iptal edilmesi için başvuruda bulunabilirsiniz.

İkamet tahsisi iptali veya değişikliği başvurunuzun kabul edilmesi için aşağıdaki kriterlerden en
az birinin karşılanması gerekir:

• Sosyal güvenlik primine tabi bir işiniz var (haftada en az 15 saat ve 810 € net gelir veya
geçim ücreti).

• Eğitim veya öğrenim görüyorsanız.
• Bir uyum kursuna, mesleki dil kursuna, mesleğinizin tanınması için bir yeterlilik tedbirine veya

bir ileri eğitim tedbirine katılıyorsunuz.
• Eşiniz veya reşit olmayan çocuklarınız başka bir yerde yaşıyor.
• Entegrasyonla ilgili önemli nedenler veya koşullar varsa (zor durum vakası).

Müsamaha gösterilen kalış iznine sahip kişiler, kendilerinden sorumlu yabancılar dairesine
ikamet değişikliği için başvurmalıdır.

Ukrayna'dan gelen mülteciler için bilgiler

Bir sonraki duyuruya kadar, Ukrayna'dan gelen mülteciler sadece NRW için ikamet şartı
alacaklar. Bu sayede, Kuzey Ren Vestfalya Eyaleti içinde izinsiz olarak hareket edebilecek ve
sosyal yardım alabileceklerdir. Ancak, başka bir federal eyalete taşınmak için, Arnsberg ilçe
hükümetine başvurulması gereken ikamet şartının iptali veya değiştirilmesi gerekmektedir.

İkamet şartının iptali için sorumluluklar
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Enerji tasarrufu

Elektrik ve gaz ile kendiniz ilgilenmelisiniz. Elektrik ve muhtemelen gaz için bir sözleşme
imzalamanız gerekecektir.

Normalde elektrik her ay ödenir. Yılda bir kez kontrol yapılır: Ne kadar elektrik kullandınız? Belki
de ödediğinizden daha fazla elektrik kullandınız. Eğer öyleyse, aradaki farkı yine de ödemek
zorundasınız. Daha az elektrik mi kullandınız? O zaman paranızı geri alırsınız.

Elektrik sağlayıcınızı seçmekte özgürsünüz ve normalde iki haftalık bir iptal süresinden sonra
değiştirebilirsiniz. Sağlayıcılar ve fiyat karşılaştırmaları hakkında genel bilgi edinmenin en iyi
yolu bağımsız enerji tüketici portalını ziyaret etmektir.

Elektrik faturanızı ödemediniz mi?

O zaman elektrik sağlayıcısı elektriği kesebilir. Elektrik sağlayıcısının elektriği kapatıp tekrar
açması yaklaşık 200 € tutarındadır. Daha sonra bu parayı sizin ödemeniz gerekecektir. Bu
yüzden elektrik faturanızı ödemeniz önemlidir. Ödeyemiyor musunuz? O zaman söyleyin. Bir
danışmanlık seansında çözüm bulunabilir.

Enerji tasarrufu yapın

Örneğin enerji tasarrufu yaparak paradan tasarruf edebilirsiniz. Bu şekilde daha düşük
maliyetlere sahip olursunuz:

• Kullanmadığınız zaman tüm aletleri kapatın. Örneğin: televizyon. Televizyon çok fazla elektrik
tüketir.

• Isıtmanız çalışmıyor mu? Ev sahibinize veya ev sahibenize söyleyin. Elektrikli aletlerle veya
fırınla ısınmak çok pahalıdır.

• Tuvalet sifonu en çok suyu kullanır. Tuvalet çalışmıyor mu? Su sürekli akıyor mu? Hemen ev
sahibine veya ev sahibesine söyleyin. Su için ödeme yapmanız gerekecektir.

• Pencereleri açarsanız, ısıtmayı kapatın. Kış aylarında: Pencereleri her zaman beş dakika
boyunca tamamen açın. Bu, daireye temiz hava girmesini sağlar. Bu çok önemlidir. Aksi
takdirde evde küf oluşacaktır.

• Kaloriferin önündeki mobilyalar iyi değildir. O zaman kalorifer iyi ısıtamaz.
• Kapılar veya pencereler kapalı olduğunda soğuk hava hissediyor musunuz? Ev sahibinize

veya ev sahibenize söyleyin. Isı deliklerden dışarı kaçıyor. Bu çok fazla enerjiye mal olur.
• Yüksek ek ısıtma faturalarını önlemek için geceleri ve ayrıca evden çıkarken ısıtmayı kısın!
• Kışın daha sıcak giyinin: İç mekanlarda uzun kollu kazaklar, uzun pantolonlar/etekler ve

çoraplar giyin! Halılar sizi alttan sıcak tutar.

Tüketici Danışma Merkezi, burada evinizde nasıl enerji tasarrufu yapabileceğinize dair çok dilli
videolarla (altyazılı) bilgi vermektedir:

Almanca, İngilizce, Arapça, Dari

Bu çok dilli broşürde, tüketici danışma merkezi, doğru ısıtma ve havalandırma, sıcak su ve
elektrik tasarrufu için ipuçları hakkında bilgi vermektedir.

Almanca, İngilizce, Ukraynaca

https://www.energieverbraucherportal.de/
http://assets.vzbv.de/assets/videos/Sparpotentiale_deu_UT.mp4
http://assets.vzbv.de/assets/videos/Sparpotentiale_eng_UT.mp4
http://assets.vzbv.de/assets/videos/Sparpotentiale_ara_UT.mp4
http://assets.vzbv.de/assets/videos/Sparpotentiale_dari_UT.mp4
https://www.verbraucherzentrale.nrw/sites/default/files/2022-09/energiesparen_deutsch_2022_09_28_web_einzelseiten.pdf
https://www.verbraucherzentrale.de/sites/default/files/2019-05/energy-saving-tips-english-VZ-NRW.pdf
https://www.verbraucherzentrale.de/sites/default/files/2023-02/energiesparen_ukrainisch_final_web_2022_02_13.pdf
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adresindeki tüketici danışma merkezinden sipariş verebilirsiniz. Ahlen ve Warendorf Enerji
danışmanlığı için randevu almak için (telefon veya video danışmanlığı da mümkündür).

Ahlen
Westenmauer 10, 59227 Ahlen
02382/9613105

Warendorf
Südstraße 10 a, 48231 Warendorf
02581/531313

Horizonte e.V. ayrıca bir enerji tasarrufu kontrolü de sunmaktadır. Daha fazla bilgiye buradan
ulaşabilirsiniz.

Westkirchener Str.90, 59320 Ennigerloh
02524/93390
i nfo@hor izonte-ev.de

Atık ayrıştırma ve biriktirme

Atık ayrıştırma, farklı atık türlerinin ayrı ayrı toplanması ve geri dönüştürülmesi anlamına
gelmektedir. Almanya'da atık ayrıştırma doğrudan tüketici ile başlar. Bu, her hanenin kendi
atığını ayırması ve farklı çöp kutularına ve konteynerlere atması gerektiği anlamına gelir.
Almanya'da atıkların büyük çoğunluğu geri dönüştürülmekte ve kompost haline getirilmekte,
böylece kaynaklar korunmakta ve çevre korunmaktadır. Temel olarak, atıklardan kaçınmak,
büyüyen çöp dağları konusunda bir şeyler yapmanın hala en kolay yoludur.

Bir şeyi yanlış çöp kutusuna atarsanız, geri dönüşüm merkezlerindeki çalışanlar ya da ayırma
tesisleri onu ayırmak zorunda kalır. Hepimiz doğru şekilde ayırırsak, bu çabadan kaçınabilir,
maliyetleri azaltabilir ve çevre için bir şeyler yapabiliriz.

Hangi çöp kutusuna ne atılır?

Almanya'daki çöp kutuları farklı renklerde. Renkler hangi çöpün hangi çöp kutusuna
atılabileceğini gösterir. Büyük şehirlerde çöp kutuları genellikle evin hemen yanında bulunur.
Taşrada ise çöp kutularını bulmak için bir geri dönüşüm merkezine ya da geri dönüşüm sahasına
gitmeniz gerekebilir. Ya da belirli çöpler için bir sonraki toplama tarihini bekleyebilirsiniz. Bu
arada çöpleri örneğin garajınızda ya da kilerinizde depolayabilirsiniz. Hangi çöplerin ne zaman
toplanacağını, her yıl posta kutunuzda bulabileceğiniz ya da belediyeden alabileceğiniz "çöp
takvimi "nden öğrenebilirsiniz.

Her çöp bidonuna sadece belirli çöpler atılabilir!

https://www.verbraucherzentrale.nrw/beratungsstellen/ahlen
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/625/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/verbraucherzentrale-ahlen/
tel:02382/9613105
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/verbraucherzentrale-warendorf/
tel:02581/531313
https://www.horizonte-ev.de/dienstleistungen/stromspar-check.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/horizonte-ev/
tel:02524/93390
mailto:info@horizonte-ev.de


27 Kreis Warendorf

Hacimli atık nedir ve nasıl imha edilir?

Hacimli atık, boyutları, ağırlıkları veya şekilleri nedeniyle normal çöp kutusuna sığmayan büyük
veya hacimli eşyaları ifade eder. Bu genellikle eski mobilyalar, şilteler, halılar, ev aletleri ve artık
ihtiyaç duyulmayan diğer büyük eşyaları içerir.

Hacimli atıkların kaldırılmasından Warendorf bölgesindeki kasaba ve belediyeler sorumludur. Her
kasaba ve belediyenin farklı kuralları vardır. Lütfen yerel olarak bilgi alınız.

Alternatif olarak, hacimli atıklarınızı genellikle bir geri dönüşüm merkezine kendiniz
götürebilirsiniz.

Warendorf bölgesindeki tüm geri dönüşüm merkezlerinin bir listesiniburada bulabilirsiniz.

Atıkları ayırmak zorunda mıyım?

Evet, Almanya'da atıkların ayrıştırılması zorunludur. Herkes atıklarını doğru şekilde ayırmalı ve
doğru çöp kutularına atmalıdır. Atık ayrıştırma kurallarına uymazsanız, ev sahibiniz veya ev
sahibiniz sizi uyarabilir. Davranışınızı değiştirmezseniz, dairenizi bile kaybedebilirsiniz. Ev
sahibiniz ya da ev sahibiniz, yanlış atık ayrıştırma nedeniyle oluşan masrafları da sizden talep
edebilir. Kendi eviniz varsa, yanlış atık ayrıştırma atık bertaraf faturanızı artıracaktır. Yanlış atık
ayrıştırma aynı zamanda bir suçtur. Yakalanmanız halinde para cezası ödemek zorunda
kalırsınız. Atıkları tekrar tekrar ayırmamanız ya da yanlış ayırmanız halinde bu ceza birkaç yüz ya
da bin Euro'ya kadar çıkabilir.

"Depozitolar" hakkında ne bilmem gerekiyor?

Almanya'da belirli içecek kapları için "depozito yükümlülüğü" vardır. Süpermarketten plastik ve
cam şişeler ya da içecek kutuları satın alırsanız, bunlar için birkaç sent daha fazla ödersiniz.
Daha sonra bunları bir süpermarketteki boş toplama noktasına (genellikle bir otomat) boş olarak
iade ederseniz, bu parayı geri alırsınız. Buna "depozito" denir. Bu özel şişelerin iki farklı türü
vardır:

• Tek kullanımlık şişelerin (geri dönüştürülen) üzerinde, bir okla çevrili bir teneke kutu ve bir
şişe içeren kare bir işaret bulacaksınız. Bu, Deutsche Pfand-System GmbH şirketinin
logosudur. Bu sembolü taşıyan şişe veya kutular için 25 cent depozito geri alacaksınız.

https://recyclinghof.org/recyclinghoefe-kreis-warendorf/#google_vignette
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• Depozitolu şişelerde (yıkanıp yeniden doldurulan) ya hiç etiket bulunmaz, ya "mavi melek" ya
da "depozitolu (şişe)", "depozitolu şişe" veya "depozitolu şişe" ibareleri yer alır. İade edilebilir
şişeler için 15 cent depozito geri alırsınız. Bira şişeleri için bu miktar 8 senttir.

İçecek kartonları depozitosuzdur.

Yayın ücretleri

Lisans ücretleri nedir?

Almanya'da ARD, ZDF ve Deutschlandradio gibi bağımsız radyo, televizyon ve online yayınlar
bulunmaktadır. Ekonomik ve siyasi etkilerden arınmış olarak rapor verirler. Herkes bunun için
birlikte para ödüyor. Buna lisans ücreti denir.

Kanun şunu öngörmektedir: Bir kişi ev başına bir ruhsat ücreti öder. Ancak, ev başına sadece bir
kişi ruhsat ücretini ödemek zorundadır. Bu hizmetin aylık ücreti 18,36 Avro'dur ve ARD, ZDF ve
Deutschlandradio katkı hizmetine ödenmelidir.

Daha fazla bilgi aşağıda bulunabilir BİLGİ FORMU (burada ayrıca İngilizce, Fransızca, Arapça,
İspanyolca, Çince ve Rusça) ve Lisans ücreti web sitesi.

Ayrıca ödeme yapmam gerekiyor mu?

Bazı kişiler ödemeden muaf tutulabilir. Örneğin, Sığınmacılara Yardım Yasası veya diğer sosyal
yardımlar (örneğin vatandaşlık ödeneği) kapsamında yardım alıyorsanız. Ruhsat harcından
muafiyet için başvuruda bulunulmalıdır.

Muafiyet başvurusuna buradanulaşabilirsiniz.

Dil ve çeviriler

Dil seviyeleri

Altı dil yeterlilik seviyesi vardır: A1, A2, B1, B2, C1 ve C2. Altı seviye ayrıntılı olarak ifade edilir:

A1: Başlangıç
Basit kelimeleri ve cümleleri anlayabilir ve kullanabilirsiniz.
Kendinizi ve başkalarını tanıtabilirsiniz.
Kendiniz hakkında sorular sorabilirsiniz.
Sorulara cevap verebilirsiniz.
Bir kişi yavaş ve net konuşur. Onlarla sohbet edebilirsiniz.

A2: Temel bilgi
Cümleleri ve sık kullanılan kelimeleri anlayabilirsiniz.
Basit, günlük durumlarda iletişim kurabilirsiniz. Geçmişinizi, eğitiminizi ve çevrenizi
tanımlayabilirsiniz.

B1: İleri düzeyde dil kullanımı
Çok şey anlayabilirsiniz. Tanıdık konular ve kişisel ilgi alanları hakkında bir şeyler
söyleyebilirsiniz. Deneyimler ve olaylar, hayaller, umutlar ve hedefler hakkında konuşabilirsiniz.
Planlar ve görüşler için kısa nedenler veya açıklamalar verebilirsiniz.

https://www.rundfunkbeitrag.de/e175/e5279/Flyer_Buergerinnen_und_Buerger_DE.pdf
https://www.rundfunkbeitrag.de/welcome/index_ger.html
https://www.rundfunkbeitrag.de/index_ger.html
https://www.rundfunkbeitrag.de/buergerinnen_und_buerger/formulare/befreiung_oder_ermaessigung_beantragen/index_ger.html
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B2: Bağımsız dil kullanımı
Somut ve soyut konulardaki karmaşık metinlerin en önemli içeriğini anlayabilirsiniz. Uzmanlık
alanınızdaki özel tartışmaları da anlayabilirsiniz.
Akıcı ve spontane bir şekilde iletişim kurabilirsiniz. Güncel bir konuya ilişkin bir bakış açısını
avantaj ve dezavantajlarıyla gerekçelendirebilirsiniz.

C1: Uzmanlaşmış dil becerileri
Çok zorlu ve uzun metinleri anlayabilirsiniz. Örtük anlamları da kavrayabilirsiniz.
Karmaşık konularda kendinizi net, yapılandırılmış ve ayrıntılı bir şekilde ifade edebilirsiniz.

C2: (Neredeyse) ana dili konuşucusu seviyesi
Okuduğunuz veya duyduğunuz hemen hemen her şeyi kolaylıkla anlayabilirsiniz.
Farklı yazılı ve sözlü kaynaklardan gelen bilgileri özetleyebilirsiniz. Nedenleri ve açıklamaları
tutarlı bir sunum içinde verebilirsiniz. Kendinizi spontane, çok akıcı, kesin ve nüanslı bir şekilde
ifade edebilirsiniz.

Entegrasyon kursları ve eğitim kurumları

Genel entegrasyon kursları

Entegrasyon kursu 700 ders ünitesinden oluşmaktadır. Bir dil kursu ve bir "Almanya'da Yaşam"
kursundan oluşmaktadır.
600 ders ünitesinden sonra bir dil sınavı ("Deutschtest für Zuwanderer") yapılır. Entegrasyon
kursunun sonunda ise "Almanya'da Yaşam" sınavı yapılır.

BAMF "Entegrasyon Kursu" sertifikasını düzenler. Her iki sınavın da geçilmesi gerekmektedir
(Almanca sınavında B1 seviyesi).

Entegrasyon kursları mülteciler ve sosyal yardım alan diğer hedef gruplar için ücretsizdir.

İş bulma kurumu, sosyal yardım dairesi ya da göçmenlik dairesi insanları bir entegrasyon
kursuna katılmaya zorlayabilir ya da katılmalarına izin verebilir. Zorunlu olmayan ya da izin
verilmeyen ancak katılmak isteyen herkes entegrasyon kursu için BAMF'a başvurabilir.
Göçmenlik danışma merkezleri başvuru konusunda yardımcı olabilir.

Koşullar hakkında daha ayrıntılı bilgiyi burada bulabilirsiniz ⇒.

Warendorf bölgesinde çeşitli eğitim kurumları bulunmaktadır. Bunlar entegrasyon
kursları sunmaktadır:

• AWO Bildung und Lernen
• Bildungsinstitut Münster e.V.
• Netzwerk Beruf und Bildung
• SBH West GmbH
• VHS Ahlen
• VHS Beckum-Wadersloh
• VHS Oelde-Ennigerloh
• VHS Warendorf
• WeBiKul e.V.

https://www.bamf.de/DE/Themen/Integration/ZugewanderteTeilnehmende/Integrationskurse/integrationskurse-node.html
https://awo-rle.de/menschen-mit-zuwanderungsgeschichte/sprach-und-integrationskurse
https://www.bildungsinstitut.de/kreis-warendorf/sprachkurse/
https://www.beruf-und-bildung.de/
https://s-b-h.de/bildungsangebot/sprach-und-integrationskurse
https://www.vhs-ahlen.de/index.php?id=9&kathaupt=1&katid=46&katvaterid=45&katname=Integrationskurse+nach+dem+Zuwanderungsgesetz+mit+und+ohne+Alphabetisierung&knradd=Z39302
https://www.vhs-beckum-wadersloh.de/programm/deutsch-und-integration
https://vhs-oelde-ennigerloh.de/programm/kw/bereich/kategorien/kategorie-id/158/begonneneKurse/0/auchVolle/0/
https://www.vhs-warendorf.de/berufliche-bildung/sprachen-lernen/integrationskurse.html
https://webikul.de/integrationskurse/
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BAMF ana sayfasında ⇒ BAMF bölgenizdeki bir kursu aramak da
mümkündür.

Eğitim kurumları başka kurslar da sunmaktadır (başlangıç kursları "A1" veya okuma-yazma
kursları). Belediyenizdeki eğitim kurumuna sorun: Hangi kurs ne zaman başlıyor?

Okuryazarlık ve ikinci dil kursları

Okuryazarlık eğitimi ile entegrasyon kursları

Okuma yazma kursu, ilk kez okuma yazma öğrenmek isteyen kişilere yardımcı olmaktadır. Bu
kursta katılımcılar Latin alfabesini ve Alman dilini aynı anda öğrenirler.

Kurs 1200 derse kadar sürmektedir.

Okuryazarlık ile entegrasyon kursu hakkında daha fazla bilgi aşağıdaki ana sayfada bulunabilir ⇒
BAMF

İkinci dil öğrenenler için entegrasyon kursları

Latin olmayan bir yazı sisteminde okuma ve yazmayı mı öğrendiniz? O zaman ikinci dil
öğrenenler için entegrasyon kursu sizin için iyi olabilir! Bu kursta önce Latin alfabesini ve
ardından Alman dilini öğreneceksiniz.

İkinci dil öğrenenler için entegrasyon kursu hakkında daha fazla bilgiyi aşağıdaki ana sayfada
bulabilirsiniz ⇒ BAMF

Kurs 1000 derse kadar sürmektedir.

Hedef grup

• Tüm göçmenler
• Almanya'da kalma ihtimali yüksek olan sığınmacılar
• Oturma iznine sahip mülteciler
• Diğer kişiler kabul edilir. Bireysel durumlarda lütfen dil kursu danışmanlık servisine danışın.

Maliyetler

Vatandaşlık ödeneği veya Sığınmacılara Sağlanan Yardımlar Yasası kapsamında yardım alan
kişiler için katılım ücretsizdir. Kendi hesabına ödeme yapanlar talep üzerine masrafları
öğrenebilirler.

Warendorf bölgesinde okuma yazma kursları ve ikinci dil kursları sunan
çeşitli eğitim kurumları bulunmaktadır:

• AWO Bildung und Lernen
• Bildungsinstitut Münster e.V.
• Netzwerk Beruf und Bildung

https://bamf-navi.bamf.de/de/Themen/Integrationskurse/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dil-ve-%C3%A7eviriler/okuma-yazmay%C4%B1-%C3%B6%C4%9Frenme/
https://www.bamf.de/DE/Themen/Integration/ZugewanderteTeilnehmende/Integrationskurse/SpezielleKursarten/Alphabetisierung/alphabetisierung.html
https://www.bamf.de/DE/Themen/Integration/ZugewanderteTeilnehmende/Integrationskurse/SpezielleKursarten/Zweitschrift/zweitschrift-node.html
https://awo-rle.de/menschen-mit-zuwanderungsgeschichte/sprach-und-integrationskurse
https://www.bildungsinstitut.de/kreis-warendorf/sprachkurse/
https://www.beruf-und-bildung.de/
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• SBH West GmbH
• VHS Ahlen
• VHS Beckum-Wadersloh
• VHS Oelde-Ennigerloh
• VHS Warendorf

Bölgenizdeki bir kursu BAMF ana sayfasında aramak da mümkündür ⇒ BAMF

ALFA telefon

Okuma ve yazma güçlüğü çeken kişiler ücretsiz ALFA telefonunu arayabilirler. Mağdurlar soru
sorabilir, yardım alabilir ya da utanmadan biriyle sorunları hakkında konuşabilirler.

Bu hizmet ücretsiz ve anonimdir.

Web sitesi sesli okuma fonksiyonuna sahiptir.

E-posta yoluyla da iletişime geçmek mümkündür: info@alfa-telefon.de veya WhatsApp:
016095333445. Kimsenin hata yapmaktan korkmasına gerek yok. Sorular her zaman üç gün
içinde yanıtlanacaktır.

0 8005333 4455

Profesyonel dil kursları

Mesleki dil kursları (DeuFöV)

Mesleki dil kursu, entegrasyon kursu üzerine inşa edilir. Entegrasyon kursunda günlük Almanca
öğrenirsiniz. Mesleki dil kursu sizi iş piyasasına hazırlar. Daha fazla bilgiyi aşağıdaki web
sitelerinde bulabilirsiniz:

• BAMF - Genel bilgiler
• Federal İş Bulma Kurumu

Mesleki dil kursu kimler içindir?

Aşağıdaki kriterlerden birini yerine getiren göçmenler (sığınmacılar ve varsa müsamaha
gösterilen kişiler dahil), AB vatandaşları ve göçmenlik geçmişi olan Almanlar:

• Bir meslek için belirli bir dil seviyesine ihtiyaç duyan
• eğitimde olan veya eğitim arayan kişiler,
• Federal İş Ajansı'na veya iş bulma kurumuna iş arayan olarak kayıtlı olanlar ve/veya işsizlik

parası veya vatandaşlık ödeneği alanlar,
• Mesleki yeterliliğiniz veya eğitim yeterliliğiniz için şu anda denklik prosedüründen

geçiyorsanız,
• Bir işiniz var ancak yeterli Almanca dil becerisine sahip değilsiniz.

https://s-b-h.de/bildungsangebot/sprach-und-integrationskurse
https://www.vhs-ahlen.de/programm/deutsch-und-fremdsprachen/kategorie/46
https://www.vhs-beckum-wadersloh.de/programm/deutsch-und-integration/kategorie/Integrationskurse/234?Contrast=1
https://vhs-oelde-ennigerloh.de/programm/deutsch/
https://www.vhs-warendorf.de/berufliche-bildung/sprachen-lernen/integrationskurse.html
https://bamf-navi.bamf.de/de/Themen/Integrationskurse/
https://alfa-telefon.de/
mailto:info@alfa-telefon.de
tel:016095333445
tel:080053334455
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dil-ve-%C3%A7eviriler/entegrasyon-kurslar%C4%B1-ve-e%C4%9Fitim-kurumlar%C4%B1/
https://www.bamf.de/DE/Themen/Integration/ZugewanderteTeilnehmende/DeutschBeruf/deutsch-beruf.html?nn=282656
https://www.arbeitsagentur.de/fuer-menschen-aus-dem-ausland/deutsch-lernen
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Hangi ek şartları yerine getirmelisiniz?

• Tamamlanmış entegrasyon kursu veya
• B1 dil seviyesine sahip sertifika (istisnalar, entegrasyon kursunu tamamladıktan sonra B1 dil

seviyesine ulaşmamış kişiler için özel kurslardır)

Ne tür dil kursları mevcuttur?

Dil becerilerinize ve ihtiyaçlarınıza bağlı olarak temel kurslara veya uzmanlık kurslarına
katılabilirsiniz.

Temel kurslar

• İşyerinde nasıl iletişim kuracağınızı ve profesyonel dünya için önemli kelimeleri
öğreneceksiniz.

• E-posta veya mektup yazmayı öğreneceksiniz.
• İş sözleşmeleri veya iş görüşmeleri hakkında bilgi alacaksınız.

3 temel kurs bulunmaktadır:

• Dil seviyesi B1 - B2
• Dil seviyesi B2 ila C1
• Dil seviyesi C1 ila C2

Uzmanlık kursları

• Hemşirelik ve tıp alanlarında mesleklerinin tanınmasını isteyen kişiler için.
• Teknik veya ticari alanda uzmanlık bilgisine ihtiyaç duyan kişiler için.
• Entegrasyon kursundan sonra B1 dil seviyesine ulaşmamış kişiler için. A2'den B1'e veya

A1'den A2'ye dil seviyesindeki kurslara katılabilirsiniz.

Dil kursunun maliyeti nedir?

Eğer bir işiniz yoksa ve sosyal yardım alıyorsanız, dil kursu sizin için ücretsizdir.

Eğer çalışıyorsanız, ders başına 2,56 € ödemeniz gerekebilir. Bu durum, vergiye tabi geliri yıllık
20.000 Avro'dan fazla olan veya ortak vergilendirme durumunda (örneğin eşler) 40.000 Avro'dan
fazla olan çalışan kişiler için geçerlidir.

Dil kursları ne zaman ve nerede gerçekleşir?

Çeşitli türlerde profesyonel dil kursları sunulmaktadır:

• Tam zamanlı kurslar
• Yarı zamanlı kurslar
• Çevrimiçi kurslar

Bölgenizdeki güncel mesleki dil kursları hakkında KURSNET üzerinden bilgi edinebilirsiniz.

https://web.arbeitsagentur.de/sprachfoerderung/suche/berufssprachkurse
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Nasıl kayıt olabilirim?

Bir entegrasyon kursunu tamamladıysanız ve iş bulma kurumundan yardım alıyorsanız, lütfen
onlarla iletişime geçin. Jobcenter, kursa katılıp katılamayacağınıza duruma göre karar verecektir.

Mesleki dil kursları için birçok farklı uygulama vardır. Sizin için uygun olan kursa kaydolun.
Kriterleri ve başvuru formlarını burada bulabilirsiniz.

Aşağıda listelenen hedef gruplardan birine dahilseniz, başvurunuzu doğrudan BAMF'a
gönderebilirsiniz:

• Bir işiniz var ve sosyal yardım almıyorsunuz.
• Eğitim görüyorsunuz.
• Yabancı mesleki yeterliliğinizin tanınmasını istiyorsunuz.

Tüm başvuruları burada bulabilirsiniz. Başvurunuzla ilgili yardıma ihtiyacınız varsa, lütfen bir
eğitim kurumuna veya danışma merkezine başvurun.

Kendi kendinize Almanca öğrenin

Almanca'yı internet üzerinden veya bir uygulama aracılığıyla kendiniz öğrenebilirsiniz. Burada
listelenen teklifler ücretsizdir.

Çeşitli tekliflere genel bakış

• Hessen IQ ağının meslekle ilgili Almanca uzmanlık merkezi, çeşitli bağlantılar içeren iyi bir
genel bakış derledi. ⇒ PDF "Cep telefonunuz ve internet ile Almanca öğrenin"

• Bielefeld Belediyesi Entegrasyon Merkezi, yeni göç etmiş gençler ve yetişkinler için dijital
teklifleri içeren bir tablo hazırladı. ⇒ Çevrimiçi tekliflerin bağlantı listesi

• Bu web sitesinde online Almanca kursları hakkında bilgi bulabilirsiniz. Burada nasıl ve ne
öğrenmek istediğinizi seçebilirsiniz - örneğin video veya okuma yoluyla. ⇒ Çevrimiçi
Almanca öğrenin 

Okuryazarlık

• Serlo ABC ⇒ Serlo ABC Uygulaması web sitesine: Ücretsiz Serlo ABC uygulaması ile Latin 
alfabesini kolayca öğrenebilirsiniz. BAMF, uygulamayı okuma yazma derslerine ek olarak 
öneriyor.

https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Berufsbezsprachf-ESF-BAMF/BSK-Vordrucke-Formulare/antrag-zulassung-beschaeftigte-aa-jc.html
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Berufsbezsprachf-ESF-BAMF/BSK-Vordrucke-Formulare/antrag-zulassung-beschaeftigte-aa-jc.html
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Berufsbezsprachf-ESF-BAMF/BSK-Vordrucke-Formulare/antrag-zulassung-berufsausbildung.html
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Berufsbezsprachf-ESF-BAMF/BSK-Vordrucke-Formulare/antrag-zulassung-anerkennung-ausl-abschluesse.html
https://www.bamf.de/DE/Themen/Integration/ZugewanderteTeilnehmende/DeutschBeruf/deutsch-beruf-node.html#a_284040_1
https://cms.integreat-app.de/kreisolpe/wp-content/uploads/sites/103/2020/04/Lernen_Sie_Deutsch_mit_Handy_und_Internet_1911.pdf
https://cms.integreat-app.de/kreisolpe/wp-content/uploads/sites/103/2020/04/Lernen_Sie_Deutsch_mit_Handy_und_Internet_1911.pdf
https://cms.integreat-app.de/kreisolpe/wp-content/uploads/sites/103/2020/04/Lernen_Sie_Deutsch_mit_Handy_und_Internet_1911.pdf
https://cms.integreat-app.de/kreisolpe/wp-content/uploads/sites/103/2020/04/2019_09_Linkliste_Zuwanderer_KI-Bielefeld.pdf
https://www.deutsch-lernen-online.net/
https://www.deutsch-lernen-online.net/
https://de.serlo.org/25713/serlo-abc
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İşle ilgili dil kursları

• mesleğinde iletişim için çevrimiçi alıştırmalar, genel alıştırmalar ve meslek alanlarına göre
alıştırmalar. ⇒ İşyerinde Almanca (Goethe-Institut)

A1'den C1'e kadar genel Almanca öğrenin

• Alman Dalgası ⇒ ana sayfaya: Deutsche Welle, ana sayfasında kendi kendine çalışma için
tüm dil kurslarını sunmaktadır. Birçok eğitici video ve yavaşça konuşulan mesajlar, 29 farklı
dile çevrilebilen teklifi tamamlıyor.

• Goethe Enstitüsü: Web sitesinde ⇒ "Almanya'ya giden yolum" almanca pratiği
yapabilirsiniz. Burada filmler ve alıştırmalar, oyunlar ve uygulamalar bulacaksınız. Örneğin
"Deutschtrainer A1 App".  ⇒  indirmek için. Ayrıca Almanca dil becerilerinizi test edebilir ve
Almancanızın ne kadar iyi olduğunu öğrenebilirsiniz. ⇒ Almancanızı test edin

• Vhs öğrenme portalı ⇒ öğrenme platformu: Vhs öğrenme portalı, Alman Yetişkin Eğitimi
Derneği'nin (Deutscher Volkshochschul-Verband e.V.) ücretsiz dijital öğrenme programıdır.
(DVV). Burada Almanca kursları (A1'den B2'ye kadar), yazma alıştırmaları, matematik ve okul
bitirme sertifikasına (Hauptschulabschluss) hazırlık bulacaksınız. Kayıt yaptırmak gereklidir.

• Alman Akademisi ⇒ web sitesine: Burada Almanca (A1'den C1'e) öğrenebilir ve seviyeye,
ders kitabına veya dilbilgisi konularına göre alıştırmalar seçebilirsiniz.

• Arrive uygulaması ⇒ web sitesine ve indirme bağlantısına: Burada Almanca öğrenebilir
(A1'den itibaren) ve iltica prosedürü, iş ve eğitim ve Almanya'da yaşam hakkında bilgi
alabilirsiniz (Almanca, İngilizce, Fransızca, Arapça ve Farsça). 

Belediye Entegrasyon Merkezi tarafından sunulan hizmetler

GriffbereitMINI

Program, henüz bir kreşte yeri olmayan 0-1 yaş arası küçük çocukları olan ailelere yöneliktir. 
Gruplarda çok dillilik teşvik edilmektedir. Parmak oyunları, şarkılar ve kitaplar Almanca ve aile 
dilinde icra edilmektedir. GriffbereitMINI grubu iki eğitimli ebeveyn danışmanı ile gerçekleşir. Bu 
bir ebeveyn eğitim programıdır. Bu, ailelerin çocuklarını gelişim sürecinde nasıl

https://www.goethe.de/de/spr/ueb/daa.html
https://learngerman.dw.com/de/deutsch-lernen/s-9095
https://www.goethe.de/prj/mwd/de/startseite.html
https://www.goethe.de/de/spr/ueb/dt1.html
https://www.goethe.de/de/spr/kup/tsd.html
https://www.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/ueber-das-vhs-lernportal.php?sid=80341537909354210258797599761230S8ddfdafe
https://www.deutschakademie.de/online-deutschkurs/German-Grammar-Topics.php
http://ankommenapp.de/APP/DE/Startseite/startseite-node.html
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destekleyebilecekleri konusunda eğitici öneriler aldıkları anlamına gelir. Program haftada bir kez
gerçekleştirilmektedir. Tüm aileler için ücretsizdir.

İletişim kurulacak kişi
Dilek Ciftci
02581534502
dilek.ciftci@kreis-warendorf.de

Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Griffbereit

Program, 1 ila 3 yaş arası küçük çocukları olan ve henüz bir kreşte yeri olmayan ailelere
yöneliktir. Gruplarda çok dillilik teşvik edilmektedir. Parmak oyunları, şarkılar ve kitaplar
Almanca ve aile dilinde icra edilmektedir. Griffbereit grubu eğitimli bir ebeveyn danışmanı
eşliğinde gerçekleşir. Bu bir ebeveyn eğitim programıdır. Bu, ailelerin çocuklarını gelişim
sürecinde nasıl destekleyebilecekleri konusunda eğitici öneriler aldıkları anlamına gelir. Program
haftada bir kez bir gündüz bakım merkezinde gerçekleştirilir. Tüm aileler için ücretsizdir.

İletişim kurulacak kişi
Dilek Ciftci
02581534502
dilek.ciftci@kreis-warendorf.de

Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Rucksack-Kita

Program, 3 ila 5 yaşlarında çocukları olan ve bir kreşte bakılan ailelere yöneliktir. Bir grup, ikinci
dili Almanca olan ailelerden oluşmaktadır. Çocukların çok dilliliği, materyallerle çalışılarak
desteklenmektedir. Rucksack-Kita ebeveynler için bir programdır. Bu, ailelerin çocuklarını
gelişim sürecinde nasıl destekleyebilecekleri konusunda eğitici öneriler almaları anlamına
gelmektedir. Grup, eğitimli bir ebeveyn danışmanı tarafından yürütülmektedir. Program haftada
bir kez gündüz bakım merkezinde gerçekleştirilmektedir. Tüm aileler için ücretsizdir.

İletişim kurulacak kişi
Dilek Ciftci
02581534502
dilek.ciftci@kreis-warendorf.de

Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

tel:02581534502
mailto:dilek.ciftci@kreis-warendorf.de
https://kommunales-integrationszentrum.kreis-warendorf.de/startseite/projekte/fit.html
tel:02581534502
mailto:dilek.ciftci@kreis-warendorf.de
https://kommunales-integrationszentrum.kreis-warendorf.de/startseite/projekte/fit.html
tel:02581534502
mailto:dilek.ciftci@kreis-warendorf.de
https://kommunales-integrationszentrum.kreis-warendorf.de/startseite/projekte/fit.html
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Mercator

Mercator projesi, Almanca öğrenmek veya Almanca dil becerilerini geliştirmek isteyen öğrenciler
için ek bir ücretsiz dil destek programıdır. Dersler, öğrenci öğretmenler tarafından okullarda
küçük gruplar halinde verilmektedir. Dersler bütün bir okul yılı boyunca haftada 2 - 4 saat
arasında gerçekleşmektedir. Belediye Entegrasyon Merkezi, okullar ve Münster Üniversitesi ile
işbirliği içinde projeyi koordine etmektedir.

İletişim kurulacak kişi
Dr. Durdu Legler
02581534503
durdu.legler@kreis-warendorf.de

Daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Azubi-Sprachförderung + (AS+)

AS+ programında kursiyerler Almanca bireysel dersler alırlar. Derslerin yerleri ve saatleri
katılımcılar ve öğretmenler arasında kararlaştırılır. Katılımcılar aylık 18 € katkı payı ödemek
zorundadır. Eğitim şirketi de masraflara katkıda bulunmalıdır.

İletişim kurulacak kişi
Roland Stefani
02581534508
roland.stefani@kreis-warendorf.de

Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Çeviriler ve tercümanlar

Warendorf bölgesinde dil arabulucuları havuzu

Gönüllü dil arabulucuları, az Almanca konuşan veya hiç Almanca bilmeyen insanlar için önemli 
bir yardımcıdır. Örneğin, çocuklarınızın okulunda danışmanlık veya yetkililerle randevular 
konusunda yardıma ihtiyacınız var mı? Belediye Entegrasyon Merkezi'nden bilgi alın. 
 
İlgili kişi: 

Lütfiye Karatas 
02581534507  
luetfiye.karatas@kreis-warendorf.de   

 
Daha fazla bilgi ve çevrimiçi sorgulama formunu bulabilirsiniz burada.

tel:02581534503
mailto:durdu.legler@kreis-warendorf.de
https://kommunales-integrationszentrum.kreis-warendorf.de/startseite/projekte/mercator-projekt.html
tel:02581534508
mailto:roland.stefani@kreis-warendorf.de
https://www.asplus.kreis-waf.de
tel:02581534507
mailto:luetfiye.karatas@kreis-warendorf.de
https://kommunales-integrationszentrum.kreis-warendorf.de/startseite/projekte/sprachmittlerpool/
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Tercüme büroları ve tercümanlar

Henüz çok iyi Almanca konuşamıyorsanız ve bir kamu kurumuna gitmeniz gerekiyorsa, bir
tercümana ihtiyacınız olacaktır. Doktora gittiğinizde de bir tercüman size yardımcı olacaktır.
Okuldaki veya anaokulundaki veli toplantılarında da tercüman sayesinde insanların size ne
söylemek istediğini daha iyi anlayacaksınız.

Bazı resmi kurum ve kuruluşların kendi tercümanları vardır. Yetkililer bunları tartışmalarda
kullanabilir. Randevu alırsın. Lütfen her zaman ücretsiz tercüman sağlanıp sağlanmayacağını
sorun.

Almanya'da sertifika, evlilik cüzdanı veya doğum belgesi gibi resmi belgeler yalnızca devlet
onaylı çevirmenler tarafından çevrilebilir. Bu çeviriler çok pahalı olabilir. Yeminli tercümeye
ihtiyacınız olup olmadığını önceden kontrol etmek ve fiyatları karşılaştırmak en iyisidir.

Almanya'daki yetkili tercümanlara genel bir bakış bulabilirsiniz burada.

Sağlık

Acil Durum - SOS

Acil durumlar/acil doktor (yalnızca tıbbi çalışma saatleri dışında acil veya akut bir sağlık tehdidi
durumunda)

Tüm sabit hatlardan ve mobil ağlardan ücretsiz arama kodları:

• Polis                                                                          110   
• İtfaiye, kurtarma servisi, acil doktor                     112

Cep telefonlarındaki acil durum numaraları, ön ödemeli kartta kontör olmasa bile her
zaman çalışır!

Acil durum çağrısı için önemli bilgiler:

Kim arıyor?

Nerede bir şey oldu?

Ne oldu?

Kaç yaralı ya da hasta insan var? Bunlar çocuk mu yoksa yetişkin mi?

Ne tür yaralanmalar veya hastalıklar mevcut?

Her zaman sakin olun ve anlaşılabilmeniz için net konuşun.

https://www.justiz-dolmetscher.de/Recherche/
tel:110
tel:112


38 Kreis Warendorf

Aramayı sonlandırmayın. Acil durum hizmetleri / polis, gerekli tüm bilgiler sağlandığında
çağrıyı sonlandıracaktır.

Tıbbi acil servis

Hastasınız ve doktor muayenehaneleri kapalı mı? Hastalığınız hayati tehlike arz etmiyor, ancak
bir sonraki muayene zamanına kadar bekleyemiyor musunuz? O zaman nöbetçi doktor
hizmetindeki pratisyen hekimler ve uzmanlar size yardımcı olabilir. Bu servise akşamları ve
hafta sonları bu telefon numarasından ulaşabilirsiniz:

116 117

Hastaneler

Hastaneye mi gidiyorsunuz? Kimlik kartınızı veya varış belgenizi unutmayın! Bir sağlık
sigortası şirketine kayıtlı mısınız? Sigorta kartınızı yanınızda getirin.
Bir sığınmacı olarak, tedavi fişi olmadan sadece acil durumlarda hastaneye gidebilirsiniz. Daha
sonra hastaneye varış belgenizi göstermelisiniz. Bu durumda hastane sizin iltica talebinde
bulunduğunuzu kabul edecektir. Sozialamt in Ihrem Wohnort bezahlt dann die Kosten für die
Behandlung.

Yeterince Almanca bilmiyor musunuz? Birinden yardım isteyin!

WarendorfBölgedeki hastaneler :

Josephs-Hospital Warendorf

Am Krankenhaus 2, 48231 Warendorf
02581/200
info@jhwaf.de

Geriatrik Rehabilitasyon Kliniği Maria Frieden Telgte

Am Krankenhaus 1, 48291 Telgte
0250/4670
info@maria-frieden-telgte.de

Marienhospital Oelde

Spellerstr. 16, 59302 Oelde
02522/990
info@marienhospital-oelde.de

St Elisabeth Hastanesi

Elisabethstr. 10, 59269 Beckum
02521/8410
info@krankenhaus-beckum.de

St Francis Hastanesi Ahlen

Robert-Koch-Str. 55, 59227 Ahlen 
02382/8580

tel:116117
https://www.jhwaf.de/?gclid=EAIaIQobChMIyfqQp6vxgwMVe4-DBx1NBQD-EAAYASAAEgLaFPD_BwE
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/josephs-hospital-warendorf/
tel:02581200
mailto:info@jhwaf.de
https://www.maria-frieden-telgte.de/startseite.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/st-rochus-hospital-telgte/
tel:02504670
mailto:info@maria-frieden-telgte.de
https://www.marienhospital-oelde.de/mh/index.php
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/marienhospital-oelde/
tel:02522990
mailto:info@marienhospital-oelde.de
https://www.krankenhaus-beckum.de/startseite-1.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/st-elisabeth-hospital/
tel:025218410
mailto:info@krankenhaus-beckum.de
https://www.sfh-ahlen.de/startseite.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/st-franziskus-hospital-ahlen/
tel:023828580
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info@sfh-ahlen.de

St. Josef-Stift Sendenhorst

Ortopedik yetkinlik merkezi
Romatolojik yetkinlik merkezi
Kuzeybatı Almanya
Münsterland Endoprotez Merkezi

Westtor 7, 48324 Sendenhorst
02526/3000
info@st-josef-stift.de

Josef-Stift'teki Rehabilitasyon Merkezi

Westtor 7, 48324 Sendenhorst
02526/3008000
info@reha-sendenhorst.de

St Rochus Hastanesi Telgte

Psikiyatri, psikoterapi ve psikosomatik uzman kliniği

Am Rochus Hospital 1, 48291 Telgte
0250/4600
info@srh-telgte.de

Klinik Walstedde GmbH

Çocuk ve ergen psikiyatrisi, psikoterapi ve psikosomatik kliniği

Nordholter Weg 3, 48317 Drensteinfurt

02387/91944000
info@klinik-walstedde.de

Doktorlar

Pratisyen hekimler ve uzmanlar

Eğer hastaysanız, aile doktorunuza gidin. Bunu kendiniz seçebilirsiniz.

GP muayenehaneleri genellikle Pazartesi, Salı, Perşembe ve Cuma günleri tüm gün açıktır.
Muayenehaneler Çarşamba öğleden sonraları ve Cuma öğleden sonraları kapalı olabilir. GP'ler
kendi çalışma saatlerini kendileri belirler. Bu nedenle bir GP'den yardım almanız gerekiyorsa
randevu almalısınız.

GP'ler önemli muayeneler yapar ve hastalık durumunda ilk başvuracağınız kişilerdir. Hangi
ilaca ihtiyacınız olduğuna ve bir uzman tarafından muayene edilmeniz gerekip gerekmediğine
karar verirler.

mailto:info@sfh-ahlen.de
https://www.st-josef-stift.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/st-josef-stift-sendenhorst/
tel:025263000
mailto:info@st-josef-stift.de
https://www.reha-sendenhorst.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/st-josef-stift-sendenhorst/
tel:025263008000
mailto:info@reha-sendenhorst.de
https://www.srh-telgte.de/startseite.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/st-rochus-hospital-telgte/
tel:02504600
mailto:info@srh-telgte.de
https://www.klinik-walstedde.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/klinik-walstedde-gmbh/
tel:0238791944000
mailto:info@klinik-walstedde.de
mailto:info@klinik-walstedde.de
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Gerekirse GP'niz sizi özel muayeneler yapabilecek bir uzmana yönlendirecektir.

Warendorf'un kuzey bölgesindeki neredeyse tüm GP'ler ve uzmanlar Warendorf Doktor
Muayenehaneleri Ağı' nda organize edilmiştir.
Bir doktor bulmak için şehri veya uzmanlık alanını seçin.

Çocuk doktorları

Çocuklar çocuk doktorları tarafından muayene edilir. Çocuk doktorunda düzenli muayeneler ve
aşılar her çocuğun sağlığı için önemlidir. Bu muayeneler "U muayeneleri" olarak adlandırılır. Bu
muayeneler belirli zamanlarda yapılır ve ücretsizdir. Lütfen çocuğunuzun ne zaman U muayenesi
olması gerektiğini çocuk doktorunuza sorun. Bu konuda daha fazla bilgiyi Çocuk Sağlığı
bölümünde bulabilirsiniz.

Jinekologlar (jinekologlar)

Kadınların düzenli olarak bir jinekolog tarafından muayene edilmesi önemlidir. Bu sayede
hastalıklar zamanında fark edilebilir. Buna check-up denir. Orada doğum kontrolü konusunu
da görüşebilirsiniz.

Diş hekimleri

Dişiniz ağrıyorsa, bir diş hekimine gidin.

Sağlık sigortası

Sığınmacı yardımları aracılığıyla sağlık hizmetleri

Devam eden iltica prosedüründeki sığınmacılar, SosyalYardım Dairesi'ndeki Sığınmacı
Yardımları Ofisi aracılığıyla sağlık hizmeti almaktadır.

Buna hakkınız var:

• akut hastalıklar ve ağrı durumları için temel tıbbi bakım
• hamilelik sırasında tıbbi bakım
• önerilen aşılar
• tıbbi olarak gerekli önleyici tıbbi kontroller

Hastaysanız, önce sosyal yardım dairesine gitmeli ve bir hastalık belgesi almalısınız.

Aile hekimi için bir, diş hekimi için bir hastalık belgesi vardır.

Daha sonra bir uzmana görünmeniz gerekirse, aile doktorunuzdan sevk almanız gerekecektir.

Her çeyrek için bir hastalık sertifikası bulunmaktadır.

Bir yılın dört çeyreği vardır:

1. Çeyrek: Ocak, Şubat, Mart

2. Çeyrek: Nisan, Mayıs, Haziran

https://praxisnetz-warendorf.de/arztsuche/
https://praxisnetz-warendorf.de/arztsuche/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/sa%C4%9Fl%C4%B1k/%C3%A7ocuk-sa%C4%9Fl%C4%B1%C4%9F%C4%B1/
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3. Çeyrek: Temmuz, Ağustos, Eylül

4. Çeyrek: Ekim, Kasım, Aralık

 

Bir ameliyat gerekliyse, doktorunuzdan ameliyat için bir maliyet tahmini hazırlamasını ve bunu
sosyal yardım dairesine sunmasını isteyin.

Operasyona sosyal yardım dairesi tarafından izin verilmelidir, aksi takdirde masraflar
karşılanmayacaktır. Aynı durum psikoterapötik tedaviler için de geçerlidir.

 

Oturma izniniz olur olmaz, bir sağlık sigortası kurumuna kayıt yaptırmanız gerekir!

 

Sağlık sigortası fonu aracılığıyla sağlık hizmetleri

Kendi sağlık sigortası şirketinizi seçebilirsiniz. Sağlık sigortası şirketinizden bir sigorta
kartıalacaksınız. Bunları doktor randevularınıza yanınızda götürün. Hastalık kasası üzerinden
sigortalı olmanız halinde, yasal hastalık sigortasına sahip diğer tüm kişilerle aynı yardımlardan
yararlanma hakkına sahip olursunuz.

Sağlık sigortası fonu tarafından sağlanan temel tıbbi bakım şunları içerir

• Hastalıkların önlenmesi ve hafifletilmesi için faydalar
• Hamilelik faydaları
• Hastalıkların tespitine yönelik hizmetler
• Hastalıkların tedavisi için faydaları

İlaç Tedavisi

Bir ilaca ihtiyacınız olduğunda doktorunuzdan bir e-reçete alırsınız. Bunu elektronik sağlık
kartınızla (eGK), uygulama üzerinden veya eczaneden yazdırarak kullanabilirsiniz.

Eczaneler Pazartesi, Salı, Çarşamba, Perşembe, Cuma ve Cumartesi günleri açıktır. Çalışma
saatleri eczaneye göre değişmektedir. Çalışma saatleri dışında acil olarak bir ilaca ihtiyacınız
varsa, her eczanede acil servis için açık olan eczanenin adını ve adresini içeren bir tabela
bulacaksınız. Eczane acil servisini internette de bulabilirsiniz:
www.aponet.de/apotheke/notdienstsuche.

Reçeteniz yoksa ve bir ilaca ihtiyacınız varsa, eczanede ödeme yapmanız gerekir. Bazı ilaçlar
reçete gerektirir. Bu, bu ilaçları reçetesiz satın alamayacağınız, ancak bir doktordan reçete
almanız gerektiği anlamına gelir.

Sığınmacı olarak birçok ilacı katkı payı ödemeden alabilirsiniz. Bu nedenle doktorunuza bu
konuda danışmalısınız. Reçeteniz yoksa, ilaç için her zaman ödeme yapmanız gerekecektir.

Bağımlılık bozuklukları

https://www.aponet.de/apotheke/notdienstsuche
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Bağımlılık, belirli maddelere (alkol, uyuşturucu, nikotin veya ilaç gibi) veya davranışlara (kumar
veya alışveriş bağımlılığı gibi) bağımlı hale gelmenizdir. Herkes bağımlı olabilir.

Bir maddenin "normal" kullanımından bağımlılığa geçiş tehlikelidir ve bazen fark edilmesi kolay
değildir. Bu nedenle, bağımlılık hakkında sorularınız varsa veya yardıma ihtiyacınız varsa, bir
danışma merkezine başvurun. Yardım istemek bir zayıflık işareti değildir. Bağımlı olduğunuzda,
neredeyse sadece bağımlılık yapan maddeyi düşünürsünüz ve artık onu tüketmeyi
bırakamazsınız. Sonuç olarak ilişkiler ve iş genellikle zarar görür.

Danışma merkezleri

• Sağlık departmanı: Sosyal psikiyatri servisi
Akıl hastalığı, duygusal krizler, çatışmalar veya bağımlılık yaşam üzerinde büyük bir etkiye
sahip olabilir. Sosyal Psikiyatri Servisi, bu tür durumlarda mağdurlara ve yakınlarına
danışmanlık ve destek sunmaktadır.

Nadja Schlifka
Waldenburger Str. 2, 48231 Warendorf
02581/535341
nadja.schlifka@kreis-warendorf.de

• Sağlık Müdürlüğü - Ahlen Şubesi
Von-Geismar-Straße 12, 59229 Ahlen

02581/535378
gesundheitsamt@kreis-warendorf.de

• Sağlık departmanı - Beckum şubesi
Dalmerweg 77, 59269 Beckum
02581/535300
gesundheitsamt@kreis-warendorf.de

• Sağlık Departmanı - Oelde Şubesi
Am Bahnhof 2a, 59302 Oelde
02522/2362
gesundheitsamt@kreis-warendorf.de

• Warendorf ilçesinde gençlik ve uyuşturucu danışmanlığı çalışma grubu e.V. 
Königstraße 9, 59227 Ahlen 

 
02382/918690 
drobs@drobs-online.de 

Drobs Mobil uyuşturucu danışmanlığı: 
Yer Neubeckum: her Salı 13:00-14:30 (Freizeithaus Neubeckum) 
Yer Beckum: her Salı 15:00-16:30 (Hindenburg otoparkında) 
Yer Ennigerloh: her Pazartesi 13:00 -15:00 (Pestalozzi Okulu ile Uzlaşma Kilisesi cemaat

https://www.kreis-warendorf.de/unsere-themen/gesundheit/sozialpsychiatrischer-dienst
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/sozialpsychiatrischer-dienst/
tel:02581/535341
mailto:nadja.schlifka@kreis-warendorf.de
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/einrichtung/131/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/gesundheitsamt-ahlen/
tel:02581535378
mailto:gesundheitsamt@kreis-warendorf.de
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/einrichtung/132/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/gesundheitsamt-beckum/
tel:02581535300
mailto:gesundheitsamt@kreis-warendorf.de
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/einrichtung/133/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/gesundheitsamt-oelde/
tel:025222362
mailto:gesundheitsamt@kreis-warendorf.de
https://drobs-online.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/arbeitskreis-jugend-und-drogenberatung-im-kreis-warendorf-ev/
tel:02382918690
mailto:drobs@drobs-online.de
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salonu arasındaki okul yolu üzerinde) 
Yer Oelde: her Pazartesi 15:30 - 17:30 (yönetim binası ile gençlik dairesi arasında) 
Yer Freckenhorst: her Çarşamba 15:30-16:30 (Aldi otoparkı alışveriş merkezi
Industriestraße yakınında) 
Yer Telgte: her Perşembe 12:30-14:30 (Planwiese/Emstor'daki otoparkta) 
Yer Warendorf: her Perşembe 15:00-17:30 (Warendorf gençlik merkezindeki "Oberer
Lohwall" otoparkında) 
 

• quadro - bağımlılık ve uyuşturucu danışmanlığı Ahlen
Rottmannstraße 27, 59229 Ahlen
02382/893121
h.wetterkamp@caritas-ahlen.de

• quadro - Bağımlılık ve uyuşturucu danışmanlığı Beckum
Paterweg 52, 59269 Beckum
02521/8401112
stemick@kcv-waf.de

• quadro - Bağımlılık ve uyuşturucu danışmanlığı Oelde
Wibbeltstr. 2, 59302 Oelde
02522/83434710
glaesmann@kcv-waf.de

• quadro - Bağımlılık ve uyuşturucu danışmanlığı Warendorf
Kirchstraße 5, 48231 Warendorf
02581941010
mail@skm-warendorf.de

Engellilik

Engelli mülteciler için yardım

Engelli mülteciler Almanya'da genellikle birçok soruyla karşılaşırlar:

• Nasıl destek ve yardım alabilirim?
• Destek ve yardım için hangi haklara sahibim?

"Crossroads" projesi Almanya'daki engelli mülteciler için önemli bilgiler
sunmaktadır."Crossroads" web sitesinde birçok dilde broşürler bulunmaktadır. Örneğin şöyle
açıklıyorlar:

• Varıştan sonraki ilk adımlar

https://www.caritas-ahlen.de/beratung-hilfe/quadro-sucht-und-drogenberatung/sucht-drogen
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/quadro-sucht-und-drogenberatung-ahlen/
tel:02382893121
mailto:%20h.wetterkamp@caritas-ahlen.de
https://www.caritas.de/adressen/caritasverband-im-kreisdekanat-warendorf-e.-v/quadro-sucht-und-drogenberatung/59269-beckum/79858
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/quadro-sucht-und-drogenberatung-beckum/
tel:025218401112
mailto:stemick@kcv-waf.de
https://www.caritas.de/adressen/quadro-sucht-und-drogenberatung-oelde/59302-oelde/1427311
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/quadro-sucht-und-drogenberatung-oelde/
tel:0252283434710
mailto:glaesmann@kcv-waf.de
https://www.caritas.de/adressen/quadro-sucht-und-drogenberatung-warendorf/48231-warendorf/1427091
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/quadro-sucht-und-drogenberatung-warendorf/
tel:+492581941010
mailto:mail@skm-warendorf.de%C2%A0
https://www.hi-deutschland-projekte.de/crossroads/fuer-gefluechtete/
https://www.hi-deutschland-projekte.de/crossroads/fuer-gefluechtete/
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• Engelli bireyler için destek sistemi
• Sağlık, rehabilitasyon ve bakım
• Engelli çocuğu olan aileler için yardım
• Sosyal katılım ve dil kursları
• Yardımlar için nasıl başvurulur ve yardımlar nasıl alınır

EUTBTamamlayıcı bağımsız katılım danışmanlığı ( )

EUTB danışma merkezleri, katılımla ilgili konularda ücretsiz ve bağımsız danışmanlık hizmeti
sunmaktadır. Ayrıca özel yardımlar için yapılan başvurularda da destek sağlarlar. İletişim
bilgilerini burada bulabilirsiniz: Katılım danışmanlığı

Engelli bireyler için kimlik kartı

Engelli insanlar hayatlarını kolaylaştırmak için bir kimlik kartı başvurusunda bulunabilirler. Bu
kimlik kartı için başvuru formları Warendorf ilçesinin sosyal yardım bürosundan temin edilebilir.
Sosyal yardım dairesi engellilik durumunu kontrol eder ve gerekirse kimlik kartını düzenler. Kart,
Almanya'da yaşayan veya çalışan kişilere yöneliktir.

Kimlik kartının avantajları

Kimlik kartı işleri kolaylaştırır, örneğin

• Otobüs veya trenle ücretsiz seyahat
• Daha kolay park etme
• Vergi imtiyazları
• Televizyon lisans ücretlerinde indirim
• İndirimli motorlu taşıtlar vergisi

Entegrasyon yardımı - Süreç kontrolörü

Prosedür rehberi, fiziksel, zihinsel veya psikolojik bir engeli olan veya yakında olabilecek
çocuklar, ergenler ve genç yetişkinler için orada bulunan bağımsız bir kişidir. Ayrıca
ebeveynlerini veya onlardan sorumlu yetişkinleri de destekler.

Uyum yardımı başvurularında danışmanlık, destek ve rehberlik hizmeti sunar.
Tüm danışmanlıklar gönüllü, ücretsiz ve gizlidir.

Bir prosedür danışmanı ne yapar?

• Hangi yardıma ihtiyaç duyulduğunu ve nasıl destek sağlanabileceğini öğrenirler.
• Hangi yardımın mevcut olduğunu ve nasıl alabileceğinizi açıklarlar.
• Form doldurma veya başvuru yazma konusunda yardımcı olurlar.
• Sizi doğru kuruluşlarla temasa geçirir ve doğru kişilerle bağlantı kurmanızı sağlarlar.

https://www.teilhabeberatung.de/beratung/eutb-pro-retina-warendorf
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/608/show
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İletişim
Stefan Lutterbeck
Ahlen, Beckum ve Oelde kasabaları hariç Warendorf bölgesinden sorumludur
+49 (0) 2581535269
s tefan.l utterbeck@kreis-warendorf.de

Merle Brockmeyer
Ahlen Şehri
+49 (0) 238259184
b rockmei erm@stadt.ahlen.de

Janna Ruhe
Beckum Şehri
+49 (0) 15153432488
r uhe@bec kum.de

Rafael Holtwick
Oelde Şehri
+49 (0) 252272525
r afael.h oltwick@oelde.de

Beden ve cinsellik

ZANZU Kelimeler ve resimlerle bedenim

Zanzu, sağlık konusunda bir ana sayfadır.
Aşağıdaki konularda on üç dilde bilgi sunmaktadır:

• Vücut
• Aile planlaması ve hamilelik
• Enfeksiyonlar
• cinsellik
• İlişkiler ve duygular
• Haklar ve yasalar

Bu bilgileri kendiniz okuyabilir veya size okunmasını sağlayabilirsiniz.

Web sitesinin sağ üst kısmında dili değiştirebilirsiniz, örneğin İngilizce, Fransızca, Rusça, Türkçe,
Arapça, Farsça, Bulgarca, Lehçe, Arnavutça, Romence, Ukraynaca ve Hollandaca.

Hamilelik ve doğum

Almanya'da anne adayları özel koruma altındadır. Tıbbi bakım ve danışmanlık alma hakları
vardır.

Sığınmacı yardımı veya iş merkezinden SGB II yardımı alan kadınlar, çocuk için yeni satın alımlar
için mali destek alabilirler.

tel:+492581535269
mailto:stefan.lutterbeck@kreis-warendorf.de
tel:+49238259184
mailto:brockmeierm@stadt.ahlen.de
tel:+4915153432488
mailto:ruhe@beckum.de
tel:+49252272520
mailto:sarah.kopka@oelde.de
https://www.zanzu.de/de/
https://www.zanzu.de/en/
https://www.zanzu.de/fr/
https://www.zanzu.de/ru/
https://www.zanzu.de/tr/
https://www.zanzu.de/ar/
https://www.zanzu.de/fa/
https://www.zanzu.de/bg/
https://www.zanzu.de/pl/
https://www.zanzu.de/sq/
https://www.zanzu.de/ro/
https://www.zanzu.de/ua/
https://www.zanzu.de/nl/
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Hamileyseniz, önce jinekoloğa gitmelisiniz. Orada kontrollerinizi yaptırın. Daha sonra bir annelik
kartı alacaksınız. Hamilelik kartı, hamileliğiniz hakkında önemli bilgiler içeren bir belgedir.
Ayrıca sizin ve çocuğunuzun sağlığı hakkında da bilgiler içerir. Acil durumlar için doğum
kayıtlarınızı her zaman yanınıza alın.

 

Hamilelik danışmanlığı

Personel gizlilik ilkesine bağlıdır ve dini mezhebiniz ya da uyruğunuz ne olursa olsun size
danışmanlık hizmeti verecektir. Danışmanlık hizmeti ücretsizdir ve çocuk üç yaşına gelene
kadar verilmektedir.

Bebek sahibi olmak isteyip istemediğinizden emin değilseniz ya da belirli zorluklarınız varsa,
hamilelik danışmanlığı hizmeti size yardımcı olabilir.

Warendorf İlçedeki gebelik danışma merkezlerine buradan ulaşabilirsiniz: 
donum vitae Warendorf 

Ostwall 35, 48231 Warendorf 
02581/927370 
donumvitae@t-online.de 
donumvitae-kreiswaf.de 

 
donum vitae Ahlen 

Markt 6, 59227 Ahlen 
02382/783820 
donumvitae@t-online.de 
donumvitae-kreiswaf.de 

 
SkF Ahlen'in hamilelik danışmanlığı 
SkF e.V. bölgede Warendorf 

Warendorfer Straße 8, 59227 Ahlen 
02382/8899680 
kemper@skf-kreiswarendorf.de 
Hamilelik danışmanlığı (skf-kreiswarendorf.de) 

 
Innosozial Warendorf 

Südstraße 12 b, 48231 Warendorf 
02581/633257 
info@innosozial.de 
Innosocial Warendorf 

 
Innosozial Ahlen – Zeppelincarree 

Zeppelinstr. 63, 59229 Ahlen 
02382/70990 
info@innosozial.de 
Innosocial Ahlen 

 
Innosozial Beckum 

Linnenstraße 37, 59269 Beckum 
02521/876399440 
info@innosozial.de

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/donum-vitae-warendorf/
tel:02581927370
mailto:donumvitae@t-online.de
https://www.donumvitae-kreiswaf.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/donum-vitae-ahlen/
tel:02382783820
mailto:donumvitae@t-online.de
https://www.donumvitae-kreiswaf.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/schwangerschaftsberatung-des-skf-ahlen/
tel:023828899680
mailto:kemper@skf-kreiswarendorf.de
https://www.skf-kreiswarendorf.de/hilfe-und-beratung/schwangerschaftsberatung/schwangerschaftsberatung
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/innosozial-warendorf/
tel:02581633257
mailto:info@innosozial.de
https://innosozial.de/ueber-uns/zentren-und-standorte/#warendorf
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/innosozial-ahlen-zeppelincarree/
tel:0238270990
mailto:info@innosozial.de
https://innosozial.de/ueber-uns/zentren-und-standorte/#zeppelincarree
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/innosozial-beckum/
tel:02521876399440
mailto:info@innosozial.de
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Innosocial Beckum 
 
Innosozial Oelde 

Am Bahnhof 2a, 59302 Oelde 
02522/838420 
info@innosozial.de 
Innosocial Oelde 

 
Diakonie Oelde 

Obere Bredenstiege 4, 59302 Oelde 
02522/831720 
tanja.reckmann@diakonie-guetersloh.de 
deine-diakonie.de 

 
AWO Ahlen 

Glückaufplatz 1, 59229 Ahlen

0173/2041515
skb-ahlen@awo-rle.de
AWO UB Ruhr-Lippe-Ems

AWO Warendorf
Lange Kesselstraße 3, 48231 Warendorf
0172/2691005
skb-waf@awo-rle.de
https://awo-rle.de/unsere-angebote/familien/berat…

Bir ebeden destek

Ebeler, hamileliğin başlangıcından emzirme döneminin sonuna kadar kadınları ve
ailelerini destekler. Hamilelik sırasında danışmanlık sağlarlar ve doğuma yardımcı olabilirler. Bazı
ebeler doğumdan sonraki birkaç hafta boyunca sizi düzenli olarak evinizde de ziyaret eder.
Sorularınızı yanıtlayacak, sizi ve bebeğinizi muayene edecek ve emzirmeyle ilgili sorularınızı
yanıtlayacaklardır. Her kadın bir ebeden yardım isteyebilir. Hizmetlerin çoğu sağlık sigortası
kapsamındadır. En iyisi hamileliğinizi öğrenir öğrenmez bir ebe bulmaktır.

Çocuk sağlığı

Tıbbi muayeneler çocuğunuzun sağlıklı gelişimi için özellikle önemlidir. Doğumdan 6 yaşına
kadar çocuk, "U" olarak adlandırılan her ücretsiz kontrolde gelişim bozuklukları ve hastalıklar
açısından muayene edilir. Hastalıklar erken tanınabilir ve başarılı bir şekilde tedavi edilebilir.

https://innosozial.de/ueber-uns/zentren-und-standorte/#beckum
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/innosozial-oelde/
tel:+492522838420
mailto:info@innosozial.de
https://innosozial.de/ueber-uns/zentren-und-standorte/#oelde
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/diakonie-oelde/
tel:02522831720
mailto:tanja.reckmann@diakonie-guetersloh.de
https://www.deine-diakonie.de/beraten/schwangerschaft
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/awo/
tel:01732041515
mailto:skb-ahlen@awo-rle.de
https://awo-rle.de/unsere-angebote/familien/beratungsstelle-fuer-schwangerschaft-familie-und-sexualitaet/%20
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/awo-warendorf/
tel:+491722691005
mailto:skb-ahlen@awo-rle.de
https://awo-rle.de/unsere-angebote/familien/beratungsstelle-fuer-schwangerschaft-familie-und-sexualitaet/
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Toplam 10 adet önleyici sağlık kontrolü bulunmaktadır: İlki U1 olarak adlandırılır ve yaşamın ilk
birkaç saatinde gerçekleştirilir, son randevu ise 5 ½ yaş okul öncesi yaştaki U9'dur.

Bu randevularda çocuk doktoru, örneğin vücuttaki tüm organların çalışıp çalışmadığını veya
çocuğunuzun konuşma ve hareket kabiliyetinin iyi gelişip gelişmediğini kontrol edecektir. Tüm
bu muayeneler ağrısız ve komplikasyonsuzdur. Toplamda sadece yarım saatsürüyor.

Bu muayenelere mutlaka çocuğunuzla birlikte katılmalısınız:

U1          doğumdan hemen sonra (genellikle hastanede)

U2          3. ila 10. Yaşam günü

U3          4. sınıftan 5. sınıfa kadar Yaşam haftası

U4          3. ila 4. Yaşam ayı

U5          6. ila 7. Yaşam ayı

U6         10. ila 12. Yaşam ayı

U7          1 yıl 9 ay ila 2 yıl

U7a        2 yıl 10 ay ila 3 yıl

U8          3 yaş 10 ay - 4 yaş arası

U9          5 yaş - 5 yaş ve 4 ay

U10        7. ila 8. Yaşam yılı

U11        9. ila 10. Yaşam yılı

J1           13. ila 14. Yaşam yılı

J2           16. ila 17. Yaşam yılı

U muayeneleri çocuğun gelişimini izlemek ve sorunları zamanında fark etmek için önemlidir.

Aşıtakvimini çocuk doktorunuzla görüşün. Aşılar birçok bulaşıcı hastalığa karşı koruma
sağlayabilir.

Aşılar

Aşılama sizi ve çocuklarınızı birçok bulaşıcı hastalıktan koruyabilir. Bulaşıcı, bir kişinin hastalığı
diğerine geçirebileceği anlamına gelir.

Birçok hastalığa karşı aşı olabilirsiniz. Aşı, hastalıklara karşı koruma sağlayan bir ilaç gibidir.
Aşıların çoğu bir doktor tarafından enjeksiyon şeklinde yapılır. Bazı hastalıklara karşı korunmanın
tek yolu birden fazla aşı olmaktır.

Almanya'daki uzmanlar bir liste hazırladılar. Bu liste en önemli aşıları göstermektedir. İşte
buradalar:

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/sa%C4%9Fl%C4%B1k/a%C5%9F%C4%B1lar/
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• Corona virüsü
• Difteri
• Hepatit B
• Hib (Haemophilus influenzae B)
• HPV (insan papilloma virüsü)
• Boğmaca (pertussis)
• KIZAMIK
• Meningokok
• KABAKULAK
• Pnömokok
• Çocuk felci (infantil paralizi)
• Rotavirüsler
• Kızamıkçık
• tetanos
• su çiçeği

Tüm bu aşılar normalde ücretsizdir. Bazı insanlar için diğer aşılar da önemlidir ve hiçbir
maliyeti yoktur. Bazı aşıların birkaç yıl sonra tekrarlanması gerekir. Sadece birkaç aşı on
yıldan daha uzun süre koruma sağlar. En iyisi doktorunuza sormaktır.

Aşılar bir aşı karnesine yazılır. Bu sarı bir kitapçıktır. Bu kitapçığı güvenli bir yerde
saklamalısınız. Bu sayede doktorunuz hangi aşıları yaptırdığınızı görebilir.

Bir kreşe veya okula giden tüm çocukların kızamık aşısı olması gerekir. Bunu aşı kayıtlarınızda
gösterebilmelisiniz. Çocuklarla çalışan veya doktorluk mesleği olan kişiler de aşılanmış olmalıdır.
Bu husus Kızamık Koruma Yasası'nda belirtilmiştir.

Aşılar hakkında daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz:

Almanya El Kitabı: Yetişkinler için aşılar (9 dilde mevcuttur)

Almanya El Kitabı: Çocuklar ve gençler için aşılar (9 dilde mevcuttur)

Aşı takvimi 20 dilde

Erken kanser teşhisi

Kuzey Ren-Vestfalya Kanser Derneği'nin "Kolay Dil" adlı bir projesi var. Projenin amacı, dil engeli
olan ve öğrenme güçlüğü çeken insanlara yardımcı olmaktır.

Bir YouTube kanalı, kanserden korunma konusunda sade bir dille açıklayıcı videolar sunmaktadır.
Bu videolara buradan ulaşabilirsiniz.

Proje hakkında daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Akıl hastalıkları

Kendinizi iyi hissetmiyorsanız, psikiyatrik veya psikoterapötik yardıma ihtiyacınız olabilir.

https://handbookgermany.de/de/vaccination
https://handbookgermany.de/de/vaccination-children-adolescent
https://www.rki.de/DE/Content/Infekt/Impfen/Materialien/Impfkalender_mehrsprachig_Uebersicht_tab.html
https://www.youtube.com/playlist?list=PLykPGwx-5rKULHpun449DvIhUHG2TlbAe
https://www.krebsgesellschaftnrw.de/projekt-leichte-sprache/
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Örneğin aşağıdaki durumlarda bu durum söz konusu olabilir

• Uzun süredir anksiyeteniz var,
• uzun süre çok üzgün veya depresif hissederseniz,
• Bir süre sonra bile iyi başa çıkamadığınız kötü bir deneyim yaşadınız,
• ya da alkol, uyuşturucu veya ilaçlara bağımlı hale geldiğinizi hissediyorsanız veya bundan

eminseniz.

Bir psikiyatri veya psikoterapi muayenehanesinden sevk almadan da randevu alabilirsiniz.
Sorununuz hakkında önce aile doktorunuzla konuşmanız mantıklı olacaktır. Çünkü aile hekiminiz
tedavinin gerekli olup olmadığını veya bir danışma merkezine gitmenin yeterli olup
olmadığını değerlendirebilir. Bazen bir uzmandan randevu almak için uzun süre beklemeniz
gerekebilir. Bu arada aile hekiminizden yardım alabilmeniz iyi olur.

Örneğin Westphalia-Lippe Yasal Sağlık Sigortası Doktorları Birliği'nin web sitesinde bir uzman
doktor veya psikoterapist bulabilirsiniz .

Sosyal Psikiyatri Servisi, mağdurlar ve yakınları için danışmanlık ve destek hizmeti
sunmaktadır.

İletişim için:

Nadja Schlifka
Waldenburger Str. 2, 48231 Warendorf
02581/535341
n adja.sc hlifka@kreis-warendorf.de
Sosyal psikiyatri servisi

Mülteciler için psikososyal travma merkezi

Psikososyal travma merkezi, özellikle savaş bölgelerinden veya kriz bölgelerinden
Almanya' ya kaçan insanlara yöneliktir.

İletişim:

Innosozial Ahlen
Am Röteringshof 34-36, 59229 Ahlen
02382/7099594
gehrcke@innosozial.de

Innosocial

Elektronik hasta dosyası (ePA)

15 Ocak 2025 tarihinden itibaren Almanya'da elektronik hasta dosyası (ePA) adı verilen
yeni bir dijital hasta dosyası uygulamaya konulacaktır. Bu dosyada, doktorun sağlığınız hakkında
ne bulduğu, hangi ilaçları kullandığınız veya hangi muayeneleri olduğunuz gibi tüm önemli sağlık
verileri saklanacaktır.

https://www.kvwl.de/arztsuche
https://www.kvwl.de/arztsuche
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/sozialpsychiatrischer-dienst/
tel:02581/535341
mailto:nadja.schlifka@kreis-warendorf.de
https://www.kreis-warendorf.de/unsere-themen/gesundheit/sozialpsychiatrischer-dienst
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/innosozial-ahlen-am-r%C3%B6teringshof/
tel:02382/7099594
mailto:gehrcke@innosozial.de
https://innosozial.de/fachdienst/psychosoziales-traumazentrum-fuer-fluechtlinge/
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Yasal sağlık sigortası olan herkes bu ePA'yı otomatik olarak alır. Bunu istemiyorsanız, itiraz
edebilirsiniz.

Doktorlar ve hastalar ePA aracılığıyla sağlık verilerine hızlı ve kolay bir şekilde erişebilirler. Ancak
bu verileri sadece yetkili kişiler görebilir. Bu, verilerin güvenliğini sağlar.

Sigortalılar bir ePA kurmayı nasıl reddedebilir? Hangi son tarihler geçerlidir?

Bir kişi daha sonraki bir tarihte ePA'yı artık kullanmak istemezse, onu sildirebilir. Amaç, sağlığı
iyileştirmek için doktorların ve hastaların birlikte daha hızlı ve daha iyi çalışmasını sağlamaktır.

Bir kişi ePA'yı reddetmek isterse, sağlık sigortası şirketini bilgilendirmelidir. Bunu yapmazlarsa,
EPR otomatik olarak oluşturulacaktır.

ePA hakkında önemli ayrıntılar. Aklınızda tutmanız gerekenler nelerdir?

EPC'nin içeriği:

• Doktor ziyaretlerinizden elde edilen tüm önemli bilgiler, dijital formda mevcutsa otomatik
olarak EPR'ye dahil edilir. Bu, örneğin doktorun yazdığı bulguların veya teşhislerin EPR'ye
aktarılacağı anlamına gelir.

• Ayrıca yaşamsal belirtiler (örneğin boyunuz veya kilonuz) gibi bilgileri veya eski tıbbi belgeleri
ePA'ya kendiniz de yükleyebilirsiniz.

• 2025'ten itibaren, kullandığınız tüm ilaçlara otomatik bir genel bakış olacaktır. Bu daha sonra
özel bir ilaç planı ile desteklenecektir.

Erişim hakları:

• Hangi doktorların veya hastanelerin ePA'nıza erişim yetkisine sahip olduğunu
belirleyebilirsiniz. Değişiklik yapmak isterseniz, bunu ePA uygulaması aracılığıyla yapabilir
veya sağlık sigortası şirketinizin ombudsmanlık bürosuna başvurabilirsiniz.

• Sağlık kartınız bir doktor muayenehanesinde veya hastanede okutulursa, itiraz etmediğiniz
sürece ePA'nıza 90 gün boyunca geçici olarak erişebileceklerdir.

Kullanım ve erişilebilirlik:

• ePA'yı akıllı telefonunuzdaki özel bir uygulama aracılığıyla yönetebilirsiniz. Her yasal sağlık
sigortası fonu, App Store'dan (iOS için) veya Google Play Store'dan (Android için) ücretsiz
olarak indirebileceğiniz kendi ePA uygulamasını sunar.

• Akıllı telefonunuz yoksa, ePA'nıza erişmek için eczanelerden veya özel merkezlerden destek
alabilirsiniz.

Yasal düzenlemeler:

• ePA'nın tanıtımı ilk olarak Hamburg ve Kuzey Ren-Vestfalya'da başlayacaktır. Daha sonra
Şubat 2025'ten itibaren tüm Almanya'da kullanılabilecektir.

• Özel sigortalı kişiler de ePA kullanabilir, ancak bu söz konusu sigorta şirketine bağlıdır.

Avantajlar:

• ePA, doktorlar, hastaneler ve diğer tıbbi tesisler arasındaki iletişimi kolaylaştırır. Sağlık
verilerinize daha iyi bir genel bakış sağlar.
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• EPA ayrıca ilaçların güvenliğini ve doğruluğunu da artırır.

Zorluklar:

• Eski kağıt tıbbi raporlar gibi tüm belgeler otomatik olarak dijitalleştirilmez. Ancak, sağlık
sigortası sağlayıcınıza dijitalleştirmeyi üstlenip üstlenemeyeceklerini sorabilirsiniz.

• Bazı doktorların muayenehane yazılımlarını uyarlamaları gerektiğinden başlangıçta teknik
zorluklar yaşanabilir.

• Bir başka sorun da çok dilli bilgilerin, yani diğer dillere çevirilerin olmamasıdır.

ePA, sağlık sektöründe dijitalleşmeye yönelik önemli bir adımdır. Tıbbi bakımı iyileştirmelidir.
Ayrıca araştırmalar için de bir temel oluşturmaktadır.

Daha fazla bilgi edinmek ister misiniz? Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz:

Yasal Sağlık Sigortası Hekimleri Derneği SSS
KBV tarafından elektronik hasta dosyasına (ePA) ilişkin sorular ve cevaplar
Tüketici danışma merkezinden ePA hakkında bilgi

İşgücü

Genel bilgi

Genel Informationen

Başka bir ülkede bir okul diploması aldıysanız veya bir meslek öğrendiyseniz, diplomalarınızın
Almanya'da tanınmasını sağlayabilirsiniz. Bu, diplomalarınızın Alman diplomalarıyla
karşılaştırılabilir olup olmadığının kontrol edileceği anlamına gelir. Denklik, burada çalışma veya
bir meslek eğitimine başlama şansınızı artırır: Yabancı okul diplomalarının tanınması , mesleki
diplomaların tanınması .

Almanya'da hangi koşullar altında çalışma iznine sahip olacağınız oturum durumunuza bağlıdır.
İş aramanız için temel bilgileri ve ilgili irtibat kişilerini Ne zaman çalışma iznim var?

Almanya'da 320'den fazla eğitim mesleği bulunmaktadır. Mesleki eğitim arıyorsanız, daha fazla
bilgi ve irtibat kişilerini Eğitim - ikili ve okul temelli başlığı altında bulabilirsiniz.

Almanya'da çalışıyorsanız, yasalarla düzenlenmiş belirli haklara sahipsiniz:

• Saat başına en az 12,82 Euro kazanmalısınız. Daha azına izin verilmez.
• Bir iş sözleşmesi alırsınız. Bu sözleşmede ne kadar çalışacağınız ve ne kadar para alacağınız

belirtilir.
• Yılda en az 20 gün tatiliniz vardır (haftada 5 gün çalışıyorsanız).
• Eğer iş kazası geçirirseniz, sigortalısınızdır. Bunun için ödeme yapmak zorunda değilsiniz,

işvereniniz yapar.
• Cinsiyetiniz, kökeniniz, dininiz veya cinsel yöneliminiz nedeniyle hiç kimsenin size adil

olmayan bir şekilde davranmasına izin verilmez.

Ne zaman çalışabilirim?

https://www.kbv.de/media/sp/PraxisInfoSpezial_ePA2025_FAQ.pdf
https://www.kbv.de/html/69298.php
https://www.verbraucherzentrale.de/wissen/gesundheit-pflege/krankenversicherung/elektronische-patientenakte-epa-digitale-patientenakte-fuer-alle-kommt-57223
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/e%C4%9Fitim-ve-%C3%BCniversite-tahsili/e%C4%9Fitim-ikili-ve-okul-temelli/yabanc%C4%B1-okul-bitirme-yeterliliklerinin-tan%C4%B1nmas%C4%B1/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fma/yeterliliklerin-tan%C4%B1nmas%C4%B1/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fma/yeterliliklerin-tan%C4%B1nmas%C4%B1/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/e%C4%9Fitim-ve-%C3%BCniversite-tahsili/e%C4%9Fitim-ikili-ve-okul-temelli/yabanc%C4%B1-okul-bitirme-yeterliliklerinin-tan%C4%B1nmas%C4%B1/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fma/yeterliliklerin-tan%C4%B1nmas%C4%B1/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fma/ne-zaman-%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fabilirim/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/e%C4%9Fitim-ve-%C3%BCniversite-tahsili/e%C4%9Fitim-ikili-ve-okul-temelli/
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Çalışma izni ve istihdam yasağı

Prensip olarak, diğer ülkelerden gelen kişiler ancak çalışma izinleri varsa işe alınabilirler.

• Kural olarak,AB'den gelen kişilerin hemen çalışmalarına ve serbest meslek sahibi
olmalarına izin verilmektedir. İşgücünün serbest dolaşımı denilen şey burada geçerlidir.

• Üçüncü bir ülkeden geliyorsanız ve oturma izniniz varsa, bir yasa açıkça yasaklamadığı
sürece genellikle çalışmanıza izin verilir.

• Bir mülteci olarak durum biraz daha karmaşıktır. Çalışma izninizin olup olmadığı Almanya'da
kalış sürenize ve oturum izninize bağlıdır. Çalışmanıza veya serbest meslek sahibi olmanıza
izin verilip verilmeyeceğine yerel göçmenlik bürosu karar verecektir.

Oturma izniniz ve muhtemelen ek belgeniz, çalışma izninizin olup olmadığına dair bilgiler içerir.
Örneğin, şöyle yazabilir:

• Kazançlı istihdama izin verilir: Almanya'nın her yerinde çalışabilir ve kendi işinizi
kurabilirsiniz.

• İstihdama izinverildi: Almanya'nın herhangi bir yerinde çalışmanıza izin verilir, ancak
serbest meslek sahibi olmanıza izin verilmez.

• Sadece yabancılar dairesinin izni ile istihdam: Yabancılar Dairesi'nin onayı olmadan iş
sözleşmesi imzalayamazsınız. İşi ancak onlar kabul ederse kabul edebilirsiniz. 

• Kazanç getirici bir işte çalışmaya izin verilmez: İş kabul etmelerine veya serbest meslek
sahibi olmalarına izin verilmez.

Sığınmacı olarak kaydınızı yaptırdıktan sonraki ilk üç ay içinde çalışmanıza izin
verilmez. 

İkamet durumunuzabağlı olarak farklı kurallar vardır :

• Güvenli menşe ülkelerden gelen sığınmacıların (Arnavutluk, Bosna Hersek, Gürcistan,
Gana, Kosova, Kuzey Makedonya, Karadağ, Moldova Cumhuriyeti, Senegal ve Sırbistan'dan
31 Ağustos 2015 tarihinden sonra sığınma başvurusunda bulunanlar) çalışması yasaktır.

• Tanınan mülteciler, sığınma hakkına sahip kişiler ve ikincil korumadan
yararlananlariş piyasasına tam erişim hakkına sahiptir: Hemen çalışabilirsiniz ve bir
lisansa ihtiyacınız yoktur.

• Sığınmacılar (varış belgesi veya kalma izni ile) ve müsamaha gösterilen kişiler
yabancılar dairesine çalışma izni başvurusunda bulunmalıdır. Bunun için belirli bir işin
mevcut olması gerekir. Formu bulabilirsiniz burada:
erklaerung-zum-beschaeftigungsverhaeltnis_2024.pdf. İşvereniniz tarafından doldurulmalıdır. 

Yabancılar dairesi, örneğin ülkeyi terk etmek için işbirliği yapma yükümlülüklerini (özellikle
kimlik belgelerinin ibrazı) ihlal ettikleri için, hoşgörülen kişiler için istihdam yasağı getirebilir.

Yabancılar dairesinin genellikle Federal İş Bulma Kurumundan izin alması gerekir. İkincisi çalışma
koşullarını kontrol eder. İzin verildikten sonra, geçici çalışma (Leiharbeit) da mümkündür.

Haklarınız hakkında daha fazla bilgiyi Ausländerbehörde des Kreises Warendorf adresinde
bulabilirsiniz.

Yeterliliklerin tanınması

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/iltica-ve-g%C3%B6%C3%A7/ikamet-durumu-ve-belgeler/
https://admin.integreat-app.de/media/regions/293/2024/04/erklaerung-zum-beschaeftigungsverhaeltnis_2024.pdf
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/einrichtung/92/show
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Yurtdışında bir şey öğrendiyseniz veya okuduysanız ve Almanya'da bu konuda çalışmak
istiyorsanız, yeterliliğinizin tanınması size yardımcı olabilir.
Bundan sorumlu olan çeşitli kuruluşlar vardır - mesleğinize bağlıdır.
Size kimin yardımcı olabileceğini internet üzerinden anerkennung-in-deutschland.de adresinden
öğrenebilirsiniz. Orada 11 dilde bilgi mevcuttur. Ayrıca 030/18151111 numaralı hattı da
arayabilirsiniz.

Size en yakın danışmanlık merkezi Bielefeld'dedir ve MOZAIK olarak adlandırılır.
Bir danışmanlık seansı için buradan kayıt yaptırabilirsiniz. Daha sonra MOZAIK'teki bir grup
etkinliği hakkında bilgilendirileceksiniz. Bu çevrimiçi etkinlik her Çarşamba gerçekleşir ve
ücretsizdir. Yabancı yeterliliklerin tanınması hakkında ilk bilgileri alacaksınız. Etkinlik ihtiyaca
göre Almanca, İngilizce, Rusça ve Türkçe dillerinde düzenlenmektedir.

Sonrasında bireysel danışmanlık hizmetinden de yararlanabilirsiniz.

Almanca, Arapça, İngilizce, Rusça, İspanyolca, Ukraynaca ve Türkçe dillerinde hazırlanan
MOZAIK bilgi formunda da birçok önemli bilgi bulabilirsiniz.

Yeterliliğinizin kontrol edilebilmesi için bazı belgelere ihtiyacınız olacak. Her şey yolunda giderse,
bir "denklik bildirimi" alacaksınız.

Lütfen bu belgeleri danışmanlık görüşmesine gelirken yanınızda getirin:

• Sertifikalarınız
• Özgeçmişiniz
• Daha önce denklik almaya çalıştıysanız mektuplar veya bildirimler
• İş referansları
• Kimlik kartınız veya pasaportunuz

Lütfen belgelerinizi tercüme etmeden önce bireysel bir danışma görüşmesi yapılana kadar
bekleyin.

İnternet üzerinden önemli bilgiler:

• arbeitsagentur.de (Almanca ve İngilizce)
• anerkennung-in-deutschland.de (11 dilde)
• netzwerk-iq.de (Almanca ve İngilizce)
• anabin.de

Nasıl iş bulabilirim?

İnternette iş arama

İş Bulma Kurumu

Federal İş Ajansı'nın iş değişim platformu

Bir uygulama olarak iş borsası

Diğer iş platformları

https://www.anerkennung-in-deutschland.de
tel:+493018151111
https://www.iq-webapp.de/frontend-iq-webapp/anmeldung
https://admin.integreat-app.de/media/regions/293/2025/01/1737706361_0._MOZAIK_Mehrspr_Infoblatt_Mittwoch-Online-GruppeninfoVA_Jan2024.pdf
https://arbeitsagentur.de
https://anerkennung-in-deutschland.de
https://netzwerk-iq.de
https://anabin.de
https://jobboerse.arbeitsagentur.de/prod/vamJB/startseite.html;jsessionid=4aZmZnTDvcTcK0w5I2EVlExKPmP5W0ZYd2mfVwgzf4cPy6IPMXuR!1192127494?aa=1&m=1&kgr=as&vorschlagsfunktionaktiv=true
https://play.google.com/store/apps/details?id=de.arbeitsagentur.jobboerse
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İnternette başka birçok iş platformu var. Örneğin:

• Kimeta.de
• Meinestadt.de
• StepStone
• Jobbörse.de

Gazeteler

Birçok bölgesel gazete düzenli olarak hem çevrimiçi hem de çevrimdışı iş ilanları
yayınlamaktadır. Örneğin:

• Westfälische Nachrichten
• Die Glocke

Danışmanlık ve yardım

İş ve İşçi Bulma Kurumu ve Warendorf Bölgesi İş Merkezi iş veya eğitim bulmanıza yardımcı
olabilir. Ayrıca başvurunuzda da size yardımcı olacaklardır. Bölgenizdeki entegrasyon ve göç
danışma merkezleri de yardımcı olabilir.

Danışma merkezlerine

İş ve İşçi Bulma Kurumundan buradan veya QR kodu aracılığıyla randevu alabilirsiniz:

Kreishandwerkerschaft Steinfurt Warendorf (KH) da mültecilere doğrudan yardım
sunmaktadır.

İletişim için:

Thomas Laukemper Bay (KH'nin geçiş pilotu)
Kreishandwerkerschaft Steinfurt Warendorf

Schlenkhoffs Weg 57
59269 Beckum

+49 (0) 597140036040
thomas.laukemper@kh-st-waf.de

Münster Zanaatkârlar Odası (HWK) da mültecilere doğrudan yardım sunmaktadır.

İletişim için:

https://www.kimeta.de/
https://www.meinestadt.de/
https://www.stepstone.de/
https://www.jobb%C3%B6rse-stellenangebote.de/jobsuche/refugee/
https://www.karriere.ms/?utm_source=wn_burgermenu&utm_medium=anzeigen_karriere-ms&utm_campaign=Burger_Menu_WN
https://stellenmarkt.die-glocke.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-merkezleri-ve-yard%C4%B1m-imkanlar%C4%B1/
https://web.arbeitsagentur.de/portal/terminvereinbarung/pc/agenturen/anliegenauswahl
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/kreishandwerkerschaft-steinfurt-warendorf/
tel:+49597140036040
mailto:thomas.laukemper@kh-st-waf.de
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Mustafa Schat Bay (HWK Karşılama Rehberi)
HWK Münster

Echelmeyerstr. 1-2
48163 Münster

0251/7051175
mustafa.schat@hwk-muenster.de

IHK Nord Westfalen de mültecilere doğrudan yardım sunmaktadır.

İletişim

Anke Leufgen Bayan (IHK'da Hoş Geldiniz Pilotu)
IHK Nord Westfalen

Sentmaringer Weg 61
48151 Münster

0251/707411
anke.leufgen@ihk-nordwestfalen.de

Kuzey Ren-Vestfalya Ziraat Odası (LWK) da mültecilere doğrudan yardım
sunmaktadır.

İletişim

Hanna Schulze-Johannes Bayan (LWK karşılama danışmanı)
Landwirtschaftskammer NRW

Nevinghoff 40
48147 Münster

0251/2376471
hanna.schulze-johannes@lwk.nrw.de

Stajyerlik

Birçok şirket staj yapılmasını bekler. Ancak ondan sonra bir iş veya staj teklif ederler. Pozisyon
için uygun olup olmadığınızı öğrenmek isterler. Genellikle 2-4 hafta, bazen 3 aya kadar sürer.
Genellikle ödeme yapılmaz.

Eğer staj 3 aydan uzun sürerse, işveren asgari ücret ödemek zorundadır.

Staja başlamadan önce iş bulma merkezinin (oturma izni olan kişiler) veya yabancılar dairesinin
(devam eden davası ve hoşgörüsü olan kişiler) onayını almanız önemlidir.

Staj yeri arama

İş ve İşçi Bulma Kurumu'nun, Sanayi ve Ticaret Odası'nın, Zanaatkarlar Odası'nın ve Steinfurt
Warendorf Bölgesi Zanaatkarlar Birliği'nin web sitelerinde çıraklık veya staj arayabilirsiniz.

• İş ve İşçi Bulma Kurumu'nun iş borsası
• IHK eğitim yeri değişimi
• HWK eğitim yeri değişimi

https://integreat.app/kreis-warendorf/de/locations//
tel:0251/7051175
mailto:mustafa.schat@hwk-muenster.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/ihk-nord-westfalen/
tel:0251/707411
mailto:Anke.leufgen@ihk-nordwestfalen.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/landwirtschaftskammer-nrw/
tel:02512376471
mailto:hanna.schulze-johannes@lwk.nrw.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fma/asgari-%C3%BCcret/
https://jobboerse.arbeitsagentur.de/prod/vamJB/startseite.html;jsessionid=4aZmZnTDvcTcK0w5I2EVlExKPmP5W0ZYd2mfVwgzf4cPy6IPMXuR!1192127494?aa=1&m=1&kgr=as&vorschlagsfunktionaktiv=true
https://suche.ausbildung.nrw/
https://www.hwk-swf.de/38,0,jobboardoffersearch.html
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• Kreishandwerkerschaft'ın staj değişimi

İş ve İşçi Bulma Kurumu'ndan randevu almak içinburaya tıklayınız.

Steinfurt Warendorf Bölgesi Zanaatkarlar Birliği de mültecilere doğrudan yardım
sunmaktadır:

İletişim:

Thomas Laukemper Bay (KH'nin geçiş pilotu)
Kreishandwerkerschaft Steinfurt Warendorf

Schlenkhoffs Weg 57
59269 Beckum

+49 (0) 597140036040
thomas.laukemper@kh-st-waf.de

Münster Zanaatkârlar Odası (HWK) da mültecilere doğrudan yardım sunmaktadır:

Mustafa Schat Bay (HWK'nın Hoş Geldiniz Pilotu)
HWK Münster

Echelmeyerstr. 1-2
48163 Münster

0251/7051175
mustafa.schat@hwk-muenster.de

IHK Nord Westfalen de mültecilere doğrudan yardım sunmaktadır.

Frau Anke Leufgen (Willkommenslotsin der IHK)
IHK Nord Westfalen

Sentmaringer Weg 61
48151 Münster

0251/707411
Anke.leufgen@ihk-nordwestfalen.de

Kuzey Ren-Vestfalya Ziraat Odası da mültecilere doğrudan yardım sunmaktadır.

Hanna Schulze-Johannes Bayan (Ziraat Odası'nda karşılama danışmanı)
Landwirtschaftskammer NRW

Nevinghoff 40
48147 Münster

0251/2376471
hanna.schulze-johannes@lwk.nrw.de

 

 

Başvuru ve iş görüşmesi

https://ausbildung-handwerk.net/praktikumsplaetze-warendorf
https://web.arbeitsagentur.de/portal/terminvereinbarung/pc/agenturen/anliegenauswahl
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/kreishandwerkerschaft-steinfurt-warendorf/
tel:+49597140036040
mailto:thomas.laukemper@kh-st-waf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/handwerkskammer-m%C3%BCnster-hwk/
tel:0251/7051175
mailto:mustafa.schat@hwk-muenster.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/ihk-nord-westfalen/
tel:0251707411
mailto:Anke.leufgen@ihk-nordwestfalen.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/landwirtschaftskammer-nrw/
tel:02512376471
mailto:hanna.schulze-johannes@lwk.nrw.de
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İlginç bir iş bulduysanız, bir başvuru yazmanız gerekir.

Başvurunuz üç bölümden oluşur:

• Ön yazı: Burada kendinizi tanıtır ve neden bu pozisyon için uygun olduğunuzu yazarsınız.
Örneğin, ne tür bir mesleki deneyim kazandığınızı ve neden bu şirket için çalışmak istediğinizi
açıklayın. Şirket hakkında daha fazla bilgi edinin ve neden orada çalışmak istediğinizi
açıklayın. Ön yazınız bir sayfaya sığmalı ve sizin tarafınızdan imzalanmalıdır. Kişisel
bilgilerinizi (adres, telefon numarası, e-posta adresi) eklemeyi unutmayın.

• ÖZGEÇMIŞ: CV, tüm mesleki deneyimlerinizi listeler ve büyük bir tablo gibi yapılandırılır.
Hangi şirkette ne zaman çalıştığınızı, eğitiminizi veya öğreniminizi nerede ve ne kadar süreyle
yaptığınızı, nerede ve ne kadar süreyle okula gittiğinizi ve hangi dereceyi aldığınızı yazın.
CV'nize fotoğraf eklemek zorunda değilsiniz, ancak birçok şirket fotoğraf görmek ister.

CV'nizi çevrimiçi olarak farklı dillerde buradan oluşturabilirsiniz: europass.eu

• Sertifikalar: Sertifikalarınızın kopyalarını eklemeniz çok önemlidir. Sertifikalar arasında okul
bitirme sertifikanız, eğitim yeterliliğiniz, diplomanız ve önceki işverenlerinizden aldığınız
referanslar yer alır. Ayrıca Almanca kursunuzdan aldığınız sertifikayı da eklemelisiniz.

İnternette ücretsiz şablonlar mevcuttur. Örneğin: karrierebibel.de

Başvuru türü

İş ilanında tam olarak ne arandığı ve nasıl başvurmanız gerektiği açıklanmaktadır.

• Yazılı olarak: Güzel bir başvuru klasörü satın alın ve içine ön yazınızı, özgeçmişinizi ve
sertifikalarınızı koyun. Başvuru klasörünü posta yoluyla gönderebilir veya şahsen
bırakabilirsiniz.

• E-posta ile: Birçok başvuru e-posta ile gönderilir. E-postada, başvurunuzu alacak kişiye
hitaben kısa bir metin yazın. Ön yazınızı, özgeçmişinizi ve sertifikalarınızı tek bir PDF
dosyasında birleştirin ve bunu e-postaya ek olarak gönderin.

Burada ücretsiz bir program bulabilirsiniz: "PDF Creator"

• Çevrimiçi: Büyük şirketlerin kendi başvuru portalları vardır. E-posta adresinizle kayıt olmanız
ve başvurunuzu buraya yüklemeniz gerekmektedir.

Başvuru belgelerinizi hazırlama konusunda Entegrasyon ve Göç Danışma
Merkezlerinden de danışmanlık alabilirsiniz. İş bulma kurumunun veya iş bulma
merkezinin müşterisi olarak başvuru eğitimi de talep edebilirsiniz.

İş sözleşmesi ve vergiler

İş sözleşmesi

İşe başlayan herkese bir iş sözleşmesi verilir.

https://europass.cedefop.europa.eu/de/documents/curriculum-vitae
http://karrierebibel.de/bewerbungsschreiben/
https://de.pdf24.org/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-merkezleri-ve-yard%C4%B1m-imkanlar%C4%B1/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-merkezleri-ve-yard%C4%B1m-imkanlar%C4%B1/
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Bu sözleşme, bir iş ilişkisinin en önemli koşullarını düzenler. Bunlar arasında çalışma saatleri,
tatil hakkı, maaş seviyesi ve ihbar süreleri yer alır. Her iki taraf da - çalışan ve işveren - bu
anlaşmalara uymak zorundadır.

Sözleşme, imzaladığınızda geçerlilik kazanır. Bu nedenle, bu belgeyi ancak içeriğini tam olarak
anladıktan sonra imzalamalısınız.

Sözleşme türleri

Açık uçlu iş sözleşmesi
Genellikle 3 veya 6 aylık bir deneme süresi vardır. Bu süre zarfında, iş ilişkisi taraflardan biri
tarafından gerekçe gösterilmeksizin kısa bir süre içinde feshedilebilir.

Deneme süresinin sonunda, feshe karşı daha uzun süreli koruma ile kalıcı bir iş ilişkisi başlar.

Belirli süreli iş sözleşmesi
İş ilişkisi kararlaştırılan tarihte sona erer. Ayrı bir fesih bildirimi gerekli değildir.

Mini iş
Aylık azami kazanç 556 €'dur ve vergiden muaftır.

Vergiler ve sosyal güvenlik katkı payları

Almanya'da her çalışan maaşının bir kısmını sosyal güvenlik primi ve vergi olarak ödemektedir.
Bu federal, eyalet ve yerel hükümet harcamalarını finanse etmek için kullanılır.

İşverenler de çalışanları için sosyal güvenlik primlerinin %50'sini ödemek zorundadır. Alman
sosyal güvenlik sisteminde bu para, iş bulamayan ya da artık çalışamayacak durumda olan
kişilere yardım etmek için kullanılır.

Vergi dairesi sizden çok fazla para almış olabilir. Gelir vergisi beyannamesi vererek bunu geri
alabilirsiniz. Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Vergi kimlik numarası

Vergi kimliği (vergi kimlik numarası) 11 haneli bir numaradır ve gelir vergisi amacıyla kullanılır.
İş yeri bu numarayı gerektirir. Belgelerinizde bu numara yoksa, kayıt bürosundan şahsen veya
Federal Vergi Dairesinden yazılı olarak isteyebilirsiniz.

Ulusal sigorta numarası

Bir iş için ulusal sigorta numarasına ihtiyacınız olacaktır. Bunu sağlık sigortanızdan temin
edebilirsiniz.

Yasadışı çalışma

Almanya'da çalışmak yasa dışıdır ve aşağıdaki durumlarda kayıt dışı çalışma olarak adlandırılır

- vergi dairesine ve sağlık sigortası fonuna kayıtlı olmaması ve

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/g%C3%BCnl%C3%BCk-ya%C5%9Fam-ve-hareketlilik/vergiler-ve-sosyal-g%C3%BCvenlik-katk%C4%B1-paylar%C4%B1/
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- vergi ve sosyal güvenlik primi ödemezsiniz.

Para ve hapis cezasıyla karşı karşıya kalabilirsiniz!

Aşağıdaki durumlarda da yasadışı istihdam söz konusudur

- sosyal yardım veya işsizlik parası alıyorsanız VE

- hala çalışıyorsun VE

- sosyal yardım dairesine, iş bulma kurumuna veya iş bulma merkezine söylemeyin.

Ücretli çalıştığınız halde yanlışlıkla devlet yardımı alıyorsunuz.

Asgari ücret

Almanya'da asgari ücret saat başına 12,82 Avro'dur. Asgari ücret, tüm sektörlerde 18 yaşın
üzerindeki tüm çalışanlar ve 3 ay veya daha uzun süreli stajlar için geçerlidir.

Mesleki yeterliliği olmayan 18 yaşından küçükler ve istihdamın ilk 6 ayında uzun süreli işsizler
için istisnalar vardır. Bu kişiler asgari ücret hakkına sahip değildir.

Daha fazla bilgiye 12 farklı dilde buradan ulaşabilirsiniz.

Nitelikli işgücünün göçü

Nitelikli İşgücü Göçmenlik Yasası

Almanya'da bir yasa var. Bu yasa vasıflı işçilerin Almanya'ya gelmesini kolaylaştırmayı
amaçlıyor. Bu durumda vasıflı işçiler mesleki eğitim almış oluyorlar. Akademik bir dereceye
sahip değiller. Bu kişiler için Almanya'ya göç için zaten kurallar vardır. Bu konuda daha fazla bilgi
edinmek isterseniz, lütfen Warendorf Bölgesi Yabancılar Dair esine veya bölgesel danışma
merkezlerine başvurun.

Bu ve diğer bilgileri Make it in Germany web sitesinde de bulabilirsiniz (Almanca, İngilizce,
Fransızca, İspanyolca).

Burada seçeneklerinizi öğrenmek için hızlı bir test de yapabilirsiniz!

Bağımsızlık

Almanya'da kimler serbest meslek sahibi olabilir?

İltica başvurunuz hala işleme alınıyor mu? Başvurunuz reddedildi mi? Müsamaha gösterilen bir
kalış izniniz var mı? Bu durumda serbest çalışma yasaklanmış olur. Siz bu gruba ait değil
misiniz? O zaman Almanya'da bir şirket kurabilirsiniz.

Daha fazla bilgi içeren bağlantılar

https://www.bmas.de/DE/Arbeit/Arbeitsrecht/Mindestlohn/uebersetzungen-mindestlohn-broschuere.html
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/einrichtung/92/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-merkezleri-ve-yard%C4%B1m-imkanlar%C4%B1/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-merkezleri-ve-yard%C4%B1m-imkanlar%C4%B1/
https://www.make-it-in-germany.com/de/
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/quick-check
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/quick-check
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"Wir gründen in Deutschland" (Arapça, Boşnakça, Çince, İngilizce, Fransızca, Lehçe, Farsça,
Rusça, İspanyolca, Türkçe, Ukraynaca, Vietnamca)

İş kurma portalı (Almanca ve İngilizce)
warendorf bölgesinde gfw 

Warendorf Bölgesi Ekonomik Kalkınma Derneği mbH

Vorhelmer Str. 81
59269 Beckum

02521/85050 
info@gfw-waf.de
www.gfw-waf.de

 

Emek sömürüsü

Emek sömürüsü, işyerinde adil olmayan koşulların hüküm sürmesi veya işgücünün,
etkilenenlerin rızası olmadan sömürülmesidir. Çalışmaları karşılığında hiç ya da çok az para
alırlar. Kötü ve hatta tehlikeli koşullar altında çalışmak zorunda kalırlar. Tehdit edilirler veya
şiddete maruz kalırlar.

• Almanya'da kölelik ve zorla çalıştırma yasaktır.
• Almanya'da insan ticareti ve zorla seks işçiliği yasaktır.

Diğer sömürü biçimleri de yasalarca cezalandırılır:

• Yapılan iş için para ödenmemesi.
• Sözleşmede aksi belirtilmesine rağmen aynı ücret karşılığında daha uzun çalışma saatleri (

asgari ücretin dolanılması).
• Hastaysanız ya da tatildeyseniz para vermemek.

Warendorf bölgesinde, Ukraynaca ve İngilizce dillerinde de yardım ve danışmanlık bulabilirsiniz.

Eğer AB vatandaşıysanız, burada altı dilde yardım ve danışmanlık alabilirsiniz.

AB vatandaşı değilseniz, buradan dört dildeyardım ve danışmanlık alabilirsiniz.

İşsizlik durumunda finansal destek

Genel bilgi

Eğer bir işiniz ve geçiminizi sağlayacak paranız yoksa işsizsiniz demektir. Bu aynı zamanda
işsizlik olarak da bilinir. Almanya bir refah devleti olduğu için kendi geçimini sağlayamayan ya
da kısmen sağlayabilen insanlara yardım ediyor.

Ancak prensip olarak herkes çalışarak kendi geçimini sağlayabilmelidir.

Devlet desteği için başvurduğunuzda, Almanca'da anlaşılması genellikle kolay olmayan formları 
doldurmanız gerekir. Burada formların doldurulmasıyla ilgili ipuçlarını, kısa bilgileri, her bir konu

https://www.wir-gruenden-in-deutschland.de/
https://www.existenzgruendungsportal.de/Navigation/DE/Home/home.html
https://gfw-waf.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/gfw-gesellschaft-f%C3%BCr-wirtschaftsf%C3%B6rderung-im-kreis-warendorf-mbh/
tel:0252185050
mailto:info@gfw-waf.de
https://gfw-waf.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fma/asgari-%C3%BCcret/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fma/asgari-%C3%BCcret/
https://www.impulse-warendorf.de/leistungen/beratungsstelle-arbeit/
https://www.faire-mobilitaet.de/
https://www.faire-integration.de/
https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslos-arbeit-finden/downloads-arbeitslos-arbeit-finden
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ve formla ilgili çeşitli dillerde açıklamaları ve örnekleri bulabilirsiniz.

İşsizlik parası

İşinizi kaybetmeniz durumunda işsizlik parası alırsınız. Son 30 ay içinde en az on iki ay
Almanya'da çalışmış olmanız gerekir. Belirli koşullar altında başka şartlar da vardır.

İşsizlik parası alıp almayacağınıza Federal İş Ajansı karar verir.

1. İş arayan olarak kayıt olun!

İşten çıkarıldınız, ihbarda bulundunuz veya geçici iş sözleşmeniz sona eriyor. İş Bulma Kurumu
yeni iş arayışınızda size destek olacaktır. Ayrıca mali destek almaya hakkınız olup olmadığını
belirlemek için sizinle birlikte çalışacaklardır.

Derhal iş arayan olarak kaydınızı yaptırmanız önemlidir. İş ilişkinizin sona ermesinden en az üç
ay önce iş arayan olarak kaydolun. Eğer bunu daha sonra öğrenirseniz, en geç üç gün içinde iş
arayan olarak kaydolun.

Bunu çeşitli yollarla yapabilirsiniz:

Bismarckstraße 10 AhlenSchlenkhoffs Weg 55 Yerel iş bulma kurumunuzda ( in, in Beckum
Südstraße 12a Warendorfveya içinde)

0800/4555500 (ücretsiz)
www.arbeitsagentur.de

2. Şahsen işsiz olarak kayıt yaptırın.

En geç işsiz kaldığınız ilk gün yerel iş bulma kurumunuza şahsen işsiz olarak kayıt
yaptırmalısınız. Bu, işsizlik parası almak için ön koşuldur.

3. İşsizlik parası için başvuru formunu doldurun.

İşsizlik parası için online başvuru yapın. Alternatif olarak, başvuruyu yazılı olarak yapmak için
yerel iş bulma kurumunuzdan bir başvuru formu temin edebilirsiniz.

Daha fazla bilgiyiburada bulabilirsiniz.

Vatandaşlık ödeneği

Hartz IV yerine vatandaş ödeneği

1 Ocak 2023'ten itibaren vatandaşlık ödeneği, önceki işsizlik parası II veya "Hartz IV "ün yerini
alacaktır.

Aşağıdaki durumlarda vatandaşlık ödeneği alırsınız:

• Çalışmaya uygunsanız, yani çalışabilecek durumdaysanız ve çalışma yaşındaysanız
• aylık gelirinizin asgari geçim düzeyinin altında olması
• diğer öncelikli yardımlar (işsizlik parası I, konut yardımı, çocuk yardımı vb.) yeterli değildir
• büyük varlıklara sahip değiller

https://www.arbeitsagentur.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit-ahlen/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit-beckum/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit-warendorf/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit-warendorf/
tel:0800/4555500
https://www.arbeitsagentur.de
https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslos-melden/
https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslos-arbeit-finden/arbeitslosengeld/finanzielle-hilfen/arbeitslosengeld-anspruch-hoehe-dauer
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Ekstra para kazanmanıza izin var mı?

Eğer vatandaşlık ödeneği alıyorsanız, bir işte çalışmanıza izin verilir. Bunu iş bulma merkezine
bildirmelisiniz. Bu gelir daha sonra vatandaşlık ödeneğinizden düşülecektir; her zaman işsiz
olduğunuzdan daha fazla paranız olması için ödenekler ve özel düzenlemeler vardır.

Bireysel durumlarda lütfen iş bulma merkezinize başvurun.

Uygulama

Vatandaşlık Ödeneği için online başvuru yapabilirsiniz.

Vatandaşlık ödeneğine başvurmak için lütfen iş merkezinize başvurun (önceden randevu alarak):

İletişim noktası Ahlen

Raiffeisenstraße 11
59227 Ahlen

Posta kodu 59229 olan Ahlen sakinleri için

teamahlen1-jobcenter@kreis-warendorf.de

Posta kodu 59227 olan Ahlen sakinleri için

teamahle n2-jobcenter@kreis-warendorf.de

 

İletişim Noktası Beckum

Dalmerweg 77
59269 Beckum

teambeckum-jobcenter@kreis-warendorf.de

 

İletişim Noktası Beelen

Warendorfer Str. 9 (Rathaus)
48361 Beelen

teamwarendorf-jobcenter@kreis-warendorf.de

 

İletişim Noktası Drensteinfurt

Landsbergplatz 5
48317 Drensteinfurt

https://formulare.kreis-warendorf.de/metaform/Form-Solutions/?2&releaseUserId=05570000-0001-0010&allowedLanguages&releaseID=5e9d99e9c2dc0b51eea1bb52&releaseOrganizationID=05570000-0001&assistant=KFAS_WAF_56_Kurzantrag_alg2&storable=true&consentComplete=true&fileUrl=https%253A%252F%252Fformulare.kreis-warendorf.de%252Fmetaform%252FForm-Solutions%252Fsid%252Fassistant%252F5e9d99e9c2dc0b51eea1bb52%253FconsentComplete%253Dtrue&oID=05570000-0001&kdnr=05570000-0001
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/anlaufstelle-ahlen-des-jobcenters-kreis-warendorf/
mailto:teamahlen1-jobcenter@kreis-warendorf.de
mailto:teamahlen2-jobcenter@kreis-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/de/locations//
mailto:teambeckum-jobcenter@kreis-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/anlaufstelle-beelen-des-jobcenters-kreis-warendorf-im-rathaus/
mailto:teamwarendorf-jobcenter@kreis-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/de/locations//
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teamdrensteinfurt-jobcenter@kreis-warendorf.de

 

İletişim Noktası Ennigerloh

Clemens-August-Straße 28
59320 Ennigerloh

teamoelde-jobcenter@kreis-warendorf.de

 

Everswinkeİletişim Noktası l

Am Magnusplatz 20
48351 Everswinkel

teameverswinkel-jobcenter@kreis-warendorf.de

 

İletişim Noktası Oelde

Am Markt 8
59302 Oelde

teamoelde-jobcenter@kreis-warendorf.de

 

İletişim Noktası Ostbevern

Am Rathaus 1 (Rathaus)
48346 Ostbevern

teamtelgte-jobcenter@kreis-warendorf.de

 

İletişim Noktası Sassenberg

Klingenhagen 18
48336 Sassenberg

teamwarendorf-jobcenter@kreis-warendorf.de

 

İletişim Noktası Sendenhorst

mailto:teamdrensteinfurt-jobcenter@kreis-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/de/locations//
mailto:teamoelde-jobcenter@kreis-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/anlaufstelle-everswinkel-des-jobcenters-kreis-warendorf/
mailto:teameverswinkel-jobcenter@kreis-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/anlaufstelle-oelde-des-jobcenters-kreis-warendorf/
mailto:teamoelde-jobcenter@kreis-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-ostbevern/
mailto:teamtelgte-jobcenter@kreis-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/anlaufstelle-sassenberg-des-jobcenters-kreis-warendorf/
mailto:teamwarendorf-jobcenter@kreis-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/anlaufstelle-sendenhorst-des-jobcenters-kreis-warendorf/
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Schlabberpohl 12
48324 Sendenhorst

teamtelgte-jobcenter@kreis-warendorf.de

 

İletişim Noktası Telgte

Baßfeld 11 - 13
48291 Telgte

teamtelgte-jobcenter@kreis-warendorf.de

 

İletişim Noktası Wadersloh

Liesborner Straße 5
59329 Wadersloh

teamwadersloh-jobcenter@kreis-warendorf.de

 

İletişim Noktası Warendorf

Südstraße 10 a
48231 Warendorf

teamwarendorf-jobcenter@kreis-warendorf.de

İşgücü danışma merkezi

Impulse e.V. iş danışmanlığı merkezi aşağıdaki konularda destek sunmaktadır:

• Emek sömürüsüne karşı yardım
• Yeni kariyer olanakları geliştirme konusunda destek
• Yeniden eğitim veya yeterlilikler hakkında bilgi
• İşgücü piyasası tedbirleri hakkında bilgi
• Bir yardım kararı hakkında sorular
• Federal İş Bulma Kurumu veya iş bulma merkezinden form doldurma konusunda yardım
• İş başvurularında destek
• Mesleki yeterlilikler ve ileri eğitim fırsatları hakkında danışmanlık
• Diğer teklifler hakkında bilgi

Herhangi bir sorunuz var mı veya ilgileniyor musunuz? O zaman lütfen iletişime geçin.
Danışmanlık ücretsizdir!

Yer Warendorf

mailto:teamtelgte-jobcenter@kreis-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/anlaufstelle-telgte-des-jobcenters-kreis-warendorf/
mailto:teamtelgte-jobcenter@kreis-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/anlaufstelle-wadersloh-des-jobcenters-kreis-warendorf/
mailto:teamwadersloh-jobcenter@kreis-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/anlaufstelle-warendorf-des-jobcenters-kreis-warendorf/
mailto:teamwarendorf-jobcenter@kreis-warendorf.de
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Çarşamba 09:00 - 14:00
Per 09:00 - 14:00

Daniel Schmidt | Beratungsstelle Arbeit

Splieterstraße 27, 48231 Warendorf

schmidt@impulse-warendorf.de

+49 (0) 15560032466

https://www.impulse-warendorf.de/leistungen/berat…

Ahlen konum
Çarşamba 09:00 - 14:00
Cuma 09:00 - 14:00

Vilina Tovstenko | Beratungsstelle Arbeit

Beckumer Str. 34, 59229 Ahlen

tovstenko@impulse-warendorf.de

+49 (0) 17647613977

+49 (0) 17647613977

https://www.impulse-warendorf.de/leistungen/berat…

Beckum konum
Çarşamba 10:00 - 16:00
Per 09:00 - 13:00

Claudia Breer | Beratungsstelle Arbeit

Südstraße 7, 59269 Beckum

breer@impulse-warendorf.de

+49 (0) 1743117545

https://www.impulse-warendorf.de/leistungen/berat…

Eğitim ve çalışmalar

Eğitim - ikili ve okul temelli

Almanya'da 320'den fazla eğitim mesleği bulunmaktadır.

Okul temelli eğitim ile şirket temelli eğitim arasında bir ayrım vardır. Şirket içi eğitim okulda ve
şirkette gerçekleşir.

https://integreat.app/kreis-warendorf/de/locations/impulse-e-v-warendorf/
mailto:schmidt@impulse-warendorf.de
tel:+4915560032466
https://www.impulse-warendorf.de/leistungen/beratungsstelle-arbeit/
https://integreat.app/kreis-warendorf/de/locations/impulse-ev-ahlen/
mailto:tovstenko@impulse-warendorf.de
tel:+4917647613977
tel:+4917647613977
https://www.impulse-warendorf.de/leistungen/beratungsstelle-arbeit/
https://integreat.app/kreis-warendorf/de/locations/impulse-e-v-beckum/
mailto:breer@impulse-warendorf.de
tel:+491743117545
https://www.impulse-warendorf.de/leistungen/beratungsstelle-arbeit/
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Çıraklık eğitimi ile genellikle daha fazla para kazanırsınız. Çıraklık eğitimi ile iyi bir iş bulma
şansınız daha yüksektir.

Federal İş Ajansı'nın internet sitesinde tüm meslek eğitimlerine genel bir bakış bulabilirsiniz.
Ayrıca şu konularda da yararlı bilgiler bulunmaktadır: Çıraklık eğitiminin içeriği, ön koşullar,
başvuru ve benzeri:

Berufenet

Okul temelli ve şirket içi mesleki eğitim

Okul temelli eğitim

Okul temelli mesleki eğitim, bir meslek yüksekokulunda veya bir devlet okulunda gerçekleşir.
Okula devam etmenin yanı sıra, şirketlerde ve kuruluşlarda işe yerleştirmeler yapılır.

Okul temelli eğitim meslekleri arasında örneğin fizyoterapist veya mesleki terapist,
kimyasal-teknik asistan veya sosyal hizmet uzmanı yer alır.

Eğitim programı süresince genellikle eğitim maaşı ödenmez. Bu eğitim programlarından
bazıları da ücrete tabidir.

Şirket içi mesleki eğitim = ikili mesleki eğitim

Şirket bazlı eğitimde, eğitim hem şirkette hem de bir meslek okulunda gerçekleşir. Eğitim
programları iki ila üç buçuk yıl arasında sürmektedir.

İkili mesleki eğitimi tamamlamak için, sizinle bir eğitim sözleşmesi imzalayan bir eğitim
şirketine ihtiyacınız vardır. Daha sonra bu şirketten bir eğitim maaşı da alırsınız.

Önemli: Halihazırda iltica sürecindeyseniz veya müsamaha gösterilen bir kalış izniniz varsa,
eğitim sözleşmesini Yabancılar Dairesine göndermelisiniz.

Stajyer dil desteği + (AS+) programı

AS+ programında kursiyerler Almanca dilinde bireysel ders alırlar. Derslerin yerleri ve saatleri
katılımcılar ve öğretmenler arasında kararlaştırılır. Katılımcılar aylık 18 € katkı payı ödemek
zorundadır. Eğitim şirketi de masraflara katkıda bulunmalıdır.

İrtibat kişisi:

Roland Stefani

02581/534508
roland.stefani@kreis-warendorf.de

Program hakkında daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Giriş yeterliliği (EQ)

https://web.arbeitsagentur.de/berufenet/?path=null
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/einrichtung/92/show
tel:02581/534508
mailto:roland.stefani@kreis-warendorf.de
https://kommunales-integrationszentrum.kreis-warendorf.de/startseite/projekte/as.html
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Çıraklık bulma şansınızı artırın! Okulu bitirdiniz ama henüz bir çıraklık işi bulamadınız mı?
Sadece sertifikalarınıza göre değerlendirilmek yerine performansınızla etkileme şansına sahip
olmak ister misiniz?

O zaman giriş yeterlilik programı (EQ) sizin için doğru şey olabilir. Bu uzun süreli işe
yerleştirme programında, çıraklık eğitimini ve şirketi ayrıntılı olarak tanıyacak ve neler
yapabileceğinizi gösterebileceksiniz!

EQ'nun amacı, programı tamamladıktan sonra size bir çıraklık teklifi yapılmasıdır.

BİLMENİZ GEREKENLER: Zorunlu tam zamanlı eğitiminizi tamamladıysanız, henüz bir eğitim
yeri bulamadıysanız ve henüz mesleki eğitimi veya bir lisans programını tamamlamadıysanız
katılabilirsiniz. EQ uzun süreli bir stajdır ve 4 ila en fazla 12 ay sürer. Meslek okuluna gitmeniz
gerekiyorsa, meslek okuluna gitmelisiniz. Meslek okuluna gitmeniz gerekmiyorsa (veya artık
gerekmiyorsa), gelecekteki eğitiminize bir başlangıç yapmak için meslek okuluna gitmek yine
de mantıklıdır. EQ genellikle tam zamanlı olarak gerçekleşir, ancak gerekirse yarı zamanlı
olarak da tamamlanabilir.

İlgileniyor musunuz? Başlangıç eğitimine katılma hakkında daha fazla bilgi edinmek için
kariyer danışma merkezinizle veya iş bulma merkezinizle iletişime geçin. Henüz kendiniz bir
EQ pozisyonu bulmadıysanız, arayışınızda size destek olmaktan memnuniyet duyacaklardır.
Ayrıca göçmenlik bürosundan izin almanız gerekebilir.

Henüz B2 seviyesinde Almanca dil becerisine sahip olmayan kişiler için giriş seviyesi yeterlilik
artı dil (EQ + dil) bulunmaktadır. Staja genellikle haftada iki gün dil kursu eşlik eder.

Kariyer danışma merkezinden randevu alın: buradan

veya:

Lütfen dikkat: EQ ile eğitim için toleranslı kalış başvurusu yapmak mümkün değildir!

Federal İş Bulma Kurumu'ndan daha fazla bilgiyiburada bulabilirsiniz.

Eğitimin finansmanı

Finansal destek - BAföG (=eğitim desteği)

Bu BAföG aylık bir mali destektir:

• okul süresi boyunca 10. sınıftan itibaren
• okul temelli mesleki eğitim sırasında
• veya çalışmalarınız sırasında

https://web.arbeitsagentur.de/portal/terminvereinbarung/pc/agenturen/anliegenauswahl
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/e%C4%9Fitim-ve-%C3%BCniversite-tahsili/e%C4%9Fitim-ikili-ve-okul-temelli/meslek-e%C4%9Fitimi-m%C3%BCsamahas%C4%B1/
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/ausbildung/ausbildung-vorbereiten-unterstuetzen
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Geri ödenmesi gerekmez.

Okul eğitimi için "Schüler BAföG" okul eğitimi için. 

Her başvuru ayrı ayrı incelenmektedir. 

Kimler başvuru yapabilir?

• Sığınma hakkı tanınan kişiler
• Cenevre Mülteci Sözleşmesi kapsamında tanınan mülteciler
• İkincil korumadan yararlananlar
• Almanya'da 15 aydır yaşayan hoşgörülü kişiler

Devam etmekte olan iltica prosedüründeki sığınmacılar BAföG sığınma hakkı.

Daha fazla bilgiye buradanulaşabilirsiniz.

Öğrenci için iletişimBAföG warendorf bölgesinde:

Sozialamt Kreis Warendorf
 Waldenburger Str. 2
 48231 Warendorf

Warendorf ilçesinin BAföG ofisinin irtibat kişileri ve daha fazla bilgi için burayabakabilirsiniz.

Finansal destek - Berufsausbildungsbeihilfe (BAB)

Mesleki eğitim ödeneği, şirket içi mesleki eğitim sırasında aylık bir mali destektir ve belirli
koşullar altında İş Bulma Kurumu'ndan alınabilir.

Daha fazla bilgiye buradanulaşabilirsiniz. 

Eğitim yetkisi

Eğitim toleransı (3+2 düzenlemesi)

Müsamaha gösterilen kişiler (iltica başvurusu reddedilen kişiler) eğitimleri süresince
müsamaha gösterilen bir konaklama alırlar. Eğitimleri süresince sınır dışı edilmekten
korunurlar.

Ausbildungsduldung için Yabancılar Dairesine başvurmanız gerekmektedir. En önemli şey
kimliğinizi açıklığa kavuşturmaktır.

Yabancılar Dairesi her zaman şunu kontrol eder: Eğitim izni verilebilir mi?

Diğer şartlar:

• İltica prosedürü tamamlanmıştır.

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/anaokulu-okul-ve-e%C4%9Fitim/maddi-destek/%C3%B6%C4%9Frenci-baf%C3%B6g/
https://www.xn--bafg-7qa.de/bafoeg/de/das-bafoeg-alle-infos-auf-einen-blick/_documents/bafoeg-auch-ohne-deutschen-pass.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/de/locations//
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/584/show
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/ausbildung/berufsausbildungsbeihilfe-bab
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/einrichtung/92/show
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• En az 3 ay boyunca tolere edilen bir kalış süreniz var VEYA
• İltica prosedürü devam ederken eğitime başladıysanız (bu durumda bekleme süresi yoktur)
• En az 2 yıllık şirket veya okul temelli eğitime başlayın(Tanınan eğitim meslekleri listesi

2025.pdf) VEYA
• Asistanlık eğitiminin veya yardımcı eğitiminin başlaması, eğer bunu yetersiz bir meslekte 2

yıllık bir eğitim programı takip ediyorsa. Bir eğitim yeri için kabul edilmiş olmanız gerekir.

Eğitim bittikten sonra:

Daha sonra şirket tarafından işe alınırsanız

• şirket tarafından üstlenilir ve
• öğrendiğiniz meslekte çalışmak,

size 2 yıllık bir oturma izni verilecektir. Oturma izni daha sonra uzatılabilir.

Eğitiminizi tamamladıktan sonra şirket tarafından işe alınmazsanız, tolere edilen kalış izni 6 ay
uzatılacaktır. Bu süre zarfında iş arayabilirsiniz.

Müsamaha gösterilen kalış izninin reddedilme nedenleri örneğin şunlardır

• Kimliğinizi açıklığa kavuşturmak ve pasaport almak için işbirliği yapmamak
• cezai bir mahkumiyet
• sınır dışı etme emri

Şirketler için önemli: Eğitimin iptali derhal göçmenlik makamlarına bildirilmelidir.

Daha fazla bilgi için:

Federal İçişleri Bakanlığı (Almanca ve İngilizce)

Ağ şirketleri mültecileri entegre ediyor

Eğitim amaçlı ikamet izni

Yeni bir seçenek 1 Mart 2024'ten beri mevcuttur: eğitim için oturma izni. Gereklilikler
Ausbildungsduldung için olanlara çok benzer. Eğitim amaçlı oturum izni için ayrıca geçiminizi
sağlayabilmeniz ve pasaport şartını yerine getirmeniz gerekmektedir.

Eğitim amaçlı oturum izninin avantajları hakkında daha fazla bilgiyi burada ve burada
bulabilirsiniz.

Bir çıraklık eğitimi arayın

Bir çıraklık eğitimi arayın

İş ve İşçi Bulma Kurumu'ndan kariyer danışmanlığı

https://admin.integreat-app.de/media/regions/293/2025/04/1745929153_Verzeichnis_der_anerkannten_Ausbildungsberufe_2025.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/293/2025/04/1745929153_Verzeichnis_der_anerkannten_Ausbildungsberufe_2025.pdf
https://www.bmi.bund.de/SharedDocs/kurzmeldungen/DE/2019/07/duldungsgesetz-verkuendet.html
https://www.unternehmen-integrieren-fluechtlinge.de/die-ausbildungsduldung/
https://www.unternehmen-integrieren-fluechtlinge.de/die-ausbildungsduldung/
https://www.unternehmen-integrieren-fluechtlinge.de/faq/ausbildung/
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Hangi mesleği öğrenmek istediğinizi henüz bilmiyor musunuz? Daha sonra İş Bulma
Kurumundan tavsiye alın.

Kariyer danışmanlığı hizmetinden randevu almak için buraya tıklayın:

- okulunuzda

- çevrimiçi

- istihdam bürosunda (  Bismarckstraße 10 in Ahlen oder  Schlenkhoffs Weg 55 in Beckum
oder  Südstraße 12a in Warendorf)

- 0251/698111 numaralı telefondan veya
ahlen-muenster.berufsberatung@arbeitsagentur.de adresinden

Kariyer danışmanınız ayrıca bir eğitim yeri arayışınızda da size destek olacaktır.

Burada çeşitli meslekler hakkında bilgi bulabilirsiniz.

İş bulma merkezinden kariyer danışmanlığı

Siz veya ebeveynleriniz Job Center'dan yardım alıyor musunuz? O zaman danışmanınızla
oradan da iletişime geçebilirsiniz.

Bize ulaşın

Gençlik Göç Hizmeti'nden (JMD) danışmanlık

Yaşınız 12 ile 27 arasında mı? Gençlik Göç Servisi gençlere eğitim ve meslek hayatlarında
danışmanlık hizmeti vermektedir.

İletişim:

(JMD) Münster/Warendorf (Arapça, Bulgarca, Almanca, İngilizce, Fransızca, Rusça,
İspanyolca, Türkçe)

Sanayi ve Ticaret Odası (IHK), El Sanatları Odası (HWK) ve Steinfurt Warendorf
Bölgesi El Sanatları Derneği (KH)

Aşağıdaki sayfalarda bir çıraklık veya staj arayabilirsiniz. Bunlar eğitim yerleri için değiş
tokuşlardır:

IHK

HWK

CH

Çeşitli meslek eğitimleri hakkında tavsiyelerde bulunurlar. Bir çıraklık eğitimi arayışınızda size
destek olurlar.

https://web.arbeitsagentur.de/portal/kontakt/de/terminvereinbarung/berufsberatung?scope=form
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit-ahlen/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit-beckum/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit-warendorf/
tel:0251698111
mailto:ahlen-muenster.berufsberatung@arbeitsagentur.de
https://web.arbeitsagentur.de/berufenet/?path=null
https://www.jobcenter-warendorf.de/arbeitsuchend/ansprechpartner
https://www.jugendmigrationsdienste.de/jmd/muensterwarendorf
https://www.ihk-lehrstellenboerse.de/
https://www.hwk-swf.de/38,0,jobboardoffersearch.html
https://ausbildung-handwerk.net/ausbildungsplaetze
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KH Steinfurt Warendorf ayrıca mültecilere doğrudan yardım da sunmaktadır:

İletişim:

Thomas Laukemper Bay (KH'de geçiş rehberi)
Kreishandwerkerschaft Steinfurt Warendorf

Schlenkhoffs Weg 57
59269 Beckum

+49 (0) 597140036040
thomas.laukemper@kh-st-waf.de

IHK Nord Westfalen ayrıca mültecilere doğrudan yardım da sunmaktadır:

İletişim:

Frau Anke Leufgen (IHK karşılama danışmanı)
IHK Nord Westfalen

Sentmaringer Weg 61
48151 Münster

0251/707411
Anke.leufgen@ihk-nordwestfalen.de

Münster Zanaatkârlar Odası (HWK) da mültecilere doğrudan yardım sunmaktadır:

İletişim:

Mustafa Schat Bay (HWK Hoş Geldiniz Rehberi)
HWK Münster

Echelmeyerstr. 1-2
48163 Münster

0251/7051175
mustafa.schat@hwk-muenster.de

Kuzey Ren-Vestfalya Ziraat Odası da mültecilere doğrudan yardım sunmaktadır:

İletişim:

Hanna Schulze-Johannes Bayan (Ziraat Odası karşılama danışmanı)
Landwirtschaftskammer NRW

Nevinghoff 40
48147 Münster

02512376471
hanna.schulze-johannes@lwk.nrw.de

Zanaat Odaları (HWK) vasıflı zanaatlardan sorumludur. Bu, fırıncı, duvarcı veya boyacı gibi
mesleklerle ilgilidir.

Steinfurt Warendorf Bölgesi Esnaf Birliği ücretsiz bir eğitim ve staj değişimi sunmaktadır.

Münster Zanaatkârlar Odası ücretsiz danışmanlık ve eğitim yerleştirme hizmeti sunmaktadır.
w ww.hwk- muenster.de/lehrstellenboerse

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/kreishandwerkerschaft-steinfurt-warendorf/
tel:+49597140036040
mailto:thomas.laukemper@kh-st-waf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/ihk-nord-westfalen/
tel:0251/707411
mailto:Anke.leufgen@ihk-nordwestfalen.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/handwerkskammer-m%C3%BCnster-hwk/
tel:0251/7051175
mailto:mustafa.schat@hwk-muenster.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/landwirtschaftskammer-nrw/
tel:02512376471
mailto:hanna.schulze-johannes@lwk.nrw.de
https://ausbildung-handwerk.net/ausbildungsplaetze-kreis-warendorf
https://www.hwk-muenster.de/lehrstellenboerse
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Daha fazla bilgi

Bir eğitim fuarını ziyaret edin. Burada şirketlerle ve stajyerlerle konuşabilirsiniz.

Daha fazla bölgesel bilgi, irtibat kişileri ve eğitim fuarlarının tarihlerine buradan ulaşabilirsiniz:

Okul - ya sonra? (Arapça, Bulgarca, Romence, Rusça ve Türkçe dillerinde de mevcuttur).

Warendorf bölgesindeki meslek yüksekokulları

15 yaşından büyük müsünüz? Artık genel bir okula gitmiyor musunuz? O zaman meslek
yüksekokulunda birçok seçeneğiniz var:
Bir kariyere hazırlanabilir ve herhangi bir genel okul bitirme yeterliliğini tamamlayabilirsiniz.

Meslek yüksekokulları orta düzeyde bir eğitim üzerine kuruludur ve ileri düzeyde bir mesleki
yeterlilik veya üniversiteye giriş yeterliliği (uygulamalı bilimler üniversitesine giriş yeterliliği)
elde etmeyi amaçlar. Meslek yüksekokulları aşağıdaki alanlarda mevcuttur:

• Teknoloji
• Ekonomi ve yönetim
• Sosyal pedagoji
• Sağlık ve bakım
• Kat Hizmetleri

Almanya'da 18 yaşına kadar herkesin sağlık sigortası yaptırma hakkı vardır. İçinde
bulunduğunuz öğretim yılında 18 yaşını doldurursanız, öğretim yılının sonuna kadar okula
devam etmeniz gerekir.  Bir çıraklık eğitiminiz yoksa veya tam zamanlı bir meslek
yüksekokulu kursunu başarıyla tamamlamadıysanız. Zorunlu mesleki eğitim hakkında daha
ayrıntılı bilgiye buradanulaşabilirsiniz -->.

Meslek yüksekokulları Kreis Warendorf

İçinde Kreis Warendorf her biri farklı bir uzmanlık alanına sahip beş meslek yüksekokulu
bulunmaktadır. Üç kamu meslek yüksekokulunda tüm örgün eğitim yeterliliklerini, mesleki
eğitimi veya ileri eğitim ve öğretim kurslarını alabilirsiniz.

Kamu meslek yüksekokulları

Berufskolleg Ahlen des Kreises Warendorf
Im Pattenmeicheln 12, 59229 Ahlen
02382/98240 
verwaltung@berufskolleg-ahlen.de

Ağırlık merkezi:
• Ekonomi ve yönetim

Berufskolleg Beckum des Kreises Warendorf 
Hansaring 11, 59269 Beckum 
02521/9120  
verwaltung@bkbeckum.de 

https://rbn.kreis-warendorf.de/themen/uebergang-schule-beruf/links-1-1-3-1.html
https://admin.integreat-app.de/media/regions/293/2024/01/INFOBLATT-Berufsschulpflicht_1.pdf
https://www.berufskolleg-ahlen.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/berufskolleg-ahlen/
tel:02382/98240
mailto:verwaltung@berufskolleg-ahlen.de
https://bk-beckum.kreis-warendorf.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/berufskolleg-beckum-hauptverwaltung/
tel:02521/9120
mailto:verwaltung@bkbeckum.de
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Ağırlık merkezi:
• Teknoloji
• Sağlık ve Sosyal İşler
• Beslenme ve inşaat sektörü

Paul-Spiegel-Berufskolleg des Kreises Warendorf
Von-Ketteler-Str. 40, 48231 Warendorf
02581/9250 
info@paul-spiegel-berufskolleg.eu

Ağırlık merkezi:
• Ekonomi ve yönetim
• Sağlık ve Sosyal İşler
• Teknoloji
• Beslenme ve ev ekonomisi 

Özel meslek yüksekokulları

Berufskolleg St. Michael
Warendorfer Str. 72, 59227 Ahlen
02382/91400 
bk-st-michael@bistum.muenster.de 

Ağırlık merkezi:
• Ekonomi
• Sağlık ve Sosyal İşler

St. Vincenz Berufskolleg
İyileştirici eğitim okulu

Robert-Koch-Str. 4159227 Ahlen
02382/858158 
info@vincenz-berufskolleg.de 

Ağırlık merkezi:
• İyileştirici eğitim bakımı, sosyal yardım

Yabancı okul bitirme yeterliliklerinin tanınması

Almanya'da sertifikalar çok önemlidir.

Yeni bir okula veya mesleki eğitim programına başlamak istiyorsanız, sertifikanızı göstermeniz
gerekecektir.

Öncelikle yurt dışından aldığınız sertifikanın tanınması gerekir.

Ne yapmam gerekiyor?

1. Gençlik Göçmenlik Bürosundan çeviriye ve denkliğe ihtiyacınız olup olmadığı konusunda
tavsiye alın.

https://www.paul-spiegel-berufskolleg.eu/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/paul-spiegel-berufskolleg-des-kreises-warendorf/
tel:02581/9250
mailto:info@paul-spiegel-berufskolleg.eu
https://www.berufskolleg-st-michael.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/berufskolleg-st-michael/
tel:02382/91400
mailto:bk-st-michael@bistum.muenster.de
https://www.st-vincenz-gesellschaft.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/st-vincenz-berufskolleg/
tel:02382/858158
mailto:info@vincenz-berufskolleg.de
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İletişim:

Warendorf bölgesi için Gençlik Göçmenlik Servisi (JMD)

2. Önce profesyonel bir tercüman arayın.

Burada Almanya'da yetkili olan tercümanlara genel bir bakış bulacaksınız.

3. Daha sonra sertifikanızı resmi olarak onaylatmanız gerekir. Bunu şu makamlar yapabilir:
kamu kurumları, örneğin şehir konseyleri (belediye binası), ilçe idareleri, belediye başkanları
ve noterler.

Sertifikaların noter tarafından onaylanmasına ilişkin önemli bilgileri burada bulabilirsiniz:

merkblatt.pdf

4 Son adım olarak, bir başvuru göndermeli ve aşağıdaki belgeleri de beraberinde
göndermelisiniz:

• Oturma izni ile birlikte pasaport fotokopisi
• özgeçmi̇ş
• Yurt dışından alınan sertifika ve tercüme edilmiş sertifika

Sorumlu makamlar kimlerdir?

Okul bitirme yeterliliğine bağlı olarak, denklikten farklı makamlar sorumludur:

1. Ortaokul bitirme sertifikası (Mittlere Reife) ve ortaokul bitirme sertifikası

Bezirksregierung Köln
Zeughausstr. 2-10
50606 Köln

0221/1472048

Telefonla danışma saatleri: 9:00-11:30 (Pazartesi + Çarşamba) ve 13:00-15:00 (Salı +
Perşembe)

Ziyaretçi günü: Perşembe 8:30-15:00

Başvuru formunu ve daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz ⇒ (Almanca).

2. genel üniversite giriş yeterliliği

Bezirksregierung Düsseldorf
Am Bonneshof 35
40474 Düsseldorf

0211/4750

Başvuru formuna ve daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz ⇒

https://www.jugendmigrationsdienste.de/jmd/muensterwarendorf
https://www.justiz-dolmetscher.de/Recherche/de/Suchen
https://admin.integreat-app.de/media/regions/293/2024/02/merkblatt.pdf
tel:0221/1472048
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/schule-und-bildung/anerkennung-von-zeugnissen-und-bildungsabschluessen/auslaendische-0
tel:0211/4750
https://www.brd.nrw.de/themen/schule-bildung/schulrecht-und-schulverwaltung/zeugnisanerkennung
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Çalışma

Çalışma

Çalışma

Almanya'da diploma gerektiren çeşitli meslekler (örneğin öğretmenlik, doktorluk ve diğerleri)
vardır.

Almanya'da bir uygulamalı bilimler üniversitesinde veya bir üniversitede okuyabilirsiniz.

Uygulamalı Bilimler Üniversiteleri (FH): Uygulamalı bilimler üniversitesinde eğitim
uygulama odaklıdır ve daha az sayıda derece programı sunulmaktadır.

Üniversiteler (Uni): Üniversitede eğitim daha bilimsel, teorik ve araştırma odaklıdır.

 

Ön Koşullar

Yükseköğrenim görmek istiyorsanız, size yükseköğrenim hakkı tanıyan bir okul bitirme
belgesine ("üniversiteye giriş yeterliliği" olarak adlandırılır) ihtiyacınız vardır.

Üç tür üniversiteye giriş yeterliliği vardır:

• genel yükseköğretime giriş yeterliliği (Abitur)
• Konu kısıtlamalı yükseköğretime giriş yeterliliği (konu kısıtlamalı Abitur) veya
• Uygulamalı bilimler üniversitelerine giriş yeterliliği (Fachabitur)

Yabancı okul bitirme yeterliliklerinin tanınması

Bu nedenle öncelikle kendi ülkenizden aldığınız yükseköğretime giriş yeterliliğinin Almanya'da
tanınıp tanınmadığını kontrol etmelisiniz.

Bunu kendiniz kontrol edebileceğiniz web siteleri vardır:

Yurtdışı Eğitim Merkezi Ofisi Veri Tabanı (= ZAB). Okul bitirme sertifikanızı
tamamladığınız ülkeyi girin ve okul bitirme sertifikanızın istediğiniz derece programı için
yeterli olup olmadığını öğrenin.

www.study-in.de (Almanca ve İngilizce)

www.kmk.org (Almanca ve İngilizce)

Yeterliliklerin tanınması konusunda daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz: Okul
bitirme yeterliliklerinin tanınması

Sömestr ücreti

Devlet üniversitelerinde her öğrenci bir sömestr ücreti öder (bir sömestr 6 aydır). Miktar, ilgili 
üniversiteye göre değişmektedir. Özel üniversiteler, devlet üniversitelerine kıyasla önemli

https://anabin.kmk.org/anabin.html
http://www.study-in.de
https://www.kmk.org/themen/anerkennung-auslaendischer-abschluesse.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/e%C4%9Fitim-ve-%C3%BCniversite-tahsili/e%C4%9Fitim-ikili-ve-okul-temelli/yurt-d%C4%B1%C5%9F%C4%B1-okul-diplomalar%C4%B1n%C4%B1n-kabul%C3%BC/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/e%C4%9Fitim-ve-%C3%BCniversite-tahsili/e%C4%9Fitim-ikili-ve-okul-temelli/yurt-d%C4%B1%C5%9F%C4%B1-okul-diplomalar%C4%B1n%C4%B1n-kabul%C3%BC/
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ölçüde daha yüksek ücretlere sahiptir.

Çalışmak istiyorum

Doğru lisans programını bulma konusunda yardım

Yüksek öğrenime ilgi duyuyor ve ne okumak istediğinizi henüz bilmiyorsanız, Federal İş
Ajansı'nın kariyer danışmanlığı hizmetinden tavsiye alabilirsiniz.

Bir kariyer danışmanından okulunuzda, iş bulma kurumunda ( Bismarckstraße 10 Ahlen, 
Schlenkhoffs Weg 55 Beckumveya Südstraße 12a Warendorf),  0251/698111 numaralı
telefonda,  adresinde randevu alabilirsiniz
ahlen-muenster.berufsberatung@arbeitsagentur.de ya da online.

Birçok üniversite ve uygulamalı bilimler üniversitesi "Açık Gün" düzenlemektedir. Herkes gelip
eğitim programları ve üniversiteler hakkında bilgi edinebilir.

Çalışma programlarına ilişkin bilgilere buradan ulaşabilirsiniz:   Studienwahl.de

Uygulama

Eğitim görebilmek için seçtiğiniz lisans programına başvurmanız gerekmektedir.

Her üniversitenin kendi web sitesinde yayınladığı son başvuru tarihleri önemlidir. Daha fazla
bilgi edinmenin en iyi yolu doğrudan üniversite ile iletişime geçmektir. Üniversitelerin ve
uygulamalı bilimler üniversitelerinin Uluslararası Ofislerinden de bilgi alınabilir.

Almanca dil becerilerinin kanıtı

Bir Alman üniversitesinde okumak istiyorsanız, genellikle en az B2 seviyesinde Almanca dil
becerisine sahip olmanız gerekir, C1 seviyesi daha iyidir. Bu durum üniversiteden üniversiteye
değişmektedir. Doğrudan üniversiteden daha fazla bilgi edinin. Çoğu üniversite ve kolej,
İngilizce dilinde bireysel derece programları sunmaktadır. Bu durum özellikle uluslararası
odaklı yüksek lisans programları için geçerlidir.

Dil kursları ve sınavlar hakkında bilgiye buradan ulaşabilirsiniz:

Goethe Enstitüsü

Alman Akademik Değişim Servisi DAAD

www.sprachnachweis.de

Almanca dil becerilerinizi kanıtlamadan veya bir Almanca kursu almadan, Almanya'da yalnızca
çok sınırlı sayıda lisans programı seçeneğiniz vardır. 

Kaydolmak için hangi belgelere ihtiyacım var?

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit-ahlen/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit-beckum/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit-warendorf/
tel:0251/698111
mailto:ahlen-muenster.berufsberatung@arbeitsagentur.de
https://web.arbeitsagentur.de/portal/kontakt/de/terminvereinbarung/berufsberatung?scope=form
http://www.studienwahl.de/de/chnews.htm
https://www.goethe.de/de/index.html
https://www.daad.de/de/
http://www.sprachnachweis.de
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Kayıt" üniversiteye kayıt anlamına gelmektedir. Başvurunuz kabul edilmişse, üniversiteden
kayıt yaptırmanızı isteyen bir mektup alacaksınız.

Aşağıdaki belgeler gereklidir:

• Nüfus cüzdanı veya ilgili kimlik belgesi
• Üniversite giriş yeterliliği (örn. Abitur)
• Sağlık sigortası sertifikası
• Almanca dil becerilerinin kanıtı

Dereceler

Olası dereceler

Lisans derecesi

Eğitim süresi en az 6 en fazla 8 yarıyıldır (3 ila 4 yıl). Çeşitli kurslar ve sınavlar aracılığıyla
AKTS puanları toplarsınız. Lisans derecesi almak için yeterli puana sahip olmanız ve bir lisans
tezi yazmanız gerekir.

Usta

Yüksek Lisans derecesi, Lisans derecesinden sonra gelen bir lisansüstü programdır. Yüksek
Lisans programı, Lisans programının içeriğini ve odağını derinleştirir. Lisans programı 4 ila 6
yarıyıl (2 ila 3 yıl) sürmektedir.

Devlet sınavı (Staatsexamen)

Tıp, hukuk, eczacılık ve bazı gıda kimyası ve öğretmenlik gibi lisans programları devlet sınavı
ile tamamlanmaktadır. Buna devlet sınavı denir.

Promosyon

Birkaç istisna dışında, doktora akademik kariyer için bir ön koşuldur. Önce bir doktora tezi
yazmanız gerekiyor.

Almanya'daki Üniversiteler

Burada Almanya'daki üniversiteleregenel bir bakış bulacaksınız.

Birçok üniversitenin bir "Uluslararası Ofisi" vardır. Yurt dışındaki dönemlerden ve yabancı
öğrencilerden sorumludur. Oradan yardım ve destek alabilirsiniz.

Burada daha fazlasını bulacaksınız Çalışma danışmanlığı hakkında bilgi nRW'de.

Çalışmalarınız için yardım

Eğitiminiz sırasında yardım

https://studieren.de/landkarte-unis-deutschland.0.html
https://zsb-in-nrw.de/
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Birçok üniversitenin mentorluk programları vardır. Bir üst dönemden birinin size atanmasını
sağlayabilirsiniz. Mentorunuz, daha yüksek bir dönemden bir kişidir ve çalışmalarınızla ilgili
tüm sorularınızda size yardımcı olacaktır.

Birçok üniversitenin bir "Uluslararası Ofisi" vardır. Yurt dışındaki dönemlerden ve yabancı
öğrencilerden sorumludur. Oradan yardım ve destek alabilirsiniz.

Eğitim programının finansmanı

Mali yardım

BAföG (Federal Eğitim Yardımı Yasası)
BAföG, öğrenciler için devlet desteğidir. Yarı zamanlı işler veya ebeveynlerinizden gelen para
nedeniyle yeterli paranız yoksa size yardımcı olur.

Eğitiminiz sırasında her ay para alırsınız. Daha sonra bunun sadece yarısını geri ödemek
zorundasınız. Öğrenci birliğinizin bir parçası olan BAföG ofisi, BAföG alıp alamayacağınızı
kontrol edecektir.

Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz

Burslar
Sadece eğitiminizin başında değil, daha sonra da başvurabileceğiniz birçok burs vardır.

Örnekler:

• Üstün yetenekli öğrencileri teşvik eden kuruluşların bursları veya Deutschlandstipendium
bursu

• Alman Akademik Değişim Servisi (DAAD) diğer burslar hakkında bilgi vermektedir: Bursları
bulun.

• İlerleme bursu, mesleki deneyime sahip kişiler içindir.
• Üniversitelerdeki "Uluslararası Ofisler" de size danışmanlık yapabilir ve burs verebilir.

Anaokulu, okul ve eğitim

Çocuk gündüz bakımı

KitaÇocuğunuz okula başlamadan yaklaşık 4 ay öncesinden itibaren bir çocuk bakım merkezine (
) gidebilir. Bir yaşına geldiklerinde, yasal olarak bir çocuk bakım yeri alma hakkına sahip olurlar.

KitaÇocuğunuz bir çocuk bakıcısıyla birlikte arkadaş edinebilir, bakıcılarla, çocuklarla ve diğer
ebeveynlerle etkileşime girerek Almanca öğrenebilir ve yeni şeyler keşfedebilir. Kita Okula
devam etmek çok önemli ve iyi bir hazırlıktır. Çocuk bakımı, ebeveynlere bir Almanca kursuna
katılma veya işe gitme fırsatı verir. Çocuk bakım merkezine ulaşım ebeveynlerin kendileri
tarafından ayarlanmalıdır. Ebeveynler, yasa tarafından belirlenen ve bireysel olarak hesaplanan
aylık bir ücret öderler.

Birinde Kita Gündüz bakım merkezlerinde, çocuklar zorunlu eğitime başlayana kadar 10 ila 25 
çocuktan oluşan bir grupta iki ila üç eğitim uzmanı tarafından bakılmaktadır. 
Çocuk bakımının bir başka şekli de gündüz bakımıdır . Bu, çocuk bakıcıları tarafından sağlanan 
aile benzeri çocuk bakımıdır. Bir çocuk bakıcısı, genellikle 3 yaşına kadar olan 5 çocuğa bakar.

https://www.xn--bafg-7qa.de/bafoeg/de/home/home_node.html
https://www.stipendiumplus.de/
https://www.deutschlandstipendium.de/
https://www.deutschlandstipendium.de/
https://www.daad.de/de/studieren-und-forschen-in-deutschland/stipendien-finden/
https://www.daad.de/de/studieren-und-forschen-in-deutschland/stipendien-finden/
https://www.bmbf.de/DE/Bildung/Weiterbildung/Finanzierung/Aufstiegsstipendium/aufstiegsstipendium_node.html#:~:text=Das%20Aufstiegsstipendium%20f%C3%B6rdert%20ein%20Erststudium,Berufserfahrung%20sowie%20f%C3%BCr%20berufsbegleitende%20Studieng%C3%A4nge.
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/anaokulu-okul-ve-e%C4%9Fitim/okul/almanyadaki-okul-sistemi/
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En fazla 3 çocuk bakıcısı da güçlerini birleştirebilir ve toplamda 9 çocuğa bakabilir. Çocuk
bakmanın ön koşulu, çocuk bakıcısı, çocuk bakıcısı veya eğitim uzmanı olarak yeterliliktir.
Gündüz bakımı hakkında daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Kita Çocukların çoğu Ağustos ayında başlamaktadır. Çocuğunuzu mümkün olduğunca erken,
tercihen en az bir yıl önceden kaydettirin. Warendorf bölgesinin kreş portalı üzerinden çevrimiçi
olarak bir kreşte veya çocuk bakıcısında çocuk bakım yeri için kayıt yaptırabilirsiniz.

Çocuk bakımı değişim irtibatları:
Frau Kathrin Springer
Frau Jennifer Dreher
02581/535141
kinderbetreuungsboerse@kreis-warendorf.de
Warendorf ilçe yönetimi: Çocuk bakım borsası (kreis-warendorf.de)

Gençlik ve Eğitim Dairesi, bölgedeki 10 belediyeden sorumludur. Ahlen, Beckum Oelde
Kasabalar kayıt işlemlerini kendi gençlik daireleri aracılığıyla yerel olarak organize etmektedir.

Ahlen:

Ahlen Çocuk bakımı için kayıtlar ilgili kreşlerde yapılmalıdır. Birden fazla kreşe kayıt yaptırmanız
tavsiye edilir. Çocukların seçimi ilgili gündüz bakım merkezi tarafından yapılır, gençlik dairesinin
bu konuda hiçbir etkisi yoktur. Daha fazla bilgiyiAhlen web sitesinde bulabilirsiniz : Çocuk bakımı

Beckum:

Beckum ' de ebeveynler çocuklarını Beckum kreşlerine kaydettirmek için "Kita-Navigator" online
sistemini kullanabilirler. Kayıt sadece çevrimiçi olarak mümkündür.

Oelde:

Oelde 'de kayıt, gündüz bakım merkezlerindeki tüm çocuk bakım seçeneklerinin ayrıntılı olarak
sunulduğu çevrimiçi portal BEPPO aracılığıyla gerçekleştirilir. Buradan ayrıntılı bilgi edinebilir ve
tercih ettiğiniz merkezi seçebilirsiniz.
Daha sonra BEPPO'yu kullanarak bir kreşte online olarak yer ayırtabilirsiniz.

Okul

Almanya'daki okul sistemi

Zorunlu eğitim

Eğitim çok önemlidir ve düzenli bir iş için ön koşuldur. Bu nedenle Almanya'da zorunlu
eğitim zorunludur. Okula katılım ücretsizdir.

6-18 yaş arası tüm çocuklar. 18'in altındaki çocuklar Pazartesi'den Cuma'ya kadar her
gün okula gelmelidir. Bayramlar ve resmi tatiller istisnadır. Ders süresi zaman çizelgesine
bağlıdır.

https://www.kreis-warendorf.de/unsere-themen/jugendamt/tagesbetreuung-von-kindern/kindertagespflege
https://kita.kreis-warendorf.net/
https://kita.kreis-warendorf.net/
tel:02581535141
mailto:kinderbetreuungsboerse@kreis-warendorf.de
https://www.kreis-warendorf.de/?id=33363
https://www.ahlen.de/service-und-info/unsere-serviceportale/familienportal/kinderbetreuung
https://www.ahlen.de/service-und-info/unsere-serviceportale/familienportal/kinderbetreuung
https://beckum.kita-navigator.org/
https://beckum.kita-navigator.org/
https://kita-planer.kdo.de/oelde-elternportal/de/
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Çocuğunuz hastaysa ve okula gidemiyorsa, ebeveynler okulu bilgilendirmeli ve çocuğa bir
özür mektubu yazmalıdır. Daha uzun süreli hastalıklar için de doktor raporu gerekebilir.
Ancak prensip olarak aşağıdaki hususlar her zaman geçerlidir: Ebeveynler devamsızlığın ilk
günü sabah okul ofisini arayarak çocuğun bugün okula gelmeyeceğini bildirmelidir. Bilgiler
buradan öğretmenlere aktarılır. Okul çocuğun nerede olduğunu bilmiyorsa, gerekirse polisin
yardımıyla çocuğu aramalıdır. 

Veliler için düzenli veli-öğretmen konferansları düzenlenmektedir. Lütfen öğretmenlerle
konuşabileceğiniz ve önemli bilgiler edinebileceğiniz bu etkinliğe katılın.

Kreşin sonunda ilkokula giriş sınavıvardır. Warendorf sağlık müdürlüğünden bir doktor
çocuğunuzu muayene edecektir. Çocuğunuzun okula hazır olup olmadığını veya özel desteğe
ihtiyacı olup olmadığını kontrol ederler.

İlkokul

İlkokulda çocuğunuz okumayı, yazmayı ve matematik yapmayı öğrenecektir. İlkokul dersleri
normalde öğleden sonra 1'e kadar sürer. Bununla birlikte, çocukların sabah 8 ile öğleden
sonra 4 arasında bakıldığı tam gün ilkokullar da vardır. Öğle yemeği ve öğleden sonra
aktiviteleri burada mevcuttur. Tatil dönemlerinde de sık sık çocuk bakımı hizmeti
sunulmaktadır. 

Ortaokul

Dördüncü sınıftan sonra ilkokul çocukları ortaokula geçerler. Çocuğunuzun ilkokulundaki
öğretmenlerden ortaokul seçimi konusunda destek alacaksınız. 4'te. İkinci sınıfta öğretmenler,
çocuğunuzun bireysel öğrenme gelişimi hakkında sizi bilgilendirmek için tartışmalar sunar.
Çoğu durumda, okul türü seçimi konusunda da bir tavsiyede bulunurlar. Kuzey
Ren-Vestfalya'da aşağıdaki ortaokul türleri bulunmaktadır:

• Ortaokul
• Ortaokul
• Dilbilgisi okulu
• Kapsamlı okul
• Ortaokul

Genel eğitim/meslek okulları

Öğrenciler genel eğitimlerine üst ortaokulda devam ederler. Kuzey Ren-Vestfalya'da
Gymnasiale Oberstufe'ye bir Gymnasium, Gesamtschule veya bir mesleki Gymnasium'da
devam edilebilir. Gymnasiale Oberstufe'nin sonunda, Abitur sınavını geçerek genel
yükseköğretime giriş yeterliliği kazanılır. Abitur ile bir uygulamalı bilimler üniversitesinde veya
bir üniversitede okumak mümkündür. 

Meslek okulları, artık genel bir okula devam etmeyen 15 yaş üstü gençler ve genç
yetişkinler için çeşitli seçenekler sunmaktadır. Öğrencileri bir mesleğe hazırlar ve aynı
zamanda genel okul yeterlilikleri elde etme fırsatı sunar. 

Özel okullar

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/anaokulu-okul-ve-e%C4%9Fitim/g%C3%BCnl%C3%BCk-%C3%A7ocuk-bak%C4%B1m%C4%B1/
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/501/show
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Bazı çocuklar öğrenme veya gelişim bozukluğu ya da engellilik nedeniyle özel desteğe ihtiyaç
duymaktadır. Bu öğrenciler "özel eğitim desteği" alma hakkına sahiptir. Bu, normal bir okulda
veya özel bir okulda gerçekleşebilir. Yedi farklı finansman önceliği bulunmaktadır:

• Öğrenme
• Dil
• Duygusal ve sosyal gelişim
• Bkz
• İşitme ve iletişim
• Zihinsel gelişim
• Fiziksel ve motor gelişim

Okul sisteminin Almanca, İngilizce, Arapça, Bulgarca, Farsça, Lehçe, Romence, Sırpça ve
Türkçe dillerinde özetlenmiş bir açıklamasına aşağıdaki linkten ulaşabilirsiniz: Okul sistemi
hakkında kısa film.

Bu link altında Alman okul sistemi hakkında farklı dillerde hazırlanmış bir broşür bulabilirsiniz:
"NRW okul sistemi - basit ve hızlı bir şekilde açıklandı"

İlk okul danışmanlığı

Belediye Entegrasyon Merkezi (KI) yeni göç etmiş ebeveynlere ve çocuklarına kendilerine
uygun bir okul bulmalarında yardımcı olmaktadır. İlkokuldan ortaokula kadar danışmanlık
hizmeti vermektedir.

Danışma görüşmesi sırasında okul sistemi hakkında bilgilendirileceksiniz. Çocuğunuzun
yetenekleri de test edilecektir. Daha sonra uygun bir okulda yer ayarlanacaktır. Lütfen
randevu alınız.

•
İlkokul ve ortaokul için 10. sınıfa kadar danışmanlık: Claudia Dumschat
02581/534505
c laudia. dumschat@kreis-warendorf.de
kreis-warendorf.de

• 11'inci sınıftan itibaren danışmanlık (genel eğitim okulları / meslek
yüksekokulları)

Florian Günther
02581/534510
florian.guenther@kreis-warendorf.de
kreis-warendorf.de

Ana dil dersleri (HSU)

Ana dil dersleri (HSU), Almanca ve başka bir dilde iki dilli olarak yetişen öğrenciler için
okullarda sunulan ek bir olanaktır.

HSU'da çocuklar ve gençler ana dillerini daha iyi konuşmayı ve yazmayı öğrenirler. Dil
becerilerini geliştirir ve yeni şeyler öğrenirler.

Dersler kalifiye öğretmenler tarafından verilir.

https://www.youtube.com/channel/UCICtFa1DAOLwmmgA4aqx8Cg/videos
https://www.youtube.com/channel/UCICtFa1DAOLwmmgA4aqx8Cg/videos
https://www.schulministerium.nrw/schulsystem
tel:02581534505
mailto:claudia.dumschat@kreis-warendorf.de
https://kommunales-integrationszentrum.kreis-warendorf.de/startseite/projekte/schulische-erstberatung-neu-zugewanderter-kinder-und-jugendlicher.html
tel:02581534510
mailto:florian.guenther@kreis-warendorf.de
https://kommunales-integrationszentrum.kreis-warendorf.de/startseite/projekte/uebergang-schule-beruf-1.html
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HSU aşağıdaki durumlarda sunulabilir

• ilkokulda aynı dili konuşan en az 15 öğrenci veya
• Ortaokulda aynı dilden 18 öğrenci

bunun için kayıt yaptırmış olmanız gerekir.

Kayıt yaptırdıysanız, derslere düzenli olarak katılmanız gerekir.

HSU Şu anda sunulan yerlere genel bir bakış burada bulunabilir.

Uzman danışmanlık:
Udo Austermann
02581/534105
Udo.Austermann@kreis-warendorf.de

Okul kayıtları

Çocuğum okula nasıl gidecek?

Kasabanızdaki okul kayıtlarından kimin sorumlu olduğunu (belediye binasındaki) nüfus
kayıt bürosundanöğrenebilirsiniz. Sorumlu kişi size çocuğunuzun hangi okula
gidebileceğinisöyleyecektir.

İkinci adımda, ebeveynler söz konusu okulla iletişime geçer ve çocuklarını doğrudan
okula kaydettirirler.

Çocuğunuzu bir okula kaydettirmek için aşağıdaki belgelereihtiyacınız olacaktır:

• Kimlik kartınız, doğum belgeniz veya varış belgeniz
• Kayıt sertifikası
• çocuğunuzla ilgili tüm belgeler (kimlik/pasaport, doğum belgesi, okul raporları, sağlık

raporları, vb.)
• Kızamığa karşı aşı kanıtı (kızamık aşısı)

Lütfen çocuğunuzu kayıt için okula götürün.

Warendorf bölgesindeki tüm okulların genel bir görünümünü Warendorf ilçe eğitim
müdürlüğünün ana sayfasındabulabilirsiniz.

Daha önce Almanya'da bir okula gitmediyseniz, ilk okul danışmanlığı size doğru okul türünü
bulmanızda yardımcı olur.

Sağlık muayenesi

Okul, kabul edilen çocuğun muayenesi için Warendorf Bölge Sağlık Dairesi 'nden bir
randevu alır ve velileri bu konuda bilgilendirir. Lütfen randevuya sarı renkli sağlık
kontrolü kitapçığını, çocuğunuzun aşı karnesini ve doldurulmuş veli anketini getirin. Daha
fazla bilgi Warendorf Bölge Sağlık Müdürlüğü'nün ana sayfasındabulunabilir.

Çeviri desteğine ihtiyaç duyulması halinde, okul veya sağlık kurumu Belediye Entegrasyon
Merkezi'nden ücretsiz olarak bir dil aracısıtalep edebilir.

https://www.kreis-warendorf.de/unsere-themen/bildung/schulamt-fuer-den-kreis-warendorf/themen-und-aufgaben/herkunftssprachlicher-unterricht-hsu
tel:02581534105
mailto:Udo.Austermann@kreis-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/ikamet/kay%C4%B1t-ofisi/
https://www.kreis-warendorf.de/unsere-themen/bildung/schulen
https://www.kreis-warendorf.de/unsere-themen/bildung/schulen
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/anaokulu-okul-ve-e%C4%9Fitim/okul/ilk-okul-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1/
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/501/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dil-ve-%C3%A7eviriler/terc%C3%BCmanlar-ve-simultane-terc%C3%BCmanlar/
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Finansal destek

Eğitim ve katılım paketi (BuT)

Sosyal yardım alıyorsanız, çocuğunuz için"Eğitim ve Katılım Paketi" (BuT ) aracılığıyla
mali destek almanız mümkündür. Bu, 18 yaşına kadar olan çocuklar için mümkündür. Doğum
günü. 

Genç yetişkinler 25 yaşına kadar Çocuklar 18 yaşından itibaren okula devam ediyor ancak
çıraklık eğitimi kapsamında para kazanmıyorlarsa eğitim desteği alırlar. Boş zaman, kültür ve
spor alanlarındaki destek yalnızca 18 yaşına kadar mevcuttur. Yaşam yılı. 

Aşağıdaki sübvansiyonlar BuT'un bir parçasıdır:

• Çocuklar ve gençler 18 adresine kadar. Doğum günü olan çocukların her biri, örneğin
kültür, sanat, eğitim ve spor alanlarındaki dersler, kurslar veya boş zaman etkinlikleri için
ayda 15 € alır.  Bu sadece boş zaman etkinlikleri için geçerlidir.

• Okul veya kreşle birlikte birkaç gün süren gezi ve seyahat masrafları (yol masrafları,
yemek, giriş) karşılanır.

• Okuldaki ve kreşteki ortak öğle yemeği tam olarak ödenir.
• Öğrencilere okul malzemeleri, fotokopi ve diğer eğitim masrafları için okul yılı başına 195

Avro verilmektedir. Okul ücretleri iki taksitte ödenmektedir: Okul yılının ilk yarısında
ekipman için 130 Avro, ikinci yarısında ise 65 Avro ödenecektir.

• Okul çocukları belirli koşullar altında öğrenme desteği (özel ders) alabilirler. Okul, hangi
konularda ve ne ölçüde öğrenme desteğine ihtiyaç duyulduğunu teyit eder.

• Nadir istisnai durumlarda, okula yolculuk masrafları sübvanse edilebilir.

Aşağıdaki ailelerden gelen çocuklar ve gençler

• Vatandaşlık geliri (SGB II),
• Sosyal yardım (SGB XII),
• Çocuk yardımı veya konut yardımı
• Sığınmacılar için yardımlar

gönder.

BuT için nasıl başvurabilirim?

Hangi yardımları aldığınıza bağlı olarak farklı makamlar sorumludur. Lütfen sosyal yardım
aldığınıza dair kanıt olarak güncel yardım bildirimini BuT'den yardım almak için yaptığınız
başvuruya ekleyiniz.

1. Vatandaşlık ödeneği alanlar başvurularını bölge iş merkezine teslim
edebilirlerWarendorf i̇ş merkezi.
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İletişim:
İş merkezi bölgesi Warendorf
Eğitim ve katılım ekibi

Südstraße 12, 48231 Warendorf
02581/535940
but@kreis-warendorf.de
Warendorf bölgesi iş merkezi: Ebeveynler için (jobcenter-warendorf.de) 

Önemli: Herhangi bir ödeme yapmadan öncemutlaka başvuruda bulunmalısınız. Daha
önce bir ödeme yaptıysanız, Job Centre 'dan bu parayı geri alamazsınız.

2. Kira yardımı, çocuk yardımı, sosyal yardım ve temel güvenceyardımı alanlar ve
sığınmacı yardımı alanlar başvurularını bulundukları yerdeki sosyal yardım dairesine
yapabilirler.

Öğrenci BAföG

Okul eğitim iniz için "Schüler BAföG" (= Federal Eğitim Yardımı Yasası) başvurusunda
bulunabilirsiniz. BAföG, okul yılları boyunca (10. sınıftan itibaren) aylıkbir mali destektir .
Geri ödenmesi gerekmez.

Öğrenci BAföG başvurusu Warendorf ilçesinin sosyal yardım dairesine yapılır:
Waldenburger Str. 2, 48231 Warendorf
02581/535001
sozialamt@kreis-warendorf.de

İnternet üzerinden öğrenme fırsatları

Okuma, sesli kitaplar, sözlükler ve eğitici oyunlar

İnternette ve cep telefonlarında evde öğrenmeye yardımcı olabilecek ücretsiz teklifler var.

Aşağıdaki yararlı web siteleri internette mevcuttur:

• Fare
"Fare" tipik olarak Alman'dır ve her çocuk bunu bilir. Neden bir göz atmıyorsun?

"Fare"

• Aduis
Aduis web sitesinde Almanca, matematik ve diğer bazı okul dersleri için çalışma
sayfaları bulacaksınız.

www.aduis.at/arbeitsblaetter

• Öğrenme Uygulamaları 
Learning Apps web sitesinde Almanca öğrenmek için birçok görevbulabilirsiniz. Ayrıca 
oyunlar, bir bulmaca koleksiyonu ve çeşitli dillerde cloze metinleri de bulunmaktadır. 

www.learningapps.org

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/jobcenter-kreis-warendorf/
tel:02581535940
mailto:but@kreis-warendorf.de
https://www.jobcenter-warendorf.de/arbeitsuchend/bildung-und-teilhabe-1
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/584/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/sozialamt-kreis-warendorf-2/
tel:02581535001
mailto:sozialamt@kreis-warendorf.de
http://www.wdrmaus.de/extras/maus_international.php5
https://www.aduis.at/arbeitsblaetter
https://learningapps.org/index.php?category=89&s=
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• Eşanlamlı sözlük
Bu web sitesi bir eşanlamlılar sözlüğüdür. Burada bir kaynak kelime için başka kelimeler
bulabilir ve böylece kelime dağarcığınızı genişletebilirsiniz.

www.anderes-wort-fuer.de

• mulingula-practice
"mulingula-praxis.de" web sitesinde ilkokul çocukları için yedi farklı dilde okuyup
dinleyebilecekleri kitaplarbulabilirsiniz. Kitapları kendiniz okuyabilir veya size
okunmasınısağlayabilirsiniz. Ayrıca tüm kitaplar için dinleme görevleri de bulunmaktadır.

www.mulingula-praxis.de

• Amira
Amira web sitesinde okuyabileceğiniz ve dinleyebileceğiniz hikayelerin yanı sıra
ilkokul için oyunlarda bulacaksınız. Kitaplar 9 dilde mevcuttur ve indirilebilir.

www.amira-pisakids.de

• Lingonet
Lingonetz.de web sitesinde okunacak ve dinlenecek metinler ve deneyleriçin talimatlar
bulacaksınız. Sayfada birçok güzel fotoğraf yer almaktadır.

www.lingonetz.de/kids

• Earca
Ohrka'nın internet sitesinde beş ile sekiz yaş arasındaki çocuklar için çok sayıda Almanca
sesli kitap bulabilirsiniz. Ses dosyaları indirilebilir ve cep telefonlarına ve tabletlere
aktarılabilir.

www.ohrka.de

 

Aşağıdaki yararlı uygulamalar cep telefonları için mevcuttur:

Sözlükler:

• "LEO sözlüğünde" kelimelerin farklı dillere çevrilmesini sağlayabilirsiniz. Ayrıca eğlenceli
kelime öğrenimi için bir öğrenme oyunu da bulunmaktadır.
⇒ Android cep telefonu için indirin
⇒ iPhone için indirmek için

• "dict.cc sözlüğünde" kelimelerin farklı dillere çevrilmesini sağlayabilirsiniz.
⇒ Android cep telefonu için indirin
⇒ iPhone için indirmek için

Kelime bilgisi eğitimi:

https://anderes-wort-fuer.de/
https://www.mulingula-praxis.de
https://www.amira-pisakids.de
https://www.lingonetz.de/kids
https://www.ohrka.de
https://play.google.com/store/apps/details?id=org.leo.android.dict&hl=de
https://apps.apple.com/de/app/leo-worterbuch/id396838427
https://play.google.com/store/apps/details?id=cc.dict.dictcc&hl=de
https://apps.apple.com/de/app/dict-cc-w%C3%B6rterbuch/id327732352
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• "Almanca Öğren" uygulaması ile Almanca kelimeleri resimlerin ve doğru telaffuzun
yardımıyla öğrenebilirsiniz. Çocuklar ve yeni başlayanlar için uygundur.
⇒ Android cep telefonu için indirin 

Eğitici oyunlar ve hareket oyunları:

• Mumbro ile Almanca Öğreniyorum & Zinell, SWR (Süd-Westdeutscher Rundfunk) tarafından
hazırlanan "Planet Schule "den ilkokul çağındaki çocuklar için interaktif bir öğrenme
oyunudur.
⇒ Android cep telefonu için indirin
⇒ iPhone için indirin

• "Kitu uygulaması: birlikte oynamak ve hareket etmek" tüm aile için eğlence, oyun ve
egzersiz getiriyor. Kinderturnstiftung Baden-Württemberg ve Auerbach Vakfı'ndan basit ve
etkili hareket egzersizleri 4 yaş civarı.
⇒ Android cep telefonu için indirin
⇒ iPhone için indirin

Sesli kitaplar ve radyo

• LibriVox Sesli Kitaplar uygulaması ile 24.000 'den fazla sesli kitabı dinleyebilirsiniz.
Gönüllüler okur, profesyoneller değil. Hatta birçok sesli kitap 30 'dan fazla dilde mevcuttur.
⇒ Android cep telefonu için indirin
⇒ iPhone için indirin

• ARD Audiothek uygulaması ile ARD ve Deutschlandradio'nun radyo programlarından
içerikler dinleyebilirsiniz. Çocuklar için sesli kitaplaraburadan ulaşabilirsiniz. Ancak
yetişkinler için de polisiye, podcast, komedi, belgesel ve çok daha fazlası gibi birçok teklif
var.
⇒ Android cep telefonu için indirin
⇒ iPhone için indirin

Aileler için eğitim programları

Teklifler VHS

VHSYetişkin eğitim merkezleri ( ) öncelikle yetişkinler için eğitim programları olan kurumlardır.
Ancak aileler için de programlar ve kurslar bulunmaktadır.

Yetişkin eğitim merkezlerinin programları kültür, yabancı diller, siyaset ve toplum, iş ve
kariyer, sanat ve tasarım, müzik, sağlık ve medya gibi birçok konuyu kapsamaktadır.
Bireysel etkinliklere veya birkaç hafta süren kurslara katılabilirsiniz.

Bir kursa katılmak istiyorsanız, kayıt yaptırmanız ve bir ücret ödemeniz gerekir. Az parası
olanlara genellikle indirim uygulanır.

VHS Warendorf

https://play.google.com/store/apps/details?id=org.nativescript.EasyToLearnGerman
https://play.google.com/store/apps/details?id=de.swr.mumbrozinell
https://apps.apple.com/de/app/deutsch-lernen-mumbro-zinell/id1319915840
https://play.google.com/store/apps/details?id=de.auerbach.kitu
https://apps.apple.com/de/app/kitu-app/id1447501105
https://play.google.com/store/apps/details?id=app.librivox.android&hl=de
https://apps.apple.com/de/app/h%C3%B6rb%C3%BCcher-librivox/id596159212
https://play.google.com/store/apps/details?id=de.ard.audiothek&hl=de
https://apps.apple.com/de/app/ard-audiothek/id1224607890
https://www.vhs-warendorf.de/
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Freckenhorster Str. 43, 48231 Warendorf

0258193840
post@vhs-warendorf.de

VHS Ahlen

Markt 15, 59227 Ahlen

0238259436
vhs@stadt.ahlen.de

VHS Oelde-Ennigerloh

Herrenstraße 7, 59302 Oelde

0252272722
info@vhs-oelde-ennigerloh.de

VHS Beckum-Wadersloh

Antoniusstraße 5-7, 59269 Beckum

02521294206
vhs@beckum.de

Aile eğitim merkezleri

Ahlen Aile Eğitim Merkezi
Klosterstr. 10a, 59227 Ahlen

0238291230 fbs-ahlen@bistum-muenster.de

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/vhs-warendorf/
tel:0258193840
mailto:post@vhs-warendorf.de
https://www.vhs-ahlen.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/vhs-ahlen/
tel:0238259436
mailto:vhs@stadt.ahlen.de
https://vhs-oelde-ennigerloh.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/vhs-oelde-ennigerloh/
tel:0252272722
mailto:info@vhs-oelde-ennigerloh.de
https://www.vhs-beckum-wadersloh.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/vhs-beckum-wadersloh/
tel:02521294206
mailto:vhs@beckum.de
https://fbs-ahlen.de/produkt-kategorie/partnerschaft-ehe-familie/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/familienbildungsst%C3%A4tte-ahlen/
mailto:fbs-ahlen@bistum-muenster.de
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Aile eğitim merkezi Oelde
Carl-Haver-Platz 7, 59302 Oelde

0252293480 fbs-oelde@bistum-muenster.de

Aile eğitim merkezi Neubeckum
Robert-Koch-Str. 3, 59269 Neubeckum

025252955 fbs-oelde@bistum-muenster.de

Warendorf Aile Evi
Hohe Str. 3, 48231 Warendorf

025812846 fbs-warendorf@bistum-muenster.de

Çocuklar, gençler ve aile

Aile

Almanya'daki aileler çok farklı görünüyor.
Var:

• Kadın ve erkeğin evli olduğu ve birlikte bir veya daha fazla çocuk sahibi olduğu aileler
• çocuklu evli olmayan çiftler veya tek ebeveynli aileler (tek ebeveynli)
• Aynı cinsiyetten ebeveynlerin (iki kadın veya iki erkek) çocuk sahibi olduğu aileler
• Ebeveynlerin önceki ilişkilerinden çocuklarının olduğu (patchwork aile) veya evlat edindikleri

çocukların bulunduğu aileler

Almanya'daki aileler pek çok avantajdanyararlanıyor. Buna aile sigortası ve kültür, spor ve
eğlence tesislerinin kullanımı için birçok avantajlı teklif dahildir. Aileler ayrıca çocuk parası ve
ebeveyn parasıçerçevesinde danışmanlık ve yardım alma hakkına sahiptir.

Aileler için mali destek

Ebeveyn ödeneği

Ebeveyn parası, doğumdan sonra daha az çalışabilecek ya da hiç çalışamayacak ve
dolayısıyla daha az paraya sahip olacak ebeveynlere yardımcı olur. Ayrı yaşayan ebeveynler
de ebeveyn parası alabilirler.

Ne kadar ebeveyn parası alacağınız, doğumdan önce ne kadar kazandığınıza bağlıdır.
Almanya'da yerleşme izniniz veya oturma izniniz varsa ebeveyn parası alabilirsiniz.

Ebeveyn parası için Warendorf ilçesinin ebeveyn parası dairesine başvurmanız gerekir.

İletişim:
Waldenburger Str. 2, 48231 Warendorf
Ebeveyn parası

https://fbs-oelde.de/produkt-kategorie/partnerschaft-ehe-familie/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/familienbildungsst%C3%A4tte-oelde/
mailto:fbs-oelde@bistum-muenster.de
https://fbs-oelde.de/produkt-kategorie/partnerschaft-ehe-familie/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/familienbildungsst%C3%A4tte-neubeckum/
mailto:fbs-oelde@bistum-muenster.de
https://hdf-waf.de/produkt-kategorie/partnerschaft-ehe-familie/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/haus-der-familie-warendorf/
mailto:fbs-warendorf@bistum-muenster.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/%C3%A7ocuklar-gen%C3%A7ler-ve-aile/aile/aileler-i%C3%A7in-mali-destek/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/%C3%A7ocuklar-gen%C3%A7ler-ve-aile/aile/aileler-i%C3%A7in-mali-destek/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/elterngeldstelle-kreis-warendorf/
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/580/show
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Çocuk parası

Almanya'da yerleşme izni veya oturma izni olan tüm ebeveynler çocuk parası alma
hakkına sahiptir.

Çocuk parası her çocuk için doğumdan itibaren en az 18 yaşına kadar ödenir. Belirli koşullar
altında çocuk parası süresi uzatılabilir. Çocuk parası için Nordrhein-Westfalen Nord
Familienkasse 'ye kendiniz başvurmalısınız.

İletişim:Familienkasse Nordrhein-Westfalen Nord
Bismarckstr. 10, 59229 Ahlen
0800/4555530
Familienkasse-Nordrhein-Westfalen-Nord@arbeitsage…

Çocuk eki

Çocuk parası alıyorsanız ve geliriniz düşükse, çocuk ek yardımı alabilirsiniz.

Bu yardımın en önemli yönleri hakkında buradan bilgi edinebilirsiniz. Çocuk zammı almaya
hakkınız olup olmadığını önceden öğrenmek istiyorsanız KiZ-Lotsen 'i deneyebilirsiniz.

Babalığın tanınması, velayet ve nafaka

Babalığın tanınması

Bir çocuğun doğumu sırasında ebeveynler birbirleriyle evli değilse, babalığın yasal olarak
kabul edilmesi önemlidir. Çocuğun annesi babalığın kabul edilmesine rıza göstermelidir.
Tanıma, çocuk doğmadan önce de gerçekleşebilir. Bunu yapmak için, ikamet ettiğiniz yerdeki
nüfus müdürlüğünden veya yetkili kurumdan randevu alın Gençli̇k yardim ofi̇si̇. Ebeveynler
randevuya birlikte ve şahsen katılmalı ve aşağıdaki belgeleri yanlarında getirmelidir:

• geçerli bir kimlik belgesi/pasaport
• her iki ebeveynin doğum belgesi veya ebeveynlik belgesi (çocuk zaten doğmuşsa, çocuğun

doğum belgesi de)

Müşterek ebeveyn sorumluluğu beyanı

Babalığın tanınması, ortak velayet beyanı için ön koşuldur. Bir çocuğun ebeveynleri
birbirleriyle evli değilse, anne reşit olmadığı sürece, genellikle otomatik olarak tek velayet
anneye verilir. Babanın da velayeti alabilmesi için ortak bir velayet beyanı imzalanmalıdır. Bu,
babalığın kabulü ile aynı randevuda ve hatta doğumdan önce yapılabilir. Velayet, çocuğa
karşı hak ve yükümlülükler doğurur. 

Çocuğun bakımı

Ebeveynler çocuklarını desteklemekle yükümlüdür. Bu, çocukları için de mali sorumluluk
taşıdıkları anlamına gelir. Nafaka yükümlülüğü her ebeveyn için geçerlidir ve ayrılma
durumunda bile devam eder.

https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/familienkasse/familienkasse-nordrhein-westfalen-nord-ahlen.html
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/familienkasse-nordrhein-westfalen-nord/
tel:08004555530
mailto:Familienkasse-Nordrhein-Westfalen-Nord@arbeitsagentur.de
https://www.arbeitsagentur.de/familie-und-kinder/kinderzuschlag-verstehen
https://www.arbeitsagentur.de/familie-und-kinder/kinderzuschlag-verstehen/kiz-lotse
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/%C3%A7ocuklar-gen%C3%A7ler-ve-aile/destek-teklifleri/warendorf-il%C3%A7esindeki-gen%C3%A7lik-daireleri/
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Çocuğa bakmayan ebeveyn nafaka ödeyemiyorsa, ilgili gençlik dair esinden nafaka
ödemeleri için avans şeklinde mali destek talep edilebilir.

Hamilelik sırasında maddi destek

Ek hamilelik ihtiyaçları ve ilk bebek ekipmanları

İş bulma kurumundan (vatandaşlık yardımı) veya sosyal yardım dairesinden (sığınmacı
yardımı) yardım alıyorsanız, 13. haftadan itibaren başvurabilirsiniz. Hamileliğin ilk haftasından
itibaren ilk ekipman için para başvurusunda bulunabilirsiniz. Bunun için, yerel iş bulma
merkezinize veya sosyal yardım bürosuna ek ihtiyaçlar için bir başvuru gönderin. Ekstra
parayı bebek için kıyafet, bebek arabası, karyola veya benzeri bir şey almak için
kullanabilirsiniz.

Önemli: Lütfen bebek kıyafetleri almadan önce iş bulma kurumuna veya sosyal yardım
dairesine başvurun, aksi takdirde masraflar karşılanamaz!

Bir çocuk için temel ekipman örneğin şunları içerir

• güvenli bir bez değiştirme alanı
• bir bebek karyolası
• bir çocuk arabası/sapan

Ayrıca ebenizden yararlı temel bebek ekipmanları hakkında bilgi isteyebilirsiniz.

 

 

Destek hizmetleri

Çok dilli öğrenme ve oyun grupları

Kavramaya hazır

Ebeveynler ve çocuklar birlikte oyunu ve dili keşfederler. 1-3 yaş arası küçük çocukları olan
ebeveynler için bir program

Sırt Çantası-Kita

Rucksack-KiTa çocukların dil becerilerini geliştirmeye yönelik bir programdır. Ebeveynler
önemlidir çünkü çocuklarına ilk dillerini öğretirler. Ebeveynler, 4-6 yaş arası çocuklar ve kreş
öğretmenleri birlikte çalışır.

Program dokuz ila on ay sürmektedir.

Belediyenin entegrasyon merkezi tarafından sunulan "Griffbereit" ve "Rucksack-Kita"
programları hakkında daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Warendorf ilçesindeki gençlik daireleri

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/%C3%A7ocuklar-gen%C3%A7ler-ve-aile/destek-teklifleri/warendorf-il%C3%A7esindeki-gen%C3%A7lik-daireleri/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/sa%C4%9Fl%C4%B1k/gebelik-ve-do%C4%9Fum/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dil-ve-%C3%A7eviriler/belediye-entegrasyon-merkezi-taraf%C4%B1ndan-sunulan-hizmetler/
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Gençlik daireleri çocuklara, gençlere ve ailelere birçok alanda yardımcı olur ve çeşitli
hizmetler sunar. Gençlerin ve ebeveynlerinin haklarını bilmelerini sağlarlar. Ayrıca uygun
program ve hizmetlerden yararlanabilmelidirler. Gençlik dairelerinin sunduğu hizmetlerin çoğu
ücretsizdir. Buna danışmanlık, destek, erken yardım ve boş zaman etkinlikleri dahildir. Herkes
- çocuklar, gençler, genç yetişkinler, ebeveynler ve diğer vasiler - soru ve sorunlarıyla Gençlik
Dairesine başvurabilir.

Genel Sosyal Hizmet (ASD)

Genel Sosyal Hizmet (ASD), Gençlik Dairesinin sorunlara yardımcı olan bir bölümüdür.
Uzmanlar zor durumdaki insanlara danışmanlık yapar ve onları destekler. Yardım gizli ve
anonimdir. ASD, örneğin şu konularda yardımcı olur

• Kişisel krizler
• Davranış ile ilgili sorunlar
• Ebeveynlikle ilgili zorluklar
• Ortaklıktaki çatışmalar
• Ayrılık ve boşanma
• Velayet anlaşmazlıkları
• İhmal
• Çocuk istismarı
• Cinsel istismar
• Çocuğun refahını tehlikeye atmak

Erken yardım

Gençlik Dairesinin "Erken Yardım" bölümü 0-3 yaş arası çocukları olan ailelere ve hamile
kadınlara destek sunmaktadır. Yardımcı olurlar

• Çocuğun gelişimi hakkında sorular (örneğin, uyku veya ağlama)
• Ebeveynlik hakkında sorular
• Kendinizi rahatlatabileceğiniz yollar
• Tıbbi sorular

Gençlik yardım ofisi Warendorf

Beelen, Drensteinfurt, Ennigerloh, Everswinkel, Ostbevern, Sassenberg, Sendenhorst, Telgte
WaderslohWarendorf Gençlik Dairesi aynı zamanda :

Waldenburger Str. 2, 48231 Warendorf
02581/535101
Jugendamt@kreis-warendorf.de

Gençlik Dairesi Ahlen

https://www.kreis-warendorf.de/unsere-themen/jugendamt
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/jugendamt-warendorf/
tel:02581/535101
mailto:Jugendamt@kreis-warendorf.de
https://serviceportal.ahlen.de/detail/-/vr-bis-detail/einrichtung/75/show
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Westenmauer 10, 59227 Ahlen
02382/59244
jugendamt@stadt.ahlen.de

AhlenŞehrin aile portalı :Familienportal

Gençlik Dairesi Beckum

Weststraße 46, 59269 Beckum
02521/295101
kinder-undjugendhilfe@beckum.de

BeckumŞehrin aile portalı :Familienportal

Gençlik Dairesi Oelde

Bahnhofstr. 29, 59302 Oelde
02522/72508

Aile eğitim merkezleri

Aile eğitim merkezleri, ebeveyn kafeleri, kurslar, bilgilendirme etkinlikleri veya oyun
gruplarının sunulduğu yerlerdir. Buralarda ebeveynlik konularında tavsiyeler de bulabilirsiniz.
Neden çocuğunuzu size en yakın aile eğitim merkezine götürmüyorsunuz?

• Aile eğitim merkezi Ahlen
Klosterstr. 10a, 59227 Ahlen
0238291230
fbs-ahlen@bistum-muenster.de

• Aile eğitim merkezi Oelde
Carl-Haver-Platz 7, 59302 Oelde
0252293480
fbs-oelde@bistum-muenster.de

• Aile eğitim merkezi Neubeckum
Robert-Koch-Str. 3, 59269 Neubeckum
025252955
fbs-oelde@bistum-muenster.de

• Aile Evi Warendorf
Hohe Str. 3, 48231 Warendorf
025812846
fbs-warendorf@bistum-muenster.de

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/jugendamt-ahlen/
tel:0238259244
mailto:jugendamt@stadt.ahlen.de
https://www.ahlen.de/service-und-info/unsere-serviceportale/familienportal
https://serviceportal.beckum.de/detail/-/vr-bis-detail/einrichtung/1300/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/jugendamt-beckum/
tel:02521295101
mailto:kinder-undjugendhilfe@beckum.de
https://www.guterstart.nrw.de/beckum.suche?topic=1475&maintopic=true
https://www.oelde.de/de/buergerservice/abteilungen/NRW:department:406/fachdienst-jugendamt/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/jugendamt-oelde/
tel:0252272508
https://fbs-ahlen.de/produkt-kategorie/partnerschaft-ehe-familie/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/familienbildungsst%C3%A4tte-ahlen/
tel:0238291230
mailto:fbs-ahlen@bistum-muenster.de
https://fbs-oelde.de/produkt-kategorie/partnerschaft-ehe-familie/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/familienbildungsst%C3%A4tte-oelde/
tel:0252293480
mailto:fbs-oelde@bistum-muenster.de
https://fbs-oelde.de/produkt-kategorie/partnerschaft-ehe-familie/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/familienbildungsst%C3%A4tte-neubeckum/
tel:025252955
mailto:fbs-oelde@bistum-muenster.de
https://hdf-waf.de/produkt-kategorie/partnerschaft-ehe-familie/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/haus-der-familie-warendorf/
tel:025812846
mailto:fbs-warendorf@bistum-muenster.de
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Eğitim danışmanlık merkezleri/aile danışmanlık merkezleri

Çocuğunuzla veya aile içinde sorunlarınız varsa, yardım alabilirsiniz.

Danışma merkezleri aile yaşamına ilişkin sorularda yardımcı olur. Çocuk yetiştirmek ve bir aile
olarak birlikte yaşamak zor ve stresli olabilir. Ebeveynler veya çocukları kendilerini bunalmış
veya çaresiz hissedebilirler. Bu durum özellikle bekar ebeveynler ve ayrılmakta olan ya da
yeni ayrılmış aileler için geçerlidir. Bazen zor durumlarla yeni bir şekilde başa çıkabilmek için
tek gereken dışarıdan biraz yardım ve tavsiye almaktır. Yeni yollar bulmanızda ve çözümler
geliştirmenizde size destek olunacaktır.

Yardım merkezleri ebeveynler, çocuklar, kardeşler ve büyükanne ve büyükbabalar için vardır.
Güvensizlikleriniz, çatışmalarınız, krizleriniz ve acil durumlarınızla başa çıkmanın yeni fikirlerini
ve yollarını bulmak için sizinle birlikte çalışırlar.

Danışmanlık hizmeti ücretsizdir.

Ahlen:

• EFL Münster Piskoposluğu
Dechaneihof 1, 59227 Ahlen
023821004
efl-ahlen@bistum-muenster.de

• Diakonie Ruhr-Hellweg
Klärweg 16, 59227 Ahlen
023815440031
blaumeier@diakonie-ruhr-hellweg.de

• Caritas eğitim danışmanlığı
Rottmannstraße 27, 59229 Ahlen
0 2382893 128
erziehungsberatung@caritas-ahlen.de

• Innosocial Ahlen
Zeppelinstr. 63, 59229 Ahlen
0238270990
i nfo@inn osozial.de

Beckum:

• EFL Münster Piskoposluğu
Clemens-August-Straße 17, 59269 Beckum
02521821742
efl-beckum@bistum-muenster.de

https://www.ehefamilieleben.de/unsere-beratungsstellen/ahlen-und-beckum
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/efl-ahlen/
tel:023821004
mailto:efl-ahlen@bistum-muenster.de
https://www.diakonie-ruhr-hellweg.de/angebote/detail/npt3facilities/26?cHash=b16e1972e03fac83dca679feda320ca5
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/diakonie-ahlen/
tel:023815440031
mailto:blaumeier@diakonie-ruhr-hellweg.de
https://www.caritas-ahlen.de/beratung-hilfe/beratungsstelle-fuer-eltern-kinder-und-jugendliche/beratungsstelle-fuer-eltern-kinder-und-jugendliche
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/caritas-erziehungsberatung/
tel:02382893128
mailto:erziehungsberatung@caritas-ahlen.de
https://innosozial.de/ueber-uns/zentren-und-standorte/zeppelincarree-fachdienste/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/innosozial-ahlen-2/
tel:0238270990
mailto:info@innosozial.de
https://www.ehefamilieleben.de/unsere-beratungsstellen/ahlen-und-beckum
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/efl-beckum/
tel:02521821742
mailto:efl-beckum@bistum-muenster.de
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• Diakonie aile danışmanlığı
Vellerner Str. 5, 59269 Beckum-Neubeckum
025252063
Stephanie.Hartmann@diakonie-guetersloh.de

• Innosozial konumu Beckum
Linnenstraße 37, 59269 Beckum
0252187639940
info@innosozial.de

Beelen:

• Çocuklar için Ebeveynler Aile Danışma Merkezi

Oelde

• Innosozial konum Oelde
Am Bahnhof 2a, 59302 Oelde
02522838420
info@innosozial.de

• EFL Münster Piskoposluğu
Stromberger Straße 30, 59302 Oelde
025229379166
efl-oelde@bistum-muenster.de

• Erken yardım - Aile ofisi Oelde SkF
Wibbeltstraße 2, 59302 Oelde
025228335779
familienbuero-oelde@skf-kreiswarendorf.de

Sendenhorst:

• Warendorf bölgesinde aile danışmanlığı: Çarşamba günleri 14:30-16:00
Sendenhorst Belediye Binası

Kirchstr. 1, 48324 SendenhorstOda 001
025263030

Warendorf:

• Ebeveynler, çocuklar ve gençler için Caritas danışma merkezi
Kirchstraße 6, 48231 Warendorf
02581636582
erziehungsberatung@kcv-waf.de

https://www.deine-diakonie.de/beraten/kinder-jugendliche-familien#c1047
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/diakonie-familienberatung/
tel:025252063
mailto:Stephanie.Hartmann@diakonie-guetersloh.de
https://innosozial.de/ueber-uns/zentren-und-standorte/beckum-fachdienste/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/innosozial-standort-beckum/
tel:0252187639940
mailto:info@innosozial.de
https://www.efk-beelen.de/beelener-familienzentrum/leistungen/familiensprechstunde/
https://innosozial.de/ueber-uns/zentren-und-standorte/oelde-fachdienste/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/innosozial-standort-oelde/
tel:02522838420
mailto:info@innosozial.de
https://www.ehefamilieleben.de/unsere-beratungsstellen/warendorf-und-oelde
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/efl-oelde/
tel:025229379166
mailto:efl-oelde@bistum-muenster.de
https://www.skf-kreiswarendorf.de/hilfe-und-beratung/fruehe-hilfen/familienbuero-oelde/familienbuero-oelde
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/familienb%C3%BCro-oelde-skf/
tel:025228335779
mailto:familienbuero-oelde@skf-kreiswarendorf.de
https://www.sendenhorst.de/bildung-soziales/bildung/familienberatung
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/familienberatung-sendenhorst/
tel:025263030
https://erziehungsberatung-warendorf.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/caritas-beratungsstelle-f%C3%BCr-eltern-kinder-und-jugendliche/
tel:02581636582
mailto:erziehungsberatung@kcv-waf.de
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• EFL Münster Piskoposluğu
Geiske 4, 48231 Warendorf
025819284391
efl-warendorf@bistum-muenster.de

• Innosocial Warendorf
Südstraße 12b, 48231 Warendorf
02581633257
info@innosozial.de

• Sosyal danışmanlık SKM
Kirchstraße 5, 48231 Warendorf
mail@skm-warendorf.de

Toplantı yerleri

Çok nesilli ev Mütterzentrum Beckum e.V. her yaştan insanın buluşabileceği bir yerdir. Merkez
engelsizdir ve tüm kültürlere açıktır. Merkezde çok sayıda boş zaman değerlendirme,
danışmanlık ve destek hizmetleri bulunmaktadır.

Kafeli buluşma noktasında ziyaretçiler fikir alışverişinde bulunabilir, ücretsiz tavsiye alabilir
veya çeşitli etkinliklere katılabilirler. Bunlar arasında örneğin

• Bekar ebeveynler için toplantılar
• Bebek Kafe
• Onarım kafe
• Refakatçi yetişkinlerle birlikte çocuklar için oyun grupları
• El sanatları toplantıları
• "Beckum'da Yeni" girişiminin toplantısı

Kahvaltı, kekler, turtalar ve waffle'lar da mevcuttur. İsterseniz kafede veya oyun alanı bulunan
bahçede vakit geçirebilirsiniz. Ücretsiz WLAN ve bir kitap değişim merkezi bulunmaktadır.
Buluşma noktasında hiçbir şey tüketmek zorunda değilsiniz.

Merkez ayrıca etkinliklere, konferanslara, kendi kendine yardım gruplarının toplantılarına,
kulüplere ve müdavim masalarına ev sahipliği yapmaktadır.

Daha fazla bilgi web sitesinde bulunabilir:
https:// muetterzentrum-beckum.de/mehrgenerationenhaus.html

Kafe bebek arabası

Café Kinderwagen tüm anne-baba adayları ve küçük çocuklu aileler içindir. Ücretsizdir,
herhangi bir zorunluluk yoktur ve kayıt yaptırmanız gerekmez. Size yakın bir Café
Kinderwagen mutlaka vardır. Orada sizi bir ebe ve bir kreş hemşiresi karşılayacaktır.
Çocuğunuzun bakımı ve beslenmesi konusunda size yararlı ipuçları vermekten mutluluk
duyacaklardır.

https://www.ehefamilieleben.de/unsere-beratungsstellen/warendorf-und-oelde
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/efl-warendorf/
tel:025819284391
mailto:efl-warendorf@bistum-muenster.de
https://innosozial.de/ueber-uns/zentren-und-standorte/warendorf-fachdienste/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/innosozial-warendorf-2/
tel:02581633257
mailto:info@innosozial.de
https://skm-warendorf.de/fachbereiche/existenzsichernde-hilfen/allgemeine-sozialberatung-2/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/sozialberatung-skm/
mailto:mail@skm-warendorf.de
mailto:mail@skm-warendorf.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/mehrgenerationenhaus-m%C3%BCtterzentrum-beckum/
https://muetterzentrum-beckum.de/mehrgenerationenhaus.html
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Café Kinderwagen aşağıdaki lokasyonlarda bulunabilir:

• AlberslohÇarşamba günleri 9:00 - 10:30
Sosyal merkez

Kirchplatz 14, 48324 Sendenhorst-Albersloh
Albersloh Sosyal Merkezi

• BeelenÇarşamba günleri 10:00 - 11:30
Axtbachhalle

Gaffelstadt 8, 48361 Beelen

• Drensteinfurt: Perşembe günleri 9:30-11:00
Kültür merkezi

Bahnhofsplatz 2, 48317 Drensteinfurt

• Ennigerloh: Salı günleri 9:30-11:00
House Krift

Neustraße 10, 59320 Ennigerloh

• EverswinkelSalı günleri 9:30-11:00
Weidenkorb gündüz bakım merkezi

Kolpingstraße 32, 48351 Everswinkel

• FreckenhorstÇarşamba günleri 9:30-11:00
LVHS odası Wichtelhöhle

Am Hagen 1, 48231 Freckenhorst

• Liesborn: Perşembe 9:30-11:00
Gregor-Waltmann-Str. 2, 59329 Wadersloh-Liesborn

• Milte: Salı günleri 9:30-11:00
Wilhelm Achtermann Okulu

Schulstraße 12, 48231 Warendorf-Milte

• Ostbevern: Cuma günleri 9:00-10:30
OGS Franz-von-Assisi İlkokulu

Schulstr. 15, 48346 Ostbevern

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/sozialzentrum-albersloh/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/axtbachhalle-beelen/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/kulturbahnhof-drensteinfurt/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/haus-krift-ennigerloh/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/kita-weidenkorb-everswinkel/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/lvhs-freckenhorst/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/caf%C3%A9-kinderwagen-liesborn/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/wilhelm-achtermann-schule-milte/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/franz-von-assisi-grundschule-ostbevern/
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• RinkerodeÇarşamba günleri 9:30-11:00
Üst kat gençlik merkezi

Albersloher Straße 13, 48317 Drensteinfurt

• SassenbergPerşembe günleri 9:30-11:00
Protestan kilise salonu

Schückingstr. 2, 48336 Sassenberg

• Sendenhorst: Pazartesi günleri 9:00-10:30
Martinus-Haus, kütüphanenin üstü

Kirchstraße 13, 48324 Sendenhorst

• TelgtePerşembe günleri sabah 9.30-11.00 (0-1 yaş arası çocuklar için),
Cuma günleri 9:30-11:00 (1-3 yaş arası çocuklar için)
DRK Evi

Steintor 1, 48291 Telgte

• Wadersloh: Çarşamba günleri 9:30-11:00
Villa Mauritz Gençlik Merkezi

Mauritz 11, 59329 Wadersloh

• WarendorfPazartesi günleri 9:30-11:00
Phillip Melanchthon Evi

Pictoriusstraße 19, 48231 Warendorf

• WarendorfCuma günleri 9:30-11:00
HOT Gençlik Merkezi

Zwischen den Emsbrücken 1, 48231 Warendorf

Kadınlar ve çocuklar için yardım

Krizler ve tartışmalar her ailede yaşanır. Ancak, çok sık tartışıyor ve hatta şiddete
başvuruyorsanız, kesinlikle profesyonel yardım almalısınız. Almanya'da ebeveynler ve eşler de
dahil olmak üzere herkesin diğer insanları fiziksel veya zihinsel olarak istismar etmesi veya
cinsel taciz ve istismarda bulunması yasaktır. Ücretsiz danışmanlık hizmeti veren ve anonim
kalabileceğiniz merkezler vardır.

Acil yardım:

Kadına yönelik şiddet için ülke çapında yardım hattı 116016 veya polis acil durum numarası
110aracılığıyla  

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/jugendheim-rinkerode/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/ev-gemeindehaus-sassenberg/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/martinus-haus-sendenhorst/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/drk-haus-telgte/
https://integreat.app/kreis-warendorf/fr/locations/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/phillip-melanchthon-haus-warendorf/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/hot-warendorf/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/hot-warendorf/
tel:116016
tel:110
tel:110
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Federal Aile İşleri ve Sivil Toplum Fonksiyonları Dairesi'nin yardım hattına buradan sohbet
şeklinde ve işaret dilinde de ulaşabilirsiniz.

Kadın sığınma evleri

Kadın sığınma evi, şiddet mağduru kadınların ve çocuklarının barınma, korunma ve destek
bulabilecekleri bir yerdir. Kadın sığınma evinde siz ve çocuklarınız dinlenebilir ve kendinizi
yeniden yönlendirebilirsiniz.

• Kadın sığınma evi günün her saati hizmet vermektedir
• Kabul her zaman mümkündür
• Kadın sığınma evinin adresi gizli

NRW'deki mevcut kadın sığınma evlerine genel bir bakışı buradabulabilirsiniz. 

 

Günlük yaşam ve hareketlilik

Banka hesabı

Almanya'da bir banka hesabına ihtiyacınız var!

Bir hesaba sahip olmak, bunu yapabilmeniz için önemlidir:

• Ücret almak
• Transferleri gerçekleştirin
• nakitsiz ödemeler alın
• Daimi emirleri ayarlayın
• doğrudan borçlandırmaya katılmak
• Çek bozdurma
• eC/Maestro kartınızla nakitsiz ödeme yapın
• Banka gişelerinden veya ATM'lerden nakit para çekme ve
• Hesap özetlerinizin çıktısını alın.

Hala oturma izniniz varsa, banka genellikle sosyal yardım dairesinden izin isteyecektir. Sosyal
yardım ofisi size hesap açabilmeniz için bir form verecektir. Hesap açmak için bir bankadan
randevu alın.

Bir hesap her zaman ücretsiz değildir. Bazı bankalar "hesap yönetim ücreti" almaktadır. Diğer
bankalara ait ATM'lerden para çekmek de genellikle ücretlidir. Bir hesap oluşturmadan önce
hangi ücretlerin geçerli olduğunu öğrenmek en iyisidir.

Henüz iyi Almanca konuşamıyorsanız yanınızda size yardımcı olacak birini getirin.

Önemli: Her zaman hesabınızda yeterli para olduğundan emin olun! Bu, özellikle kartınızla
ödeme yaptığınızda önemlidir. Borçlar hızla ortaya çıkabilir.

https://www.hilfetelefon.de/
https://www.frauen-info-netz.de/
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Borç konusunda NRW Tüketici Danışma Merkezinden daha fazla bilgi alabilirsiniz.

 

Önemli terimler

Hesap özeti nedir?

Bir hesap özeti size paranız hakkında iyi bir genel bakış sağlar. Hesabınızda ne kadar para
olduğunu görebilirsiniz! Hesap ekstresinin çıktısını hesap ekstresi yazıcısından veya doğrudan
bankadan alabilirsiniz. Hesap özetlerinde banka kartınızla ne zaman ve ne kadar para ödediğinizi
veya transfer ettiğinizi görebilirsiniz. Hesap özetlerinizi düzenli olarak yazdırmalı ve her zaman
güvenli bir yerde, tercihen bir klasörde saklamalısınız.

Banka havalesi nedir?

Bir faturayı ödemek için banka havalesi yapmanız gerekir. Havale fişleri denen bir şey var; bu,
doldurmanız gereken bir form:

• alacaklının hesap bilgileri
• para miktarı
• bir ödeme nedeni (örneğin müşteri numaranız veya fatura numaranız).

Formu bankaya gönderdikten sonra, paranız doğrudan transfer edilecek ve fatura ödenecektir.
Bununla birlikte, paranın transfer edilip edilmediğini görmek için iki gün sonra banka hesap
özetini kontrol edin.

Daimi emir nedir?

Evinizin kirası veya cep telefonu sözleşmesi gibi her ay ödemeniz gereken masraflarınız varsa,
bankaya otomatik ödeme talimatı verebilirsiniz. Para her ay otomatik olarak örneğin ev sahibine
veya ev sahibine aktarılır.

Otomatik ödeme nedir?

Otomatik ödeme ile bir şirkete hesap bilgilerinizi verirsiniz ve onlar da hesabınızdan para
çekerler. Örneğin, çevrimiçi bir şey sipariş ederseniz, paranın hesabınızdan çekilebilmesi için
sipariş verirken hesap bilgilerinizi girmeniz gerekir. Bir şeyi geri gönderirseniz, paranızı geri
alırsınız veya bir kupon alırsınız.

 

Çevrimiçi bankacılık

Bugünlerde neredeyse her banka online bankacılık hizmeti sunuyor.

Bu ne anlama geliyor?

Bankacılık işlemleri internet üzerinden gerçekleştirilmektedir. Artık havale yapmak veya hesap 
ekstresi yazdırmak için banka şubesine gitmeye gerek yok. Her şey bilgisayar veya akıllı telefon

https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/dienstleistung/625/show
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üzerinden yapılır.

Banka hesabınızı korumak için bilgisayarınıza veya akıllı telefonunuza güvenlik yazılımı
yüklemeniz önemlidir! Bu güvenlik olmadan bilgisayarınız hacklenebilir ve böylece banka
bilgileriniz yabancılar tarafından çalınabilir.

Online bankacılık için bankanıza kayıt olmalısınız. Banka şubenizde bu konu hakkında daha fazla
bilgi edinin ve tavsiye isteyin.

Sigortalar

Sigorta poliçeleri, sözleşmede belirtilene bağlı olarak, hasar veya hastalık durumunda
masrafların tamamını veya bir kısmını öder. Bazen bir aşım kuralı vardır. Bu, sigortalı kişinin
belirli bir miktarı kendisinin ödemesi gerektiği anlamına gelir.

Neredeyse her şey için sigorta vardır. Örneğin bazıları kanunen zorunludur:

• Almanya'da yaşayan herkes içinsağlık sigortası
• Sürücüler için motorlu taşıt sorumluluk sigortası
• Çalışanlar için işsizlik sigortası ve emeklilik sigortası
• Maaşlı çalışanlar için iş kazası sigortası

Diğer sigorta türleri genellikle isteğe bağlıdır. En iyi bilinenlerden biri özel sorumluluk
sigortasıdır.

Sorumluluk sigortası

Dikkat eksikliği nedeniyle başkalarına zarar veren herkes bunun bedelini ödemek zorundadır.
Kasıt olmadan zarar verseniz bile tazminat ödemek zorundasınız. Bu, insanların yaralanması
veya eşyaların kırılması durumunda geçerlidir. Örneğin, bir trafik kazasına neden olursanız.
Ayrıca çocuğunuzun topla pencere camını kırması durumunda da geçerlidir.

Bu riski karşılamak için kişisel sorumluluk sigortası yaptırabilirsiniz. Bu sigortayı yaptırıp
yaptırmayacağınıza kendiniz karar verebilirsiniz. Ancak biz bunu şiddetle tavsiye ediyoruz.

Çok sayıda özel sorumluluk sigortası sağlayıcısı vardır. Maliyetler ve faydalar arasında önemli
farklar vardır. Bu nedenle kapsamlı bir karşılaştırma yapmalısınız.

Sorumluluk sigortası yaptırmadan önce daha fazla bilgi edinmek isterseniz, tüketici danışma
merkezinin web sitesi size çok yardımcı olacaktır. Tüketici Danışma Merkezi, kâr amacı
gütmeyen ve güvenilir bir kuruluştur.

Sağlık sigortası

Sağlık sigortasına ilişkin bilgilere buradan ulaşabilirsiniz.

Vergiler ve sosyal güvenlik katkı payları

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/sa%C4%9Fl%C4%B1k/sa%C4%9Fl%C4%B1k-sigortas%C4%B1/
https://www.verbraucherzentrale.de/wissen/geld-versicherungen/weitere-versicherungen/private-haftpflichtversicherung-ein-absolutes-muss-fuer-jeden-13891
https://www.verbraucherzentrale.de/wissen/geld-versicherungen/weitere-versicherungen/private-haftpflichtversicherung-ein-absolutes-muss-fuer-jeden-13891
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/sa%C4%9Fl%C4%B1k/sa%C4%9Fl%C4%B1k-sigortas%C4%B1/
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Vergiler önemlidir. Devletin işlemesine yardımcı olurlar. Devlete kamu harcamaları için para
sağlarlar. Yol inşa etmek için kullanılabilir. Öğretmenlere, polis memurlarına ödeme yapmak ve
birçok önemli şeyi finanse etmek için kullanılır.

Almanya'da geliriniz üzerinden vergi ödemek zorundasınız.

• Eğer çalışıyorsanız, her ay işvereninizden banka havalesi yoluyla maaşınızın net tutarını
alırsınız, yani vergileriniz zaten düşülmüştür.

• Serbest meslek sahibiyseniz, gelirinizin vergisini kendiniz ödemek zorundasınız.
• Eğer çalışıyorsanız, vergi beyannamesi verebilirsiniz. Serbest meslek sahibiyseniz, vergi

beyannamesi vermeniz gerekir.

Vergi beyannamesi vermek kolay bir iş değildir ve genellikle bürokratik bir mücadeledir. Vergi
beyannamenizi, federal ve eyalet hükümetlerinin resmi vergi idaresi programı olan ve "çevrimiçi
vergi dairesi" olarak da bilinen ELSTER internet programı aracılığıyla çevrimiçi olarak
gönderebilirsiniz.

Bu faydalı olabilir. Vergi dairesi sizden çok fazla para almış olabilir. Bunu gelir vergisi
beyannameniz ile geri alabilirsiniz.

Almanya El Kitabı 'nda "Vergi beyannamemi nasıl verebilirim?" sorusuna ilişkin dokuz dilde bilgi
bulabilirsiniz.

Ayrıca bölgenizdeki bir gelir vergisi yardım kuruluşunu da arayabilirsiniz.

Başka sorularınız varsa, Beckum ve Warendorf 'taki yerel vergi daireleri de size yardımcı olabilir.

Ayrımcılık Karşıtı

Almanya'da insanlara belirli özellikleri nedeniyle eşitsiz davranmak yasaktır.
Ama yine de yaygın.
Engelli olduğum için kulübe katılamaz mıyım?
Başörtülü olduğum için mi işe alınmadım?
Çocuklarım az Almanca konuştukları için okulda daha mı az iyi muamele görecekler?
Farklı bir ten rengine sahip olduğum için polis beni sadece şehirlerarası otobüslerde mi kontrol
ediyor?
Transseksüel olduğum için taksi şoförü beni bırakmayı reddediyor mu?
Bu gibi deneyimler öfke, güçsüzlük ve çaresizlik hissine yol açar.
Ancak, ayrımcılığı basitçe kabul etmek zorunda değilsiniz. Buna karşı kendinizi savunma hakkına
sahipsiniz.

Almanya'daki tüm insanlar bu hakka sahiptir.
Kökenleri veya ikamet durumları ne olursa olsun.
Bu, Alman Anayasası'nda insan haklarından biri olarak yer almaktadır.
Ayrımcılığa karşı yasal yollara başvurabilirsiniz.

Ayrımcılığa mı uğradım?

Bazen ayrımcılığa uğrayıp uğramadığınızı tam olarak bilemezsiniz. 
Diğer insanlar bir eylemde sorun görmediği ya da ayrımcılığı kötü bulmadığı için kendinize 
güvensizsiniz. 
Danışmanlık burada yardımcı olabilir.

https://www.elster.de/eportal/start
https://handbookgermany.de/de/tax-declaration
https://www.bvl-verband.de/
https://www.finanzamt.nrw.de/mein-finanzamt/finanzamt-beckum
https://www.finanzamt.nrw.de/mein-finanzamt/finanzamt-warendorf
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Danışma merkezindeki personel deneyimlerinizi ciddiye alır. 
Yaşadıklarınızın yasal olarak da ayrımcılık sayılıp sayılmayacağını ve hangi yasal seçeneklere
sahip olduğunuzu size söyleyebilirler. Ancak yaşadığınız deneyim yasal olarak ayrımcılık olarak
değerlendirilmese bile, danışma merkezi size yardımcı olabilir. 
Çalışanlar, yaşadıklarınızla yüzleşmenize ve gelecek için stratejiler geliştirmenize yardımcı
olabilir.

Ayrımcılıkla mücadele merkezleri, ayrımcılığa maruz kalan ve tavsiye almak isteyen herkese
destek vermektedir.

Örneğin, 0800/5465465 numaralı telefonu arayarak doğrudan Federal Ayrımcılıkla Mücadele
Kurumundan tavsiye alabilirsiniz. 

Danışma merkezi Pazartesi'den Perşembe'ye sabah 9'dan öğleden sonra 3'e kadar açıktır.
Danışmanlık ücretsizdir ve istenirse anonimdir.

Hareketlilik

Toplu taşıma

Burada bölgemizdeki tüm otobüs ve trenlerin haritalarını bulabilirsiniz.

Burada Almanya genelindeki tüm trenlerin haritalarını bulabilirsiniz.

Burada uzun yolculuklar için otobüs haritalarını bulabilirsiniz.

Otobüs, tramvay ve tren bileti satın almak için bilet makineleri otobüs duraklarında
bulunmaktadır. Ayrıca cep telefonunuzdaki bir uygulama üzerinden de bilet satın alabilirsiniz.
Bu uygulama ücretsizdir ve tüm sefer tarifelerini de burada bulabilirsiniz.

Her yolculuk için geçerli bir bilete ihtiyacınız vardır. Biletsiz seyahat ederseniz, buna ücret
kaçakçılığı denir (Schwarzfahren) ve en az 60 € para cezası ödemek zorunda kalırsınız.

Deutschlandticket 1 Mayıs 2023'te piyasaya sürüldü - dijital, ülke çapında geçerli ve aylık
olarak iptal edilebiliyor. Vatandaşlar ayda 58 Avro karşılığında Almanya genelinde toplu
taşıma araçlarını kullanabiliyor. Federal eyalet, ulaşım birliği ya da ücret bölgesine
bakılmaksızın.

Münsterland'ın Borken, Steinfurt, Coesfeld ve Warendorf bölgeleri Deutschlandticket Sozial'i
indirimli olarak sunmaktadır. Aylık ücreti 48 Avro olan bu kart, Almanya genelindeki tüm yerel
otobüs, tramvay ve trenlerde geçerlidir.

Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz: www.rvm-online.de/deutschlandticket-sozial
Bileti, örneğin sosyal yardım dairesinden veya iş merkezinden yardım alıyorsanız satın
alabilirsiniz.

Bir arabayı kaydettirmek

Bir arabayı kaydettirmek için neye ihtiyacınız var?

tel:0800/5465465
https://www.antidiskriminierungsstelle.de/DE/wir-beraten-sie/jetzt-kontakt-aufnehmen/jetzt-kontakt-aufnehmen-node.html
https://www.rvm-online.de/
https://www.bahn.de/
https://www.busliniensuche.de/
https://www.rvm-online.de/deutschlandticket-sozial
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• Kimlik kartı veya pasaport
• Kasko sigortası onayı(EVB numarası: rakam ve harflerden oluşan yedi karakter). Araba

sigortası için bir karşılaştırma portalı bulabilirsiniz, örneğin burada veya burada.
• Tescil belgesi bölüm II (kullanılmış araçlar için ayrıca bölüm I)
• Son TÜV muayenesinin kanıtı. MOT muayenesi yapan şirketlerin bir listesini burada

bulabilirsiniz.
• Araç vergisi için otomatik ödeme talimatı (banka bilgileriyle birlikte)
• Plaka numarası: Belirli bir plaka istiyorsanız, önceden bir plaka rezerve etmeniz

mümkündür.

Yurt dışından gelen bir aracı kaydettirirken başka neler gereklidir?

• AT tip onayına sahip yeni bir araç içinCoC sertifikası (uygunluk sertifikası)
• AT tip onayı olmayan araçlar için işletme ruhsatı (18 aydan eski olmamak kaydıyla)

alınmasına ilişkin uzman görüşü
• Orijinal yabancı araç belgeleri
• Yabancı plaka numarası

Araç henüz AB / AEA'da tescil edilmemişse (örneğin Ukrayna) hangi
ek belgeler gereklidir?

• AB üyesi olmayan bir ülkeden ithal edilirken gümrükten geçiş belgesi (gümrükten geçiş
kanıtı)

• Ukraynalılar için daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Başka sorularınız varsa, lütfen Beckum veya Warendorf'taki kayıt ofisleriyle iletişime geçin.

Ehliyet ve araç kullanma

Alman ehliyeti almak mı istiyorsunuz? Yoksa zaten kendi ülkenizden bir ehliyetiniz mi var? Ve
şimdi bunu dönüştürmek mi istiyorsunuz? Dönüşüm, ehliyetin Almanya'da da geçerli olması
anlamına gelir. Bu bilgileri size bu sayfada sunuyoruz.

Ehliyetim Almanya'da geçerli mi?

Almanya'da kendiniz araba kullanmak mı istiyorsunuz? O zaman Almanya'dan veya başka bir
AB ülkesinden bir ehliyete ihtiyacınız var. AB üyesi olmayan ülkelerin ehliyetleri Almanya'da
sadece altı ay süreyle geçerlidir. İlk altı ay boyunca Almanya'da sadece kendi ülkenizden
aldığınız ehliyetle araç kullanabilirsiniz. Bu altı aylık süre, Almanya'daki ilk polis kaydınızla
başlar. Araç kullanırken ehliyetinizi her zaman yanınızda bulundurmalısınız. Ayrıca
ehliyetinizin Almanca tercümesini de yanınızda bulundurmalısınız.

Altı ay sonra araç kullanmaya devam etmek mi istiyorsunuz? O zaman ehliyetinizi transfer 
ettirin. Sadece Almanya'yı ziyaret ediyorsanız, yabancı veya uluslararası ehliyetinizle araç

https://www.adac.de/rund-ums-fahrzeug/auto-kaufen-verkaufen/kfz-zulassung/evb-nummer/
https://www.verivox.de/lp/sea/kfz-versicherung/?utm_source=google&utm_medium=cpc&utm_campaign=%5ba:versicherung%5d%5bn:search%5d%5bc:generic%5d%5bmt:mix%5d&utm_term=vergleichsportal%20kfz%20versicherung&etcc_med=cpc&etcc_ori=google&etcc_cmp=%5ba:versicherung%5d%5bc:generic%5d%5bmt:mix%5d&etcc_grp=3&etcc_key=vergleichsportal%20kfz%20versicherung&etcc_mty=e&etcc_bde=c&etcc_var=EAIaIQobChMI97mF9IOXhwMVJ4JaBR0jWQ4REAAYASAAEgI99vD_BwE&etcc_par=google&tunnel-campaign=%5ba:versicherung%5d%5bn:search%5d%5bc:kfz_generic%5d%5bmt:mix%5d&campaignid=16047579009&keyword=vergleichsportal%20kfz%20versicherung&gad_source=1&gclid=EAIaIQobChMI97mF9IOXhwMVJ4JaBR0jWQ4REAAYASAAEgI99vD_BwE
https://www.check24.de/kfz-versicherung/lp/vergleichen/?wpset=google_kfz_104&pk_source=kwd-21616533401&pk_content=20285064194_153412217474&gad_source=1&gclid=EAIaIQobChMI97mF9IOXhwMVJ4JaBR0jWQ4REAAYAiAAEgJB5fD_BwE
https://www.adac.de/rund-ums-fahrzeug/reparatur-pflege-wartung/hu-und-au/hu-und-au/
https://www.adac.de/rund-ums-fahrzeug/auto-kaufen-verkaufen/kfz-zulassung/wunschkennzeichen/
https://www.adac.de/rund-ums-fahrzeug/auto-kaufen-verkaufen/import-export/coc-papiere/
https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de/mobilitaet/ukrainischer-fuehrerschein
https://www.kreis-warendorf.de/unser-service/kfz-zulassungsstelle
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kullanabilirsiniz.

İltica prosedürünüz sırasında tüm belgeleriniz Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi'nde
kalacaktır (BAMF). Bu ehliyetler normalde ancak iltica prosedürünüz tamamlandıktan sonra
size iade edilecektir. BAMF Ehliyetinizi 'ye teslim ettiyseniz, kendi başınıza araç kullanmanıza
izin verilmez.

Ehliyetimi nasıl devredebilirim?

Altı aylık ehliyetinizin süresi dolmadan önce ehliyet bürosuna şahsen gidin. Orada çeşitli
belgeler sunmanız gerekecektir:

• Kimlik kartı veya pasaport
• Kayıt onayı (polis kaydı)
• Biyometrik vesikalık fotoğraf
• Göz testi sertifikası (bir gözlükçü, optometrist veya göz doktorundan)
• Bir ilk yardım kursuna katılım onayı
• Orijinal yabancı ehliyetiniz (uluslararası ehliyet yeterli değildir). Kural olarak, onaylı bir

Almanca çevirisini de sunmanız gerekir.
• Yabancı ehliyetinizin hala geçerli olduğuna dair bir beyan.

Ehliyet dairesi daha sonra ehliyetinizin sınavsız olarak devredilip devredilemeyeceğine karar
verecektir. Aksi takdirde, önce teori testine ve pratik teste girmeniz gerekir. Bu, ehliyetinizi
aldığınız ülkeye göre değişir. Sınavlara bir sürücü kursunda girersiniz. Sınavdan önce birkaç
sürüş dersi almayı düşünün.

Ehliyet bürosu
Waldenburger Str. 2, 48231 Warendorf
02581/533608
f ahrerla ubnis@kreis-warendorf.de

Ukrayna'dan gelen mülteciler için yönetmelik

AufenthG § 24 uyarınca koruma statüsüne sahip kişiler için geçerli olan özel bir düzenleme,
sürücü belgesinin koruma statüsü süresince Almanya'da geçerli olmasını öngörmektedir.
Ehliyetin yeniden yazılmasına gerek yoktur ve Almanya'da araç kullanmak için ehliyetinizi
kullanabilirsiniz.

Başlangıçta Ukrayna'dan gelen mülteciler için arabalarını kaydettirme konusunda bir istisna
vardı. Onlar da Ukrayna plakası ile araç kullanabiliyorlardı. 1 Ekim 2024 tarihinden itibaren, bir
yıldan uzun süredir Almanya'da bulunan tüm araçların Almanya'da kayıtlı olması ve bir Alman
plakasına sahip olması gerekmektedir.

Nasıl Alman ehliyeti alabilirim?

İlk kez ehliyet almak için aşağıdaki adımları izleyin:

• Bir sürücü kursuna kaydolun.
• Bir ilk yardım kursuna katılın.
• Bir gözlükçüye veya göz doktoruna göz testi yaptırın.

https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/einrichtung/91/show
https://serviceportal.kreis-warendorf.de/detail/-/vr-bis-detail/einrichtung/91/show
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/f%C3%BChrerscheinstelle/
tel:02581/533608
mailto:fahrerlaubnis@kreis-warendorf.de
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• Biyometrik vesikalık fotoğraf çektirin.

Ehliyetim iptal edilebilir mi?

Önemli trafik kurallarına uymadığınız takdirde ehliyetinizi kaybedebilirsiniz. Sürüş yasağı ile
ehliyetinizin geri alınması arasında bir ayrım yapılır.

Araç kullanmaktan men edilirseniz, ehliyetinizi birkaç aylığına ceza dairesine teslim etmeniz
gerekir. Bu süre zarfında kendi başınıza araç kullanmanıza izin verilmez. Süre dolduktan sonra
ehliyetinizi tekrar alabilirsiniz.
Ehliyetiniz iptal edilirse, geçerliliğini kaybeder. Bu, artık kendi başınıza araç
kullanamayacağınız ve belirli bir süre boyunca (askıya alma süresi) yeni bir ehliyet
alamayacağınız anlamına gelir.
Karayolu trafiğini tehlikeye mi attınız? Alkollü araç mı kullandınız? Çok fazla ceza puanı mı
topladınız? Bunlar ehliyetinizin iptal edilmesi için nedenlerdir.

Çeşitli suçlar için ceza puanı alırsınız, örneğin çok hızlı araç kullandığınızda. Ceza puanları halk
arasında "Flensburg'da puan" olarak da bilinir.

Ehliyetinizi yeni mi aldınız? O zaman iki yıllık deneme süreniz var. Deneme süresi içinde trafik
kurallarını ihlal ettiniz mi? O zaman bir ileri eğitim seminerine katılmanız gerekecektir. Ayrıca
psikolojik danışmanlık almanız da gerekebilir. Deneme süreniz de iki yıl daha uzatılacaktır. İleri
eğitim seminerine ve danışmanlığa katılmıyor musunuz? O zaman ehliyetiniz iptal edilir. Trafik
suçuna örnek olarak kırmızı ışıkta geçmek, gece ışıksız araç kullanmak, alkollü araç kullanmak
verilebilir. Yanlış park etmek bir trafik suçu değildir. Bu durumda sadece para cezası ödemek
zorundasınız.

Motorlu araç sorumluluk sigortası

Almanya'da bir araca sahip olan ve onu kullanmak isteyen herkes (araç sahibi) motorlu taşıt
sigortası yaptırmak zorundadır. Bu sigorta olmadan araç tescil edilemez. Bu sigorta, diğer
araçlara veya insanlara verdiğiniz zararları kapsar. Bu durum motosikletler için de geçerlidir.

Gönüllülük

Gönüllü çalışma nedir?

Gönüllülük, ücret almadan gönüllü olarak çalışmaktır. Bu, insanların bunu asıl işlerinin yanı
sıra boş zamanlarında maaş almadan yaptıkları anlamına gelir. Sundukları yardım gönüllülük
esasına dayanır. Gönüllüler diğer insanlara nasıl ve ne zaman yardım etmek istediklerine
kendileri karar verirler. Gönüllünün zamanı yoksa lütfen bunu göz önünde bulundurun.

Bununla birlikte, yardım alan kişi olarak, bir şeyin sizin için çok fazla olup olmadığını veya
Almanya'da kendi ayaklarınız üzerinde durmayı öğrenmek için kendi başınıza bir şeyler yapmak
isteyip istemediğinizi söylemeye de hakkınız vardır. Herkes başkalarına saygı göstermeli ve
sorun yaratan bir şey varsa bunu dile getirmelidir.

İsteyen herkes gönüllü olarakçalışabilir. Çoğu insan spor kulüplerinde, kültürel
organizasyonlarda ve cami cemaatlerinde gönüllü olarak çalışır. Kulüpler ve dernekler
Almanya'da çok önemlidir. Aynı ilgi alanlarına ve hobilere sahip insanları bir araya getirirler.
İnsanlara ortak hedefler geliştirme fırsatı sunuyorlar.
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Gönüllü olan insanların genellikle bunu yapmak için farklı nedenleri vardır:

• Yardım etmek eğlencelidir ve insanı mutlu eder
• Gönüllülük size bir topluluk hissi verir
• Toplum için iyi bir şey yapabilirsiniz
• Bağlantılar kurabilir ve hatta arkadaşlıklar geliştirebilirsiniz
• Özgüveninizi güçlendirir
• Kendi sosyal becerilerinizi geliştirebilirsiniz
• Deneyim kazanabilir ve bunu başkalarına aktarabilirsiniz
• Gönüllülük kariyerinizde de çok faydalı olabilir
• İnsanlar için iyi bir şey yaparsanız, karşılığında çok şey alırsınız

Bu sayfa, yayınlanması için açık onay veren girişimleri listelemektedir. Bütünlük konusunda
herhangi bir iddiada bulunulmamaktadır. Değiştirmek veya yeni bir girişim eklemek isterseniz
lütfen bizimle iletişime geçin.

Ahlen

• Mülteciler için destek kuruluşu Ahlen e.V.
Angelika Knöpker
Schillerstr. 30, 59227 Ahlen
info@flüchtlinge-ahlen.de
02382/803800

• Ahlen Uluslararası Kadın Kahvaltısı
Aile eğitim merkezi

Klosterstr. 10a, 59227 Ahlen
Laina Remer
lainaorbon@yahoo.com
0151/28261139
Rocio Siekaup
r.siekaup@yahoo.de
0176/314744410

Beckum

• Girişim Beckum'a Hoş Geldiniz
Beckum Anneler Merkezi e.V.
Wilhelmstraße 41, 59269 Beckum

Brigitte Bublies-Tielker
Bublies-tielker@muetterzentrum-beckum.de
0175/3446538
Dagmar Lange
lange@muetterzentrum-beckum.de
02521/824490131

• Caritasverband im Kreisdekanat Warendorf e.V.
Hans-Böckler-Str. 8, 59269 Beckum
Magdalen Adlouni
adlouni@kcv-waf.de
02521/935571
0151/11349360

https://xn--flchtlinge-ahlen-kzb.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/f%C3%B6rderverein-f%C3%BCr-fl%C3%BCchtlinge-ahlen-ev/
mailto:info@fl%C3%BCchtlinge-ahlen.de
tel:02382/803800
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/familienbildungsst%C3%A4tte-ahlen/
mailto:lainaorbon@yahoo.com
tel:0151/28261139
mailto:r.siekaup@yahoo.de
tel:0176/314744410
https://www.muetterzentrum-beckum.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/m%C3%BCtterzentrum-beckum/
mailto:Bublies-tielker@muetterzentrum-beckum.de
tel:0175/3446538
mailto:lange@muetterzentrum-beckum.de
tel:02521/824490131
https://www.caritas-warendorf.de/beratung-und-hilfe/integration-und-migration/ehrenamtskoordinierung/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/caritas-beckum/
mailto:adlouni@kcv-waf.de
tel:02521/935571
tel:0151/11349360
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Beelen

• Entegrasyon yardımı St Johannes Baptist Beelen Katolik cemaati
Osthoff 2, 48361 Beelen
Elisabeth Wiengarten
fuenf-wiengarten@t-online.de
0151/70851570

Drensteinfurt

• Alman-Yabancı Dostlar Çevresi e.V. (DAF)
Mersch 21, 48317 Drensteinfurt

info@daf-Drensteinfurt.de
Waltraud Angenendt
0151/6071047
Karin Müller
0178/4085883
DAF danışma saatleri: Her Perşembe 17:00 - 19:30 arası; Mühlenstr. 10, 48317 (Alte

Küsterei)
• SV-Drensteinfurt e.V.

Erlfeld spor merkezi
Ralf Popil (Futbol Departmanı)
Thomas Volkmar (Boules departmanı)

• Mülteci Yardımı Drensteinfurt
Giyim mağazası "Kalbi olan yardımsever eller"

Çalışma saatleri: Her Pazartesi (resmi tatiller hariç) 15:30-18:00 arası
Ute Eichmann, 01727395325

• Bisiklet atölyesi "bisiklet tamiri"
Her Pazartesi saat 15:30'dan yaklaşık 18:00'e kadar Alte Feuerwache'nin (Sendenhorster

Str. 10) arkasındaki garajda. Bisiklet teslimatı: 16:00 - 17:30

Ennigerloh

• Mülteci yardımı Westkirchen
Buluşma noktası Westkirchen semt merkezi

Gerda Beckmann
gerdabeckmann@gmx.de
02587/764

Everswinkel

• Nesiller Evi
Nordstraße 39, 48351 Everswinkel
02582/8004

Ostbevern

• Wi(h)r e.V.
Am Friedhof 33, 48346 Ostbevern
info@wihr-ev.de
02532/9574995

https://www.fluechtlingshilfe-beelen.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/kirchengemeinde-st-johannes-baptist-beelen/
mailto:fuenf-wiengarten@t-online.de
tel:0151/70851570
https://www.daf-drensteinfurt.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/daf-drensteinfurt/
mailto:info@daf-Drensteinfurt.de
tel:0151/6071047
tel:0178/4085883
https://www.sv-drensteinfurt.de/
https://www.xn--flchtlingshilfedrensteinfurt-26c.de/
https://www.xn--flchtlingshilfedrensteinfurt-26c.de/kleiderkammer
tel:01727395325
https://www.daf-drensteinfurt.de/fahrradkammer-bike-repair/
mailto:gerdabeckmann@gmx.de
tel:02587/764
https://www.everswinkel.de/de/familien-und-soziales/kinder-jugend-familien/hdg.php?navid=242151242151
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/haus-der-generationen/
tel:02582/8004
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/wihr-ev/
mailto:info@wihr-ev.de
tel:02532/9574995
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Sendenhorst

• Alman-Yabancı Dostluk Çevresi Sendenhorst e.V.
Placken 6, 48324 Sendenhorst
02526/1384
Annette Dimmer-Deppe
add@deppe-albersloh.de
Theodor Lohölter
lohoelters@t-online.de

Telgte

• Zib - Birlikte Daha İyiyiz - Uluslararası Anlayış Derneği Telgte e.V.
Münsterstr. 31, 48291 Telgte
info@zib-telgte.de
02504/7098784
0176/66375588

Wadersloh

• Wadersloh Belediyesi
Liesborner Straße 5, 59329 Wadersloh
Denis Winkelhorst
denis.winkelhorst@wadersloh.de
02523/9501260

• Wadersloh giyim mağazası
Diestedder Str. 39, 59329 Wadersloh
Alexandra Essel
02523/2712
Maria Bouschery
02523/7111

• Wadersloher Lädchen
Mühlenfeldstraße 2, 59329 Wadersloh

Danışma merkezleri ve yardım teklifleri

Hangi danışma merkezi kimden sorumludur?

Warendorf bölgesinde çeşitli danışma merkezleri bulunmaktadır. Almanya'ya göç etmiş insanlara
yardım ediyorlar. Bu merkezler farklı destek türleri sunmaktadır. Bağımsızdırlar.

• Mülteci danışmanlık hizmeti, iltica başvurusunda bulunan kişilere danışmanlık hizmeti 
vermektedir.  

https://dt-ausl-freundeskreis.jimdofree.com
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/deutsch-ausl%C3%A4ndischer-freundeskreis-sendenhorst-ev/
tel:02526/1384
mailto:add@deppe-albersloh.de
mailto:lohoelters@t-online.de
https://www.zib-telgte.de/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/zib-ev/
mailto:info@zib-telgte.de
tel:02504/7098784
tel:0176/66375588
https://www.wadersloh.de/startseite
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-wadersloh/
mailto:denis.winkelhorst@wadersloh.de
tel:02523/9501260
https://www.fluechtlingshilfe-wadersloh.de/de/kleiderkammer
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/kleiderkammer-wadersloh/
tel:02523/2712
tel:02523/7111
https://tafel-ennigerloh.de/wadersloher-laedchen/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/wadersloher-l%C3%A4dchen/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-merkezleri-ve-yard%C4%B1m-imkanlar%C4%B1/hangi-dan%C4%B1%C5%9Fma-merkezi-kimden-sorumludur/m%C3%BClteci-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-merkezleri-ve-yard%C4%B1m-imkanlar%C4%B1/hangi-dan%C4%B1%C5%9Fma-merkezi-kimden-sorumludur/m%C3%BClteci-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1/
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•  göçmenler için göç danışmanlığı (MBE), Almanya'da oturum hakkı olan kişilere danışmanlık
hizmeti vermektedir. Danışmanlar 27 yaş ve üzeri kişilerle ilgilenmektedir.

•  Gençlik Göç Servisi (JMD ) 12 ila 27 yaş arasındaki kişilere danışmanlık ve destek hizmeti
sunmaktadır. 

•  Kommunale Integrationsmanagements (KIM ) ikamet durumundan bağımsız olarak destek
sunmaktadır.

• Ayrılış danışmanlığı, menşe ülkeye dönüşle ilgili tüm sorularda destek sunmaktadır. Tüm
göçmenlere tavsiyelerde bulunur. İkamet durumu burada bir rol oynamamaktadır.

 

Belediyelerdeki irtibat kişileri

Warendorf bölgesine vardıktan sonra, genellikle ikamet ettiğiniz yerdeki mülteci sosyal hizmet
merkezinde hemen bir irtibat kişiniz olacaktır. Bu kişiyi genellikle doğrudan belediye binasında
bulabilirsiniz.

Bu ve diğer birçok konuda size yardımcı olabileceklerdir:

• Yeni çevremde yolumu nasıl bulabilirim ve topluma nasıl katılabilirim?
• Nerede bir daire bulabilirim?
• Nerede bir çocuk bakım yeri bulabilirim?
• Okulda nerede yer bulabilirim?
• İş bulmama kim yardımcı olabilir?
• Entegrasyon kursunu nerede bulabilirim?
• Resmi makamlarla iletişime geçmeme kim yardımcı olabilir?
• Entegrasyon sürecimde bana destek olabilecek kişilerle nasıl iletişime geçebilirim?

Yardıma ihtiyacınız veya herhangi bir sorunuz varsa lütfen iletişime geçin.

Desteğin amacı, Almanya'da sosyal entegrasyonunuz ve bağımsızlığınızdır. Danışmanlık
genellikle ikamet ettiğiniz yerin belediye binasında resmi çalışma saatleri içinde gerçekleşir.

Şehir ve belediyelerdeki irtibat kişileri

Ahlen

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-merkezleri-ve-yard%C4%B1m-imkanlar%C4%B1/hangi-dan%C4%B1%C5%9Fma-merkezi-kimden-sorumludur/yeti%C5%9Fkin-g%C3%B6%C3%A7menler-i%C3%A7in-g%C3%B6%C3%A7-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1-27-ya%C5%9F%C4%B1ndan-itibaren/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-merkezleri-ve-yard%C4%B1m-imkanlar%C4%B1/hangi-dan%C4%B1%C5%9Fma-merkezi-kimden-sorumludur/yeti%C5%9Fkin-g%C3%B6%C3%A7menler-i%C3%A7in-g%C3%B6%C3%A7-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1-27-ya%C5%9F%C4%B1ndan-itibaren/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-merkezleri-ve-yard%C4%B1m-imkanlar%C4%B1/hangi-dan%C4%B1%C5%9Fma-merkezi-kimden-sorumludur/gen%C3%A7lik-g%C3%B6%C3%A7-hizmeti-12-27-ya%C5%9F/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-merkezleri-ve-yard%C4%B1m-imkanlar%C4%B1/hangi-dan%C4%B1%C5%9Fma-merkezi-kimden-sorumludur/belediye-entegrasyon-y%C3%B6netimi-kim/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-merkezleri-ve-yard%C4%B1m-imkanlar%C4%B1/hangi-dan%C4%B1%C5%9Fma-merkezi-kimden-sorumludur/ayr%C4%B1l%C4%B1%C5%9F-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1perspektif-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1/
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Sayın Altan Baş

Südstraße 41, 59227 Ahlen

+49 (0) 238259305
BasA@sta dt.ahlen.de

Beckum

Bayan Marei-Liselotte Feile

Weststraße 46, 59269 Beckum

+49 (0) 2521295015

feile@beckum.de

Beelen

Bayan Susanne Kutscha

Warendorfer Straße 9, 48361 Beelen

+49 (0) 258688716

kutscha@beelen.de

Drensteinfurt

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/stadtverwaltung-ahlen-gruppe-55-vielfalt-engagement-und-demographie/
tel:+49238259305
mailto:BasA@stadt.ahlen.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-beckum/
tel:+492521295015
mailto:feile@beckum.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-beelen/
tel:+49258688716
mailto:kutscha@beelen.de
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Landsbergplatz 7, 48317 Drensteinfurt

+49 (0) 25089954444
gefluechteten-sozialarbeit@drensteinfurt.de

Bayan Laura Kriewen

+49 (0) 25089951430

l.kriewen@drensteinfurt.de

Bayan Franziska de Jongste +49 (0) 25089951416
f.de-jon gste@drensteinfurt.de

Ennigerloh

Im Drubbel 5, 59320 Ennigerloh

Bay Nikolaj Hergert
+49 (0) 1721450475

hergert@muetterzentrum-beckum.de

Bayan Rita Husemann

+49 (0) 1721490869

husemann@muetterzentrum-beckum.de

Everswinkel

Am Magnusplatz 30, 48351 Everswinkel

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-drensteinfurt/
tel:+4925089954444
mailto:gefluechteten-sozialarbeit@drensteinfurt.de
tel:+4925089951430
mailto:l.kriewen@drensteinfurt.de
tel:+4925089951416
mailto:f.de-jongste@drensteinfurt.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/sozialarbeit-ennigerloh/
tel:+491721450475
mailto:hergert@muetterzentrum-beckum.de
tel:+491721490869
mailto:husemann@muetterzentrum-beckum.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/fr/locations/
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Bayan Carmen Lessing-Günnewig

+49 (0) 1742638657

lessing-guennewig@muetterzentrum-beckum.de

Bayan Antje Bremer

+49 (0) 16093074153

bremer@muetterzentrum-beckum.de

Oelde

Ratsstiege 1, 59302 Oelde

Bayan Tanja Woldach

+49 (0) 252272108

tanja.woldach@oelde.de

Bayan Lina Am Ende
01743518 308
amende@m uetterzentrum-beckum.de

Ostbevern

Am Rathaus 1, 48346 Ostbevern

fluechtlingsbetreuung@ostbevern.de

tel:+491742638657
mailto:lessing-guennewig@muetterzentrum-beckum.de
tel:+4916093074153
mailto:bremer@muetterzentrum-beckum.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-oelde/
tel:+49252272108
mailto:tanja.woldach@oelde.de
tel:+491743518308
mailto:amende@muetterzentrum-beckum.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/ro/locations/
mailto:fluechtlingsbetreuung@ostbevern.de
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Bayan Verena Speicher

+49 (0) 25328219

+49 (0) 151125896611

Bayan Daniela Große Hokamp

+49 (0) 25328225
+49 (0) 15125148829

Sassenberg

Schürenstraße 17, 48336 Sassenberg

Bayan Nicole Palsherm

+49 (0) 25833092170

palsherm@sassenberg.de

Bay Rick Schulze
+49 (0) 25833092171
schulze@ sassenberg.de

Sendenhorst

Bayan Stefanie Rexeisen
Sendenhorst Şehri

Kirchstraße 1, 48324 Sendenhorst

tel:+4925328219
tel:+49151125896611
tel:+4925328225
tel:+4915125148829
https://integreat.app/kreis-warendorf/ro/locations/
tel:+4925833092170
mailto:palsherm@sassenberg.de
tel:+4925833092171
mailto:schulze@sassenberg.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-sendenhorst/
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+49 (0) 25263031169
rexeisen@sendenhorst.de

Siekmann Evi

Weststraße 18, 48324 Sendenhorst

Sayın Abdel-Majid Obeidat

+49 (0) 1722524006

obeidat@awo-rle.de

Bayan Olga Bokova

+49 (0) 1624042517

bokova@awo-rle.de

Telgte

Baßfeld 4-6, 48291 Telgte

Bayan Marie Dietrich

+49 (0) 250413327

marie.dietrich@telgte.de

Bayan Martina Kantel

tel:+4925263031169
mailto:rexeisen@sendenhorst.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/haus-siekmann/
tel:+491722524006
mailto:obeidat@awo-rle.de
tel:+491624042517
mailto:bokova@awo-rle.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-telgte/
tel:+49250413327
mailto:marie.dietrich@telgte.de
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+49 (0) 250413238
martina.kantel@telgte.de

Bayan Tatjana Greiwe
0250413279
tatjana. greiwe@telgte.de

Bayan Oxana Tchervonenko

+49 (0) 250413328

oxana.tchervonenko@telgte.de

Wadersloh

Liesborner Str. 5, 59329 Wadersloh

Bayan Lilija Kondrat

+49 (0) 25239501277

lilija.kondrat@wadersloh.de

Warendorf

Lange Kesselstraße 4-6, 48231 Warendorf

Bay Linus Tappe

+49 (0) 2581541643

linus.tappe@warendorf.de

Bayan Caroline Hagedorn

tel:+49250413238
mailto:martina.kantel@telgte.de
tel:+49250413279
mailto:tatjana.greiwe@telgte.de
tel:+49250413328
mailto:oxana.tchervonenko@telgte.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/rathaus-wadersloh/
tel:+49(0)
mailto:lilija.kondrat@wadersloh.de
https://integreat.app/kreis-warendorf/ro/locations/
tel:+492581541643
mailto:linus.tappe@warendorf.de


117 Kreis Warendorf

+49 (0) 2581541531

caroline.hagedorn@warendorf.de

Belediye entegrasyon yönetimi (KİM)

Bu ne hakkında?

• Göçmenlik geçmişi olan kişiler için gönüllü danışmanlık hizmeti
• Göçmenlikten vatandaşlığa geçişe kadar destek
• Ofisler, makamlar ve belediyelerle işbirliği

Ne sunuluyor?

• Vaka yöneticileri, çeşitli kurumlarla (örneğin resmi makamlar, danışma merkezleri, okullar,
kreşler) teması kolaylaştıran ve insanların destek hizmetlerine başvurmalarına ve bu
hizmetlerden yararlanmalarına yardımcı olan arabuluculardır.

• Vaka yöneticileri, insanların sorunları bağımsız olarak çözmelerine ve kendi gelecekleri için
umutlar geliştirmelerine yardımcı olur.

Kimler desteklenir?

• Göçmenlik geçmişi olan ve desteğe ihtiyacı olan tüm bireyler ve aileler

Ne konuda yardımcı oluyoruz?

Bunu sizinle birlikte düşünüyoruz:

• Sizin için önemli olan nedir?
• Gelecek için ne istiyorsunuz?
• Ne gibi hedefleriniz var?
• Kendinizi daha iyi hissetmek için ne yapabilirsiniz?
• Günlük yaşamda hangi desteğe ihtiyacınız var?

İrtibat kişilerinin iletişim bilgilerini çok dilli broşürde bulabilirsiniz.

Yetişkin göçmenler için göç danışmanlığı (27 yaş ve üzeri)

tel:+492581541531
mailto:caroline.hagedorn@warendorf.de
mailto:caroline.hagedorn@warendorf.de
https://kommunales-integrationszentrum.kreis-warendorf.de/startseite/projekte/kommunales-integrationsmanagement/flyer.html
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Yetişkin göçmenler için göç danışmanlığı hizmeti (MBE) güvenli oturum hakkına sahip kişilere
danışmanlık hizmeti vermektedir. Bu merkez 27 yaş ve üzeri yetişkinlere (tabii ki aileler de
dahil) danışmanlık hizmeti vermektedir.

Şunlarla ilgili tavsiye ve destek bulacaksınız

Dil edinimi hakkında sorular
Nerede Almanca öğrenebilirim?

Okul ve iş hakkında sorular
Hangi okula devam edebilirim?
Yeterliliğim tanınacak mı?
Nerede iş bulabilirim?

Konutla ilgili sorular
Nasıl daire bulabilirim?
Bir daire ne kadara mal olur?

Sağlık hakkında sorular
Sağlık sigortasına ihtiyacım var mı?
Hangi doktora gidebilirim?

Evlilik, aile ve ebeveynlik hakkında sorular
Hamilelik sırasında bana kim yardımcı olabilir?
Evlilik sorunları konusunda bana kim danışmanlık yapabilir?

Burada Warendorf ilçesindeki irtibat kişilerine genel bir bakış bulacaksınız: Göç Danışmanlığı
Broşürü

Gençlik göç hizmeti (12-27 yaş arası)

Gençlik Göç Servisi (JMD) 12 ila 27 yaş arasındaki gençler ve genç yetişkinlerden sorumludur.

Şunlarla ilgili tavsiye ve destek bulacaksınız

Dil edinimi hakkında sorular
Nerede Almanca öğrenebilirim?

Okul ve iş hakkında sorular
Hangi okula devam edebilirim?
Yeterliliğim tanınacak mı?
Nerede iş bulabilirim?

Barınma hakkında sorular
Nasıl daire bulabilirim?
Bir daire ne kadara mal olur?

Sağlık hakkında sorular
Sağlık sigortasına ihtiyacım var mı?
Hangi doktora gidebilirim?

Evlilik, aile ve ebeveynlik hakkında sorular
Hamilelik sırasında bana kim yardımcı olabilir?
Evlilik sorunları konusunda bana kim danışmanlık yapabilir?

https://admin.integreat-app.de/media/regions/293/2025/05/1746185961_250502_Flyer_MBE_u_JMD.pdf
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Burada Warendorf ilçesindeki irtibat kişilerine genel bir bakış bulacaksınız: Flyer Gençlik Göç
Servisi

Mülteci danışmanlığı

Mülteci danışmanlığı, mültecilerin ihtiyaçlarına odaklanır ve çok çeşitli konuları kapsar.

Kimler tavsiye isteyebilir?

• İltica sürecinde olan veya kalışına izin verilen mülteciler.
• Bu durum refakatsiz mülteci çocuklar ve vasileri için de geçerlidir
• Bölgede mülteciler adına faaliyet gösteren gönüllüler de desteklenmektedir.
• Bu aynı zamanda mültecilere destek veren kurumlar ve girişimler için de geçerlidir
• Mültecilerle çalışan profesyoneller de bu danışmanlık hizmetinden yararlanabilir
• Cemaatler 

Hangi konularda danışmanlık yapıyorsunuz?

• İltica ve ikamet hakkında bilmem gerekenler nelerdir?
• Yetkililerle irtibatı nasıl organize edebilirim?
• Gelecek için ne gibi beklentilerim var?
• Almanya'da farklı kültürler ve dinler nasıl bir arada yaşıyor?
• Sığınmacılara Sağlanan Yardımlar Yasası kapsamında hangi yardımlar mevcuttur?
• İşe başlamak için nasıl izin alabilirim?
• Zor durum vakalarına başvurmak için ne gibi seçenekler var?

Burada Warendorf ilçesindeki irtibat kişilerine genel bir bakış bulacaksınız:
Kanatchtlingsberatung.pdf

Ayrılış danışmanlığı/perspektif danışmanlığı

Kendi isteğinizle menşe ülkenize dönmek istiyor musunuz?
Çıkış danışmanlığı ve perspektif danışmanlığı hizmeti sizi şu konularda destekler

• Ülkeyi terk etme olasılığı hakkında bilgi
• Kişisel ve sağlık durumunun netleştirilmesi
• Belgelerin tedariki konusunda destek
• Mali yardım başvurusu
• Kalkış hazırlığı ve organizasyonu

Tavsiye şu: 

• Gönüllü
• Açık uçlu
• Bağımsız
• Gizli 

https://admin.integreat-app.de/media/regions/293/2025/05/1746186667_Flyer_Jugenmigrationsdienst.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/293/2025/05/1746186667_Flyer_Jugenmigrationsdienst.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/293/2024/02/Fl%C3%BCchtlingsberatung.pdf
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• Ücretsiz

Warendorf bölgesinde ayrılış danışmanlığı ve gelecek beklentileri hakkında tavsiyeler
Innosozialtarafından sağlanmaktadır.

Danışmanlık yerleri:

Innosozial Ahlen
Am Röteringshof 34-36
59229 Ahlen

Innosozial Beckum
Linnenstraße 37
59269 Beckum

Innosozial Oelde
Am Bahnhof 2a
59302 Oelde

Ayrıca DRK Hamm 'ın çıkış danışmanlığı ve perspektif danışmanlığı hizmeti Warendorf
ilçesindeki vatandaşlara açıktır.

DRK Hamm
Ostenwall 61
59065 Hamm

İş için danışmanlık merkezi (impulse e.V.)

Impulse e.V. iş danışmanlığı merkezi aşağıdaki konularda destek sunmaktadır:

• Emek sömürüsüne karşı yardım
• Yeni kariyer olanakları geliştirme konusunda destek
• Yeniden eğitim veya yeterlilikler hakkında bilgi
• İşgücü piyasası tedbirleri hakkında bilgi
• Bir yardım kararı hakkında sorular
• Federal İş Bulma Kurumu veya iş bulma merkezinden form doldurma konusunda yardım
• İş başvurularında destek
• Mesleki yeterlilikler ve ileri eğitim fırsatları hakkında danışmanlık
• Diğer teklifler hakkında bilgi

Herhangi bir sorunuz var mı veya ilgileniyor musunuz? O zaman lütfen iletişime geçin.
Danışmanlık ücretsizdir!

Yer Warendorf
Çarşamba 09:00 - 14:00
Per 09:00 - 14:00

Daniel Schmidt | Beratungsstelle Arbeit

https://innosozial.de/wp-content/uploads/2023/05/ED_PTZ_Rueckkehrberatung_gesamt_mi_1.pdf
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/innosozial-ahlen-am-r%C3%B6teringshof/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/innosozial-standort-beckum/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/innosozial-oelde/
https://drk-hamm.de/projekt-rueckkehrberatung/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/r%C3%BCckkehr-und-perspektivberatung/
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Splieterstraße 27, 48231 Warendorf

schmidt@impulse-warendorf.de

+49 (0) 15560032466

https://www.impulse-warendorf.de/leistungen/berat…

Ahlen konum
Çarşamba 09:00 - 14:00
Cuma 09:00 - 14:00

Vilina Tovstenko | Beratungsstelle Arbeit

Beckumer Str. 34, 59229 Ahlen

tovstenko@impulse-warendorf.de

+49 (0) 17647613977

+49 (0) 17647613977

https://www.impulse-warendorf.de/leistungen/berat…

Beckum konum
Çarşamba 10:00 - 16:00
Per 09:00 - 13:00

Claudia Breer | Beratungsstelle Arbeit

Südstraße 7, 59269 Beckum

breer@impulse-warendorf.de

+49 (0) 1743117545

https://www.impulse-warendorf.de/leistungen/berat…

Göçmenlik geçmişi olan kişiler için danışmanlık ve bireysel yardım

Göçmenlik geçmişi olan kişilere danışmanlık yapıyoruz. Ve formların veya başvuruların
doldurulmasına yardımcı oluyoruz.

Size zaman ayırıyoruz. Ve sorununuzu dinliyoruz.

Çalışanlarımızın çoğu farklı dil becerilerine sahiptir. Böylece sizi daha iyi destekleyebiliyoruz.

Lütfen önceden telefonla kayıt yaptırın.

https://integreat.app/kreis-warendorf/de/locations/impulse-e-v-warendorf/
mailto:schmidt@impulse-warendorf.de
tel:+4915560032466
https://www.impulse-warendorf.de/leistungen/beratungsstelle-arbeit/
https://integreat.app/kreis-warendorf/de/locations/impulse-ev-ahlen/
mailto:tovstenko@impulse-warendorf.de
tel:+4917647613977
tel:+4917647613977
https://www.impulse-warendorf.de/leistungen/beratungsstelle-arbeit/
https://integreat.app/kreis-warendorf/de/locations/impulse-e-v-beckum/
mailto:breer@impulse-warendorf.de
tel:+491743117545
https://www.impulse-warendorf.de/leistungen/beratungsstelle-arbeit/
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Açık danışma saatleri:
Salı: 14:30 - 16:30

ve randevu ile

https://innosozial.de/angebot/beratung-und-einzel…

Ergül Aydemir

Zeppelinstr. 63, 59229 Ahlen

+49 (0) 17611106719

Spor ve egzersiz

Warendorf bölgesinde yüzme

Yüzmeyi öğrenin! Yüzme hayat kurtarır.
Her çocuk yüzmeyi bilmelidir, çünkü yüzme hayat kurtarır.
Çocuğunuzun yüzmeyi öğrenmesine yardımcı olabilirsiniz.
Mümkünse her çocuk okula başlamadan önce yüzmeyi öğrenmeli ve yüzme becerilerini okulda
geliştirmelidir.

Çocuklar suda gözetim altında olmalıdır!

• Çocuğunuzu suya alıştırın. Çocuğunuzla birlikte yüzme havuzuna gidin
• Suda her zaman çocuğunuza yakın durun
• Çocuğunuzu her zaman kontrol edin. Dikkatinizin dağılmasına izin vermeyin (cep

telefonunuzu kaldırın!)
• Çocuğunuzun suda birçok deneyim yaşamasına izin verin

Ne yapmanız gerekiyor?

• Çocuğunuzla birlikte Warendorf bölgesindeki yüzme havuzlarından birini ziyaret edin

• Çocuğunuzu bir yüzme kursuna kaydettirin
• Yüzme kursu masrafları, şartların yerine getirilmesi halinde eğitim ve katılım paketi

aracılığıyla finanse edilebilir

Warendorf ilçesindeki yüzme havuzları

Ahlen

• Parkbad, Dolberger Str.66
• Açık havuz, Bürgermeister-Corneli-Ring 46

Beckum

• Kapalı havuz, Paterweg 4

https://innosozial.de/angebot/beratung-und-einzelfallhilfe-fuer-menschen-mit-migrationshintergrund/
https://integreat.app/kreis-warendorf/de/locations/innosozial-ahlen-zeppelincarree/
tel:+4917611106719
https://www.ksb-warendorf.de/schwimmangebote-im-kreis
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/anaokulu-okul-ve-e%C4%9Fitim/maddi-destek/e%C4%9Fitim-ve-kat%C4%B1l%C4%B1m-paketi-but/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/parkbad/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/freibad/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/hallenbad/
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• Açık havuz, Dalmerweg 44
• Neubeckum açık havuz, Graf-Galen-Straße 120

Drensteinfurt

• Erlbad açık havuz, Im Erlfeld 4

Ennigerloh

• Olympiabad, Berliner Str.35
• Doğal açık havuz, Am Freibad 1

Everswinkel

• Vitusbad, Alverskirchener Str. 29

Oelde

• Kapalı havuz, Am Weitkampweg 1
• Açık havuz, Zum Mühlenteich 16
• Stromberg açık havuz, Am Hang 20

Ostbevern

• Beverbad, Hanfgarten 22

Sendenhorst

• Kapalı havuz, Westtor 31

Telgte

• Açık havuz, Waldweg 40

Warendorf

• Kapalı yüzme havuzu, von Ketteler-Str.32
• Bundeswehr kapalı yüzme havuzu, Dr Rau-Allee
• Açık havuz, Breuelweg 5

Warendorf bölgesindeki spor kulüpleri

Burada Warendorf bölgesindeki spor kulüplerine genel bir bakış bulacaksınız.

https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/freibad-2/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/freibad-neubeckum-2/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/freibad-erlbad/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/olympiabad/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/naturfreibad/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/vitusbad/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/hallenbad-2/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/freibad-3/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/freibad-stromberg/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/beverbad/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/hallenbad-3/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/freibad-4/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/hallenbad-4/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/hallenbad-der-bundeswehr/
https://integreat.app/kreis-warendorf/tr/locations/freibad-5/
https://www.ksb-warendorf.de/ksb/unsere-mitglieder
https://www.ksb-warendorf.de/ksb/unsere-mitglieder
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